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GOBIERNO AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO 
MUNICIPAL DEL CANTÓN EL EMPALME

Considerando:

Que, la Constitución de la República del Ecuador en 
su artículo 238 y el Código Orgánico de Organización 
Territorial Autonomía y Descentralización en sus artículos 
1 y 5 consagran la autonomía de los gobiernos autónomos 
descentralizados;

Que, el artículo 57 literal b) del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, 
en concordancia con el artículo 492 ibídem establece la 
facultad de los concejos municipales reg ular, mediante 
ordenanza, la aplicación de tributos previstos en la ley a 
su favor;

Que, el artículo 172 del Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización, en concordancia 
con el artículo 300 de la Constitución de la República del 
Ecuador, señala que la aplicación tributaria se guiará por 
los principios de generalidad, progresividad, efi ciencia, 
simplicidad administrativa, irretroactividad, transparencia 
y sufi ciencia recaudatoria;

Que, el artículo 546 del Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización, establece el 
impuesto de Patentes Municipales.

Que, los Gobiernos Autónomos Descentralizados están 
llamados a fortalecer su capacidad fi scal; a fi n de disponer 
de mayores recursos económicos para la ejecución de obras 
y prestación de servicios públicos que promuevan del 
desarrollo integral del cantón;

En uso de sus atribuciones y facultades, 

Expide:

LA ORDENANZA SUSTITUTIVA A LA 
ORDENANZA PARA LA DETERMINACIÓN, 

RECAUDACIÓN Y CONTROL DEL IMPUESTO 
DE PATENTE DEL GOBIERNO AUTÓNOMO 

DESCENTRALIZADO MUNICIPAL DEL CANTÓN 
EL EMPALME

CAPITULO I

PRINCIPIOS Y ELEMENTOS BÁSICOS DEL 
TRIBUTO

Art. 1.- Objeto del tributo de patente.- El Objeto del 
impuesto de Patente es que los agentes económicos que 
desarrollen actividades lucrativas en el Cantón El Empalme 
y que confi guren el hecho generador dispuesto por la Ley 
para este tributo, retribuyan anualmente a la Municipalidad 
mediante aportes pecuniarios equitativos.

Art. 2.- Obligatoriedad para el ejercicio de actividades.- 
Para el ejercer legalmente cualquiera de las actividades 
económicas que confi guraren el hecho generador de 

este tributo, éstas se deberán inscribir en el registro de la 
Administración Tributaria Municipal y obtener anualmente 
la Patente Municipal.

No obstante, la Patente Municipal no autoriza la práctica 
de actividad alguna, por lo que previa la tramitación de la 
Patente, se deberá gestionar la obtención del Permiso de 
Funcionamiento Municipal en la Dirección de Planeamiento 
Urbano y Ordenamiento Territorial y en la Unidad de 
Riesgos Municipal, o en las respectivas dependencias 
municipales competentes.

Art. 3.- Hecho generador del tributo.- El hecho 
generador del tributo de Patente, es el ejercicio permanente 
de actividades comerciales, industriales, fi nancieras, 
inmobiliarias, y profesionales en libre ejercicio, en el 
Cantón El Empalme

A efectos de este impuesto, se considera como ejercicio 
permanente de una actividad económica, aquel que se 
realizare por un lapso superior a los tres meses, ya sea 
mediante eventos diarios o periódicos, consecutivos o no, 
dentro de un mismo año calendario.

Art. 4.- Sujeto activo.- El sujeto activo de este impuesto 
es el Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del 
Cantón El Empalme, quien ejerce su potestad impositiva 
otorgada por las leyes vigentes. El órgano competente 
para administración de los tributos es la Administración 
Tributaria Municipal que recae en la Dirección Financiera 
Municipal, y la ejecuta a través del Departamento de Rentas 
Municipales.

Art. 5.- Sujeto pasivo.- Son sujetos pasivos de este 
tributo, todas las personas naturales y jurídicas, nacionales 
o extranjeras, que realicen recurrentemente actividades 
comerciales, industriales, fi nancieras, inmobiliarias y 
profesionales sin relación de dependencia, en el Cantón El 
Empalme.

Art. 6.- Base imponible y ejercicio económico gravable.- 
La base gravable o imponible de este impuesto es el 
patrimonio, tangible e/o intangible, determinado al fi nal 
del ejercicio económico inmediato anterior, de la(s) 
actividad(es) que confi gurare(n) el hecho generador de este 
tributo. El patrimonio se calculará contablemente mediante 
la siguiente fórmula: 

Patrimonio=Activo Total-Pasivo Total

El ejercicio económico fi scal se inicia el 1ero de enero y 
concluye el 31 de diciembre del mismo año.

Art. 7.- Naturaleza del tributo.- La naturaleza de este 
tributo es declarativo, anual y equitativo.

Art. 8.- Declaración de la base imponible y periodicidad.- 
Este tributo es básicamente declarativo, y la base imponible 
del mismo se presentará fundamentadamente por los 
sujetos pasivos, tanto al inicio de la(s) actividad(es), como 
posteriormente cada año, mientras dure la actividad, dentro 
de los plazos que establece la ley y la presente ordenanza. 
Sin embargo, la base gravable podrá ser determinada por el 
sujeto activo cuando se confi guraren los casos expuestos en 
la Ley y en esta ordenanza.
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Art 9.- Tasa impositiva e impuesto causado.- La tasa 
impositiva de esta ordenanza se rige por los principios 
constitucionales y tributarios establecidos, tales como: 
generalidad, equidad, progresividad, simplicidad 
administrativa, transparencia y sufi ciencia recaudatoria.

Para el efecto se establece una tabla que distribuye lógica, 
progresiva y convenientemente los patrimonios de las 
actividades, mediante estratos o rangos. A los patrimonios 
de cada rango se les aplicará una tasa o porcentaje 
simple para la determinación del impuesto causado de la 
Patente Municipal. La tasa impositiva se incrementará 
gradualmente para los rangos de patrimonios mayores. El 
valor del impuesto causado o Patente, determinado por esta 
vía, alcanzará el monto máximo determinado por la ley 
vigente.

CAPITULO II

OBJETIVOS, DEBERES Y OBLIGACIONES DEL 
SUJETO ACTIVO

Art. 10.- Objetivos principales de la Administración 
Tributaria Municipal.- Con la fi nalidad de administrar y 
recaudar efectivamente los derechos de este impuesto, en 
síntesis, la Administración Tributaria Municipal apuntará al 
control y cierre de las siguientes brechas:

a) Brecha de Inscripción: Comprende la diferencia entre 
todos los sujetos pasivos que realizan las actividades 
que confi guran el hecho generador de este tributo, y 
los sujetos pasivos de este tributo que se encuentran 
registrados en el correspondiente catastro.

b) Brecha de Declaración: Comprende la diferencia 
entre los sujetos pasivos de este tributo registrados en 
el correspondiente catastro, y el número de ellos que 
presentan su declaración anual de la base imponible.

c) Brecha de Pago: Comprende la diferencia entre los 
sujetos pasivos que se acercan a declarar de la base 
imponible del tributo, y aquellos sujetos pasivos que 
posteriormente a la declaración se acercan a pagar el 
impuesto determinado.

d) Brecha de Veracidad: Se refi ere a la diferencia entre el 
valor del patrimonio declarado por los sujetos pasivos, 
y el real valor del patrimonio de la actividad sujeta a 
este tributo.

Art. 11.- Deberes de la Administración Tributaria 
Municipal.- Para el cumplimiento de los objetivos de la 
Administración Tributaria Municipal, el Departamento de 
Rentas debe cumplir ágil, oportuna, efi caz y efi cientemente 
los procesos de gestión tributaria:

• Administración del catastro de contribuyentes;

• Socialización, gestión persuasiva y facilidades para el 
pago;

• Determinación del tributo;

• Control de omisos y diferencias;

• Atención de reclamos;

• Gestión de cobranza coactiva

Para cada uno de estas fases se aplicarán las prácticas, 
mecanismos, herramientas (equipos y programas 
tecnológicos), e instrumentos (formularios, bases de 
datos, alertas, controles, etc.) más adecuados para su 
cabal cumplimiento. Se procurará contar con el equipo 
adecuado de funcionarios de ofi cina y campo, especializado 
en tributación, que estarán liderados por el jefe del 
departamento, como responsable fi nal de la veracidad de 
los hechos.

Art. 12.- Administración del Catastro de Contribu-
yentes.- La primera obligación de la Administración 
Tributaria es mantener permanentemente actualizado el 
catastro de los contribuyentes, para el efecto abrirá un 
expediente para cada uno de ellos y registrará oportunamente 
cada uno de los aspectos del ciclo de la actividad económica 
desarrollada:

• Inicio de actividades;

• Inscripción en el catastro municipal y obtención de la 
patente;

• Actualización de datos;

• Suspensión temporal;

• Reinicio de actividades;

• Cese defi nitivo de actividades.

Art. 13.- Inscripción en el registro de contribuyentes.- 
Para el registro de los contribuyentes la Administración 
Tributaria Municipal proporcionará el Formulario de 
Inscripción de Patente. Sin embargo para evitar la 
duplicación de un mismo contribuyente en la base de datos 
de este tributo, o de otros impuestos y servicios, la base de 
datos del sistema para la inscripción, declaración y control 
se manejará de ser posible, exclusivamente con el número 
de cédula del sujeto pasivo o su representante legal.

Art. 14.- Información mínima del registro de 
contribuyentes.- La Dirección Financiera Municipal, 
a través de la Unidad de Rentas, actualizará de manera 
permanente el catastro del impuesto de Patente, que 
contendrá la siguiente información de cada contribuyente:

• Número de registro;

• Nombre o razón social del contribuyente;

• Titular o representante legal de la persona jurídica;

• Número de cédula de la persona natural, o del 
representante legal; 

• Registro Único de Contribuyentes -RUC-, o, Régimen 
Impositivo Simplifi cado Ecuatoriano -RISE-;
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• Firma de la persona natural, o del representante legal y 
del contador, si lo hubiere;

• Obligación, o no, de que el contribuyente lleve 
contabilidad; Dirección donde se desarrolla la actividad 
económica; Domicilio del contribuyente, o del 
representante legal;

• Factura de un servicio básico de la dirección donde 
desarrolla la actividad; Números de cuentas bancarias 
y tarjetas de crédito de referencia;

• Nombre, número de cédula y números de teléfono de 
dos referencias personales;

• Nombre, número de cédula y números de teléfono de 
dos referencias laborales;

• Nombre, número de cédula y números de teléfono de 
dos referencias familiares;

• Fecha de inicio de operaciones;

Anualmente se complementaran los siguientes datos:

• Patrimonio de la actividad económica.

• Impuesto causado de Patente. Cantón de la matriz;

• Dirección de la Matriz;

• Teléfono (s) de la (s) sucursal (es), asentada (s) en el 
cantón; Teléfono de la matriz;

• Dirección del correo electrónico; Porcentaje de ingreso 
en el cantón; Porcentaje de ingreso en otros cantones;

• Fecha declaración anual del impuesto a la renta;

• Ingresos totales anuales gravados con el impuesto a la 
renta;

• Estado de la actividad (activa, suspensión temporal, cese 
defi nitivo); No. de formulario de la última declaración 
del Impuesto a la Renta;

• El número y tipo de actividad que realizan los sujetos 
pasivos de este tributo;

• Declaraciones sustitutivas realizadas al SRI, posteriores 
al pago de la Patente; y,

• Observaciones.

Art. 15.- Fuentes externas de datos.- Entre los mecanismos 
para mantener actualizado el catastro de los contribuyentes, 
además de los controles propios del Departamento, se 
acudirá a fuentes externas tales como:

• Registro Mercantil;

• Superintendencias de Compañías y de Bancos;

• Cámaras y Gremios;

• Servicio de Rentas Internas;

• Empresas de servicios, públicas o privadas (eléctricas, 
telefónicas, de otros impuestos, de agua potable, de 
basura, de televisión pagada, etc.)

• Otras fuentes pertinentes.

Para efectos de esta disposición y demás controles 
inherentes, se otorga expresamente a la Administración 
Tributaria Municipal la facultad de buscar convenios 
interinstitucionales, y/o, formular requerimientos periódicos 
de información a los diversos organismos de control y otras 
fuentes de información.

Art. 16.- Facilidades para el pago.- La Administración 
Tributaria Municipal proporcionará las facilidades y 
comodidades para la administración, recepción, declaración 
y pago de este tributo. Esto es, por una parte, realizar 
convenios con las diversas instituciones fi nancieras o 
medios de pago, nacionales o internacionales, que brinden 
su capacidad recaudatoria y de crédito a los sujetos pasivos 
de este tributo; y por otra, que en las dependencias de la 
municipalidad se ofrezca la información, claridad, agilidad, 
comodidad, seguridad, así como alternativas virtuales para 
las gestiones tributarias.

Art. 17.- Campaña de difusión y concienciación.- La 
Administración Tributaria Municipal en coordinación con 
las unidad de Relaciones Públicas, desarrollarán durante los 
primeros meses del año, una campaña informativa cívica a 
través de todos los medios de comunicación, tradicionales 
y virtuales, sobre el tributo, la fórmula de cálculo, los 
mecanismos de pago, las facilidades para el pago, los 
plazos y las sanciones correspondientes.

Art. 18.- Recordatorio de plazo límite para declaración y 
pago del tributo.- Como mecanismo de gestión persuasiva, 
desde inicios del mes de mayo se procederá a recordar por 
escrito a los contribuyentes, gremios y cámaras, que todavía 
se encontraren impagos de este tributo; el plazo para el pago, 
las alternativas de determinación y las correspondientes 
sanciones.

Art. 19.- Fecha de exigibilidad del tributo y determinación 
por parte de la Administración Tributaria.- A partir del 1 
de julio, se establece la exigibilidad del tributo, y comienzan 
a correr los correspondientes intereses, multas y recargos; 
razón por la cual alrededor de la última quincena del mes 
de junio, luego del recordatorio efectuado, el Departamento 
de Rentas procederá a preparar y organizar los procesos 
de determinación presuntiva de los contribuyentes 
omisos, labor en la que se considerarán principalmente los 
mecanismos señalados en el respectivo capítulo de esta 
ordenanza. La notifi cación del impuesto así determinado 
por la Administración Tributaria, se iniciará en los primeros 
días del mes de julio.

Únicamente si el sujeto pasivo se acercare, dentro del 
plazo estipulado para los reclamos, con la pertinente 
documentación fi nanciera, podrá ser revisado el impuesto 
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determinado activamente y ser reliquidado; sin embargo, 
esto no lo exime de los respectivos intereses, multas y 
recargos, desde que se encontrare en mora.

Art. 20.- Atención de reclamos.- La Administración 
Tributaria Municipal, brindará la información y los 
mecanismos válidos (tales como folletos instructivos y 
publicaciones en la página web institucional) para que los 
contribuyentes que se creyeren afectados, en todo o en parte; 
ya sea por un acto determinativo de obligación tributaria, 
por estimación de ofi cio, por liquidación, o por haber sido 
sancionado por contravención o falta reglamentaria; podrán 
presentar su reclamo ante la autoridad de la que emane el 
acto, dentro del plazo de treinta (30) días hábiles, contados 
desde el día hábil siguiente al de la notifi cación respectiva, 
conforme lo dispuesto en el Código Orgánico Tributario, y 
deberán ser respondidos en un plazo no mayor a cuarenta y 
cinco (45) días hábiles.

Art. 21.- Potestad verifi cadora y control posterior.- La 
Administración Tributaria Municipal podrá verifi car por 
todos los medios lícitos, expresados o no en la presente 
ordenanza, en el momento que lo considere pertinente 
dentro de los plazos legales, las declaraciones realizadas 
por los contribuyentes, reservándose, en caso de surgir 
novedades, el ejercicio de todas sus facultades en los 
términos previstos en el Código Tributario y el COOTAD. 
La verifi cación se realizará principalmente a través de la 
constatación directa o física de las fuentes primarias, o del 
cruce de información con las bases de datos propias y de las 
fuentes externas.

Art. 22.- Vencimiento de la obligación y gestión de 
cobranza.- La Administración Tributaria Municipal, 
mediante la gestión persuasiva procurará evitar que los 
títulos emitidos mediante determinación pasiva o activa, se 
declaren vencidos el 31 de diciembre de cada año. A partir 
del 1 de enero del siguiente ejercicio fi scal, a los títulos 
vencidos se les aplicará la gestión de cobranza coactiva, de 
acuerdo a los procesos y mecanismos que la ley dispone 
para estos casos.

CAPITULO III

OBLIGACIONES DE LOS SUJETOS PASIVOS

Art. 23.- Deberes formales del sujeto pasivo (Código 
Tributario).- Los sujetos pasivos del impuesto de 
Patente están obligados a cumplir con los deberes 
formales establecidos en el Código Orgánico Tributario, 
especialmente con los siguientes:

i. Inscribirse en el registro de contribuyentes del tributo de 
Patente, que para el efecto mantiene la Administración 
Tributaria Municipal, proporcionando los datos más 
fi dedignos relativos a su actividad, y, comunicar 
oportunamente los cambios que se operen;

ii. Llevar los libros y registros contables relacionados 
con la correspondiente actividad económica, en idioma 
castellano, en moneda de curso legal, y conservar la 
documentación por siete años;

iii. Presentar a la Administración Tributaria Municipal 
la declaración anual sobre el (los) patrimonio(s) de 
la(s) actividad(es) económica(s) que desarrolla, en el 
Departamento de Rentas Municipal, y en el caso de las 
actividades obligadas a llevar contabilidad, adjuntar 
los estados fi nancieros debidamente declarados ante el 
respectivo órgano de control;

iv. Facilitar, a los funcionarios autorizados por la 
Administración Tributaria Municipal, la realización de 
verifi caciones tendientes al control o determinación del 
impuesto, para lo cual proporcionarán la información 
de libros, registros, declaraciones; e incluso permitirán 
la inspección física de las instalaciones y del patrimonio 
de la(s) actividad(es) económica(s) realizada(s), de ser 
requerido;

v. Concurrir a la unidad administrativa encargada de 
las rentas municipales, cuando lo requiera su titular, 
principalmente en los casos en que los sujetos pasivos 
no hayan proveído la información que se requiere, o si 
esta resultare contradictoria, y;

vi. Exhibir la Patente Municipal actualizada, para ejercicio 
de su(s) actividad(es) económica(s), en un lugar visible 
del establecimiento.

Art. 24.- Inscripción en el registro de patente.- Los 
sujetos pasivos que inicien actividades económicas de 
forma permanente, están obligados a inscribirse en el 
registro de patentes de la Administración Tributaria 
Municipal, dentro de los 30 días siguientes al día fi nal 
del mes en que se inicien las actividades. Para tal efecto, 
declarará la información solicitada en el Formulario de 
Inscripción de Patente, que adquirirá en la Municipalidad, 
información en la que constará el patrimonio inicial de la(s) 
actividad(es) desarrolladas(s) en el cantón, sin prejuicio de 
su verifi cación por parte de la Administración Tributaria.

Para los sujetos pasivos obligados a llevar contabilidad, 
y para aquellos que no estando obligados la presentaren 
correcta y completamente en la declaración del patrimonio 
inicial, esta declaración no tendrá efecto fi scal alguno; pues 
con la fi nalidad de incentivar el desarrollo de actividades 
económicas formales y generadoras de empleo en el cantón, 
el inicio de actividades con estas características no generará 
la obligación tributaria de este impuesto, sin perjuicio 
de los gastos inherentes a la obtención del permiso de 
funcionamiento de la actividad.

Art. 25.- Obligación de notifi car en caso de cambios 
en los datos del registro.- Los sujetos pasivos deberán 
notifi car a la Administración Tributaria Municipal en un 
plazo no mayor de 45 días, cualquier cambio que ocurriere 
en la información consignada en el registro de datos de este 
tributo, tales como los siguientes hechos:

• Cambio de denominación o razón social; Cambio de 
actividad económica; Cambio de domicilio;

• Venta de la actividad o establecimiento;

• Transferencia de bienes o derechos a cualquier título; 
Cese de actividades defi nitiva o temporal;
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• Inactividad de la sociedad por proceso de disolución o 
liquidación. Establecimiento o supresión de sucursales, 
agencias, depósitos u otro tipo de negocios;

• Cambio de representante legal;

• La obtención o extinción de la califi cación de artesano 
por parte de la Junta Nacional de Defensa del Artesano.

• Cualesquiera otras modifi caciones que se produjeren 
respecto de los datos consignados en la inscripción.

Art. 26.- Plazo de declaración anual de la base imponible 
y pago del tributo.- Los sujetos pasivos, de acuerdo a la 
ley, deberán declarar cada año el (los) patrimonio(s) de la(s) 
actividad(es) desarrollada(s) con que concluyó el ejercicio 
económico inmediato anterior, dentro de los 30 días hábiles 
siguientes al día fi nal del mes en que termina el año; sin 
embargo, considerando que los sujetos pasivos hasta el 28 
de marzo, en el caso de las personas naturales, y hasta el 28 
de abril, para las personas jurídicas, tienen plazo de realizar 
sus declaraciones a los respectivos órganos de control y 
de tributación nacional, éstos estarán exentos hasta el 30 
de junio del pago de las multas, intereses y recargos que 
determina esta Ordenanza por falta de declaración.

Para efecto de la declaración patrimonial, los sujetos 
pasivos adquirirán el respectivo formulario de declaración 
de Patente, en la Tesorería Municipal.

Art. 27.- Documentos para el pago de Patente 
Municipal.- Los documentos que los sujetos pasivos están 
en la obligación de presentar a la Administración Tributaria 
Municipal para la declaración y pago del impuesto, son los 
siguientes:

i. Certifi cado de Medio Ambiente dependiendo la 
actividad otorgado por la dirección de servicios 
públicos y gestión ambiental; 

ii. Certifi cado otorgado por la unidad de gestión de 
riesgo dependiendo la actividad comercial;

iii. El formulario de Patente con la declaración 
patrimonial de la actividad desarrollada, fi rmado 
por el contribuyente y por el contador debidamente 
registrado;

iv. RUC vigente para las personas naturales no obligadas 
a llevar contabilidad; y el formulario 102-A, de la 
última declaración del impuesto a la Renta al SRI;

v. RUC vigente para las personas naturales obligadas 
a llevar contabilidad, y personas jurídicas obligadas 
a declarar; y el formulario 101 y 102. Para los 
contribuyentes obligados a llevar contabilidad, los 
Estados de Situación Financiera y de Resultados del 
ejercicio económico del año anterior, certifi cados 
por la Superintendencia de Compañías o Bancos 
(Sociedades), según sea el caso;

vi. Comprobante de pago del impuesto del 1.5 x mil a los 
Activos Totales al día;

vii. Certifi cado de estar al día en sus obligaciones 
tributarias emitido por la Tesorería Municipal, así 
como de las demás obligaciones exigibles que se 
encuentren emitidas, tanto de los impuestos como 
de los servicios que preste la Municipalidad o sus 
Empresas;

viii. Permiso del Cuerpo de Bomberos actualizado. 

Art. 28.- Responsabilidad por la Declaración.- La 
declaración hace responsable al y los declarantes por la 
exactitud y veracidad de los datos que contengan.

Art. 29.- Pago individual por cada actividad.- Cuando 
uno o varios sujetos pasivos ejerzan, individualmente o 
de manera conjunta, en uno o más establecimientos, más 
de una actividad generadora del impuesto, por cada una 
de ellas se declarará el patrimonio y pagará el tributo de 
Patente.

Art. 30.- Sujetos pasivos que realicen actividades en más 
de un Cantón.-Todas las personas naturales o jurídicas que 
realicen actividades en más de un Cantón.- están obligados 
a pagar el impuesto de Patente, sea que los establecimientos 
fueren principales, sucursales o agencias, y se les calculará 
el impuesto en proporción al patrimonio que le corresponda 
al cantón. De no poderse determinar en su contabilidad el 
patrimonio que le corresponde al cantón, se le aplicará la 
determinación activa prevista en esta ordenanza.

Art. 31.- Pago independiente del ejercicio de la 
actividad.- El impuesto de Patente se deberá pagar durante 
el tiempo que se desarrolla la actividad económica, o 
mientras conste como activo en el registro o base de datos del 
tributo. En caso de que el contribuyente no haya notifi cado 
a la administración, dentro de los 30 días siguientes a la 
fi nalización de la actividad gravada, el cese de la actividad, 
se considerará que la actividad se ha realizado.

Sin embargo, de existir documentos que justifi quen 
plenamente que la actividad económica no fue ejercida, 
en sustitución, el sujeto pasivo pagará la multa única que 
determina esta ordenanza para estos casos.

Art. 32- Solicitud de enmienda de la cuantía 
determinada.- Si el contribuyente, considerare que 
existe error en el cálculo de la cuantía del impuesto 
causado determinado por el Sujeto Activo, solicitará a 
la Administración Tributaria Municipal se proceda a su 
revisión.

Art. 33- Declaración sustitutiva.- Si el sujeto pasivo 
realizare posteriormente a la declaración y pago de este 
tributo una enmienda a los estados fi nancieros, que de alguna 
manera modifi care el patrimonio declarado inicialmente, 
y más aún, si realizare una declaración sustitutiva del 
impuesto a la renta por este motivo; el contribuyente deberá 
inexcusablemente presentar la respectiva declaración 
sustitutiva de este impuesto en la Administración Tributaria 
Municipal, dentro de los treinta (30) días posteriores a la 
fecha en que la realizó en el SRI, caso contrario estará sujeto 
a posteriores controles y verifi caciones, y de ser el caso 
se reliquidarán los valores respectivos por las diferencias 
a favor del sujeto activo, y se le aplicarán los respectivos 
intereses multas y recargos.
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CAPITULO IV

DETERMINACIÓN Y LIQUIDACIÓN 
DEL TRIBUTO

Art. 34.- Sistemas de determinación.- La determinación 
de la base imponible o gravable de la Patente Municipal, se 
efectuará por declaración del sujeto pasivo, o por actuación 
del sujeto activo.

Art. 35.- Determinación por el sujeto pasivo, o 
determinación pasiva.- La determinación por el sujeto 
pasivo se efectuará mediante la correspondiente declaración 
del (los) patrimonio(s) de la(s) actividad(es) desarrollada(s) 
a la Autoridad Tributaria Municipal, la misma que se 
presentara en el tiempo, en la forma, y con los requisitos 
que esta ordenanza dispone, una vez, que se confi gure el 
hecho generador de este tributo. Para el efecto llenará el 
formulario de Patente que le entregará a la Administración 
Tributaria Municipal, donde se desprenderá los elementos 
que permitirán calcular el patrimonio.

Art. 36.- Determinación por el sujeto activo, o 
determinación activa.- Conforme el Código Tributario, 
la Administración Tributaria Municipal establecerá la 
obligación impositiva en todos los casos en que ejerza 
su potestad determinadora, directa o indirectamente. La 
obligación tributaria así determinada, causará un recargo 
del 20% sobre el impuesto causado.

Art. 37.- Determinación directa.- La determinación 
directa se hará sobre la base de la declaración del propio 
sujeto pasivo, de su contabilidad o registros y demás 
documentos que posea; así como de los datos que arrojen los 
sistemas informáticos por efecto del cruce de información 
con diferentes contribuyentes, con entidades del sector 
público u otras instituciones; así como de otros documentos 
e información relacionada que exista en poder de terceros, y 
que tengan relación con la actividad gravada o con el hecho 
generador.

Art. 38.- Determinación presuntiva.- Tendrá lugar 
la determinación presuntiva, cuando no sea posible la 
determinación directa, que por falta de declaración del sujeto 
pasivo, pese a la notifi cación particular que para el efecto 
hubiese hecho el sujeto activo; porque los documentos que 
respalden su declaración no sean aceptables, por presentar 
inconsistencias o por no prestar mérito sufi ciente para 
acreditarla.

En tales casos, la determinación se fundamentará en 
los hechos, indicios, circunstancias y demás elementos 
ciertos que permitan establecer la confi guración del hecho 
generador y la cuantía del tributo causado; en todo caso, el 
impuesto calculado no podrá ser menor al del año anterior.

Art. 39.- Tasa impositiva y determinación del impuesto 
causado.- Sobre la base imponible determinada en las 
formas previstas en los artículos precedentes, se establece el 
impuesto anual causado de patente, ubicando en alguno de 
los rangos de la siguiente tabla, el patrimonio determinado:

No.

Base Imponible
Impuesto

Tasa
USD / %Desde USD Hasta USD

1 1.00 1,000.00 USD 10.00
2 1,001.00 2,000.00 1.090%
3 2,001.00 4,000.00 1.091%
4 4,001.00 8,000.00 1.090%
5 8,001.00 16,000.00 1.093%
6 16,001.00 32,000.00 1.094%
7 32,001.00 64,000.00 1.095%
8 64,001.00 128,000.00 1.096%
9 128,001.00 256,000.00 1.097%
10 256,001.00 512,000.00 1.098%
11 512,001.00 1,024,000.00 1.099%
12 1,024,001.00 2,048,000.00 1.100%
13 2,048,001.00 α USD 25,000.00

La tarifa mínima será de DIEZ DÓLARES (USD 10.00); 
y la máxima de VEINTICINCO MIL DÓLARES (USD 
25000.00) de los Estados Unidos de América.

Art. 40.- Pago proporcional del primer año.- El impuesto 
causado de Patente resultante al fi nal del primer año de 
ejercicio de la actividad, se pagará de manera proporcional 
al número de meses que efectivamente se ejerció la 
actividad durante ese año.

Art. 41.- Cálculo para las actividades profesionales y 
ofi cios en libre ejercicio.- La base imponible de quienes 
desarrollen actividades profesionales u ofi cios sin relación 
de dependencia, estará compuesta de dos patrimonios, 
uno intangible y otro tangible. El primero será obligatorio 
y se calculará en base a múltiplos de los salarios básicos 
unifi cados; y, el segundo dependerá de la posesión o 
no de activos físicos, muebles o inmuebles, con los que 
desarrolle su actividad, los mismos que serán expresados 
en el Formulario de Declaración de Patente. El cálculo 
del patrimonio total de estas actividades se refl eja en la 
siguiente tabla:

Actividades Patrimonio 
Intangible

Patrimonio 
Tangible Patrimonio Total

Ofi cios 5 SBU Por Deter-
minar

Patrimonio In-
tangible + Patri-
monio Tangible

Profesionales 
3er Nivel 10 SBU Por Deter-

minar

Patrimonio In-
tangible + Patri-
monio Tangible

Profesionales 
4to Nivel 20 SBU Por Deter-

minar

Patrimonio In-
tangible + Patri-
monio Tangible

Art. 42.- Determinación presuntiva de la base imponible 
en los casos más frecuentes.- En los casos señalados a 
continuación, de manera preferente, se aplicará la siguiente 
metodología de determinación presuntiva:
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a) A los sujetos pasivos no obligados a llevar contabilidad, 
que iniciaren sus actividades en el período que cursa, 
y cuya declaración en el Formulario Inscripción de 
Patente no ameritare credibilidad, el Departamento de 
Rentas realizará una inspección al establecimiento de 
la actividad en cuestión para calcular objetivamente el 
patrimonio en cuestión, o, de creerlo pertinente aplicará 
la tabla presuntiva de esta ordenanza.

b) A los sujetos pasivos no obligados a llevar contabilidad 
que hubieren pagado este impuesto con anterioridad, 
pero que se encontraren morosos en los últimos períodos, 
se les aplicará un incremento del 5% al patrimonio por 
cada año no pagado, partiendo del último que hubiere 
declarado.

c) A los sujetos pasivos no obligados a llevar contabilidad, 
que habiendo desarrollado con anterioridad una 
actividad sujeta a este tributo, pero que nunca hubieren 
pagado la Patente, se les aplicará la tabla presuntiva de 
esta ordenanza.

d) A los sujetos pasivos obligados a llevar contabilidad, 
se les aceptará la declaración que realizaren en el 
Formulario de Declaración Patrimonial, respaldada por 
el Estado de Situación Inicial, sobre la cual pagarán la 
Patente Municipal.

e) A los sujetos pasivos obligados a llevar contabilidad, 
que habiendo realizado actividades generadoras de este 
tributo por más de un año en el Cantón El Empalme, 
pero que no hubieren declarado ni pagado la Patente, 

se les exigirá la presentación de las declaraciones 
del impuesto a la renta de los años anteriores para la 
determinación de la base imponible.

f) Los sujetos pasivos que desarrollaren actividades 
en más de un cantón, y que en su contabilidad no se 
pudiere determinar el patrimonio correspondiente al 
cantón, presentarán su declaración del impuesto del1.5 
por mil sobre los activos totales, realizada por la matriz 
en su respectivo cantón, de la cual se considerará la 
proporción de los ingresos de las diferentes sucursales 
como referencia para la distribución del Patrimonio 
que le correspondería al Cantón El Empalme; y/o, de 
creerlo adecuado la autoridad tributaria solicitará los 
comprobantes de los pagos realizados por concepto de 
Patente, en los demás cantones donde se encontraren 
presente.

Art. 43.- Tabla presuntiva para sujetos pasivos no 
obligados a llevar contabilidad.- Esta tabla presuntiva 
se aplicará a los sujetos pasivos no obligados a llevar 
contabilidad, que no se acercaren a declarar su patrimonio 
dentro del plazo previsto por esta ordenanza; o para aquellos 
que habiéndolo declarado, los documentos de respaldo 
presentados, no fueren aceptables por una causa razonable.

Los patrimonios están calculados en base al patrimonio 
neto promedio de la actividad económica de la que 
se trate, considerando el tamaño y el sector donde se 
encuentra, aplicando al criterio de equidad. Los valores 
están expresados en función de Remuneraciones Básicas 
Unifi cadas -RBU-, para su actualización automática.

NEGOCIOS SECTOR CENTRAL NEGOCIOS SECTORES 
PERIFÉRICOS NEGOCIOS SECTORES RURALES

Actividad Patrimonio 
(RBU) Actividad Patrimonio 

(RBU) Actividad Patrimonio 
(RBU)

Hospital del día 50 Clínicas 50 Centros de 
Tolerancia 50

Comercializadoras de 
Productos Agrícolas 45 Hospital del día 40 Hospital del día 35

Moteles 45 Moteles 40 Moteles 35

Hoteles 40
Comercializadoras 

de Productos 
Agrícolas

40
Comercializadoras 

de Productos 
Agrícolas

30

Discotecas 35 Hoteles 35 Hoteles 25

Agropecuarias 30 Discotecas 30
Dispensarios 

médicos, hospital 
del día

20

Centros Turísticos y de 
Recreación 30

Dispensarios 
médicos, hospital 

del día
25 Discotecas 20

Dispensarios médicos 30 Agropecuarias 25 Agropecuarias 15

Bares 20 Centros Turísticos y 
de Recreación 25 Centros Turísticos y 

de Recreación 15

Cooperativas de 
Transportes 18 Lavadoras 15 Otras Actividades no 

Especifi cadas 10



Lunes 30 de enero de 2017  –  9Registro Ofi cial  –  Edición Especial Nº 862

Lavadoras 18 Cooperativas de 
Transportes 15 Lubricadoras 8

Mini ferreterías 17 Mini ferreterías 14 Licoreras 6
Ladrilleras 16 Ladrilleras 14 Cárnicos 6

Licoreras 12 Bares 12 Actividades 
Agrícolas 6

Otras Actividades no 
Especifi cadas 12 Otras Actividades no 

Especifi cadas 10 Lavadoras 5

Actividades Agrícolas 10 Licoreras 8 Cooperativas de 
Transportes 5

Lubricadoras 10 Cárnicos 8 Gabinetes 5
Cárnicos 9 Lubricadoras 8 Boutiques 5

Boutiques 8 Actividades 
Agrícolas 8 Centros Naturistas 5

Gabinetes 8 Gabinetes 7 Sastrerías 5
Centros Naturistas 7 Boutiques 7 Mini ferreterías 4

Comedores 7 Librerías 6 Ladrilleras 4
Librerías 7 Mueblerías 6 Librerías 4

Mueblerías 7 Heladerías 6 Mueblerías 4
Despensas 6 Comedores 5 Heladerías 4
Heladerías 6 Despensas 5 Comedores 3
Peluquerías 6 Soda bares 5 Despensas 3
Sastrerías 6 Peluquerías 5 Soda bares 3
Soda bares 6 Centros Naturistas 5 Peluquerías 3

Sastrerías 5 Bares 2

Cuando aparecieren actividades que no hubieren sido 
determinadas en la tabla, la Administración Tributaria 
Municipal se encargará de actualizarla, de acuerdo a los 
criterios precedentes.

CAPITULO V

EXENCIONES Y REDUCCIONES

Art. 44.- Exenciones.- Estarán exentos del impuesto, parcial 
o totalmente, aquellos sujetos pasivos que los cuerpos 
legales pertinentes así lo señalan. De esta consideración, se 
disciernen los siguientes casos:

a) Los artesanos califi cados como tales por la Junta 
Nacional de Defensa del Artesano, es decir aquellos que 
cumplen, de acuerdo a la Ley de defensa del Artesano, 
las siguientes condiciones:

1. La actividad la desarrollen personalmente como 
trabajadores manuales, maestros de taller, o 
artesanos autónomos.

2. Estén debidamente califi cados por la Junta 
Nacional de Defensa del Artesano y registrado en el 
Ministerio de Relaciones Laborales,

3. Que hubieren invertido en su taller implementos 
de trabajo, maquinarias y materias primas, en 
una cantidad no superior al veinticinco por ciento 

(25%) del capital fi jado para la pequeña industria. 
Igualmente se lo considera como artesano, al 
trabajador manual, aunque no haya invertido 
cantidad alguna en implementos de trabajo o 
carezca de operarios.

También se contemplarán las disposiciones de la Ley 
Orgánica de Régimen Tributario Interno, en virtud de lo 
cual cumplirá con los siguientes requisitos adicionales:

1. Mantener actualizadas, su califi cación por la Junta de 
Defensa del Artesano, y la inscripción en el Registro 
Único de Contribuyentes.

2. Prestar y vender exclusivamente los bienes y servicios 
a los que se refi ere su califi cación por parte de la Junta 
de Defensa del Artesano.

3. Presentar, en su declaración anual, a la Municipalidad:

- Las declaraciones semestrales del Impuesto al Valor 
Agregado; y,

- La declaración anual de Impuesto a la Renta.

La Administración Tributaria Municipal podrá verifi car 
e inspeccionar el cumplimiento de las condiciones de la 
actividad económica de los artesanos, para fi nes tributarios, 
para lo cual podrá solicitar:
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• Los comprobantes de venta debidamente autorizados y 
que cumplan los requisitos previstos en el Reglamento 
de Comprobantes de Venta y de Retención;

• Las facturas de los proveedores, archivadas en la forma 
y condiciones que determine el Servicio de Rentas 
Internas;

• El registro de ingresos y gastos de acuerdo con lo 
dispuesto por la Ley de Régimen Tributario Interno;

Si la Administración Tributaria determinare que el 
contribuyente incumple con alguna de estas condiciones y 
requisitos establecidos, procederá a realizar la determinación 
tributaria correspondiente y ejecutará su cobro por el 
tiempo que hubiere infringido esta disposición; y notifi cará 
del particular a la Junta de Defensa del Artesano, para que 
proceda a dejar sin efecto la califi cación otorgada.

b) Se aplicarán las demás exenciones dispuestas en 
capítulo pertinente del Código Tributario.

Art. 45.- Reducción del Impuesto.- Sobre el impuesto 
causado de Patente que se hubiere determinado, en los 
siguientes casos se aplicarán reducciones al valor a pagar:

a) Cuando un negocio demuestre haber sufrido pérdidas 
conforme a la declaración aceptada en el Servicio de 
Rentas Internas, o, por fi scalización efectuada por la 
Municipalidad, el impuesto se reducirá a la mitad. 

b) La reducción será hasta de la tercera parte, si se 
demostrare un descenso en las utilidades de más del 
cincuenta por ciento, en relación con el promedio 
obtenido en los tres años inmediatos anteriores.

CAPITULO VI

SANCIONES

Art. 46.- Recargos.- La obligación tributaria determinada 
por el sujeto activo, en todos los casos en que ejerza su 
potestad determinadora, causará un recargo del 20% sobre 
el impuesto causado conforme a lo establecido en el Código 
Orgánico Tributario.

Art. 47.- Cobro de intereses por vencimiento del plazo 
de declaración.- La obligación tributaria que no fuere 
satisfecha en el tiempo que esta ordenanza establece, 
causará a favor de la municipalidad y sin necesidad 
de resolución administrativa alguna, el interés anual 
equivalente a1.5 veces la tasa activa referencial para 
noventa días, establecida por el Banco Central del Ecuador, 
desde la fecha de su exigibilidad hasta la de su extinción. 
Este interés se calculará de acuerdo con las tasas de interés 
aplicables a cada período trimestral, y mientras dure la 
mora, por cada mes de retraso sin lugar a liquidaciones 
diarias; la fracción de mes se liquidará como mes completo.

Art. 48.- Multa por falta de inscripción, o de actualización 
de datos en el Registro de Patente.- Quienes estando 
obligados a inscribirse o a actualizar la información en el 
Registro de Patentes, y no lo hicieren dentro de los plazos 

señalados en esta Ordenanza, serán sancionados con una 
multa por mes, o fracción de mes, del 0.4% del impuesto 
causado que se determine, y no superará los USD 100.00 
mensuales. El pago de la multa no exime del cumplimiento 
del deber formal que la motivó. La determinación del 
tiempo de funcionamiento, sin la respectiva inscripción o 
actualización, se hará en base a la información o indicios 
ciertos que posea la Jefatura de Rentas Municipales.

Art. 49.- Multa por falta de declaración anual.- Cuando 
al realizar actos de determinación, la Administración 
Tributaria Municipal, comprobare que los sujetos pasivos 
del impuesto de Patente no han presentado las declaraciones 
anuales a las que están obligados, los sancionará, sin 
necesidad de resolución administrativa previa, con una 
multa por mes, o fracción de mes, de retraso, del 0.5% del 
impuesto causado que se determinare, y que no superará 
los USD125.00 mensuales; o, su equivalente anual, del 6% 
del impuesto causado, y que no superará los USD 1,500.00, 
por cada ejercicio fi scal que no hubiere declarado. Si en 
el proceso determinativo se establece que el contribuyente 
no causó impuesto, se aplicará una multa única por falta 
de actualización, que será del 4.8% del último valor de la 
patente pagado y que no superará los USD1, 200.00.

Art. 50.- Sanción para los sujetos pasivos reticentes.- 
Las personas naturales o jurídicas, nacionales o extranjeras 
domiciliadas en el país, que habiendo sido requeridas por la 
Administración Tributaria no proporcionaren información, 
no comparecieren, o no facilitaren a los funcionarios 
competentes las inspecciones o verifi caciones tendientes 
al control o determinación del impuesto, dentro del plazo 
otorgado para el efecto, serán sancionadas con una multa del 
6% del impuesto causado, determinado presuntivamente, 
que no superará los USD 1,500.00. El pago de la multa no 
exime del cumplimiento del deber formal que la motivó.

Art. 51.- Clausura.- Se efectuará la sanción de clausura, 
cuando los sujetos pasivos de este impuesto incurran en una 
o más de los siguientes causales:

a) Falta de inscripción y falta de declaración, por parte de 
los sujetos pasivos en las fechas y plazos establecidos, 
aun cuando en la declaración no cause tributos, pese 
a la notifi cación particular que para el efecto hubiere 
formulado la Administración Tributaria;

b) No facilitar la información requerida por la 
Administración Tributaria:

c) Falta de pago de títulos emitidos por patentes mediante 
notifi caciones realizadas por el recaudador especial de 
coactivas.

Previo a la clausura, la Administración Tributaria Municipal 
notifi cará al sujeto pasivo, concediéndole el plazo de ocho 
(8) días para que cumpla con las obligaciones tributarias o 
justifi que objetivamente su incumplimiento. De no hacerlo, 
se notifi cará con la Resolución de Clausura, que será 
ejecutada dentro de las veinticuatro horas siguientes a dicha 
notifi cación.

La Clausura se efectuará mediante la aplicación de sellos y 
avisos en un lugar visible del establecimiento sancionado.
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La sanción de clausura se mantendrá por un período mínimo 
de tres días, hasta que el contribuyente pague el impuesto, 
multas, intereses y recargos generados. Si los contribuyentes 
reinciden en las faltas que ocasionaron la clausura, serán 
sancionados con una nueva clausura por un plazo mínimo 
de 8 días, o hasta que satisfagan las obligaciones en mora.

Art. 52- Destrucción de sellos, u oposición a la clausura.- 
La destrucción de los sellos que impliquen el reinicio de 
actividades sin la debida autorización, o la oposición a la 
clausura, dará lugar a iniciar las acciones legales pertinentes.

Art. 53.- Sanción al incumplimiento de las obligaciones 
tributarias.- La Administración tributaria Municipal, 
podrá hacer uso de las medidas necesarias contempladas 
en el Código Tributario y demás normas pertinentes para 
sancionar el incumplimiento de las obligaciones tributarias; 
y particularmente, podrá disponer la clausura temporal o 
defi nitiva del establecimiento o establecimientos, respecto 
de los cuales no se hayan cumplido las obligaciones 
tributarias en forma oportuna.

Cuando acaeciere el cierre defi nitivo, el sujeto pasivo o 
representante legal de ser el caso, no podrán ejercer otra 
actividad que incurriere en el hecho generador de este 
tributo, hasta que pague los valores adeudados; o haya 
transcurrido al menos el lapso de un año.

DISPOSICIÓN DEROGATORIA

Deróguense todas las ordenanzas y resoluciones sobre la 
materia que hubieren sido expedidas con anterioridad.

DISPOSICIÓN FINAL

La presente ordenanza entrará en vigencia a partir de su 
publicación en el registro ofi cial, sin perjuicio de ser 
publicada en la página web y gaceta ofi cial conforme lo 
determina el Código Orgánico de Organización Territorial, 
Autonomía y descentralización.

Dado y fi rmado en la Sala de Sesiones del Gobierno Concejo 
Municipal del Gobierno Autónomo Descentralizado 
Municipal del Cantón el Empalme, a los ocho días del mes 
de Diciembre del año 2016.

f.) Eco. Polivio Lenín Valle Vera, Alcalde del GAMCEE.

f.) Ab. Eudi García Espinoza, Secretario del Concejo.

SECRETARÍA DEL GOBIERNO AUTÓNOMO 
DESCENTRALIZADO DEL CANTÓN EL 
EMPALME.- El Empalme 09 diciembre del año 2016, 
a las 11h20. CERTIFICACIÓN DE DISCUSIÓN.- 
CERTIFICO.- Que la presente Ordenanza fue discutida 
y aprobada por el Concejo del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal del Cantón El Empalme, en las 
Sesiones Ordinarias llevadas a efecto los días 01 y 08 de 
diciembre del año 2016, en primera y segunda instancia 
respectivamente.- Lo Certifi co.

f.) Ab. Eudi García Espinoza, Secretario del Concejo.

SECRETARÍA GENERAL DEL CONCEJO.- El 
Empalme, a los 12 días del mes de diciembre del año 2016, 
a las 10h50.- VISTOS.- De conformidad con el inciso 
cuarto del Art. 322 del COOTAD, remítase original y copia 
de la presente ordenanza al Econ. Polivio Lenín Valle Vera 
Alcalde del Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal 
del Cantón El Empalme para su sanción y promulgación.

f.) Ab. Eudi García Espinoza, Secretario del Concejo.

ALCALDÍA DEL GOBIERNO AUTÓNOMO 
DESCENTRALIZADO MUNICIPAL DEL CANTÓN 
EL EMPALME.- A los trece días del mes de diciembre 
del año 2016, a las 11h00.- de conformidad con las 
disposiciones constantes en el Art. 322 del COOTAD, 
habiéndose observado el trámite legal y por cuanto la 
presente Ordenanza guarda conformidad con la Constitución 
y más Leyes de la República.- SANCIONO, la presente 
Ordenanza para que entre en vigencia de acuerdo a la Ley; 
publíquese la presente Ordenanza en la gaceta ofi cial y 
pagina web de esta institución municipal, y en el registro 
ofi cial conforme a lo establecido en el Art. 324 del Cootad.

f.) Eco. Polivio Lenín Valle Vera, Alcalde del Gobierno 
Autónomo Descentralizado del Cantón El Empalme.

Proveyó y fi rmó la presente Ordenanza, el Econ. Polivio 
Lenín Valle Vera, Alcalde del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal del Cantón El Empalme, a 
los trece días del mes de diciembre del año 2016.- LO 
CERTIFICO.

f.) Ab. Eudi García Espinoza, Secretario del Concejo.

 

EL GOBIERNO AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO 
MUNICIPAL DE PUTUMAYO

Considerando:

Que, el Art. 1 de la Constitución de la República, reconoce al 
Ecuador como Estado constitucional de derechos y justicia, 
social, democrático, soberano, independiente, unitario, 
intercultural, plurinacional y laico. Se organiza en forma de 
república y se gobierna de manera descentralizada. Además 
de regular la organización del poder y las fuentes del 
derecho, genera de modo directo derechos y obligaciones 
inmediatamente exigibles, su efi cacia ya no depende de la 
interposición de ninguna voluntad legislativa, sino que es 
directa e inmediata;

Que, el art. 95 de la Constitución de la República, determina 
que las ciudadanas y ciudadanos, en forma individual y 
colectiva, participarán de manera protagónica en la toma 
de decisiones, planifi cación y gestión de los asuntos 
públicos, y en el control popular de las instituciones del 
Estado y la sociedad, y de sus representantes, en un proceso 
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permanente de construcción del poder ciudadano. La 
participación se orientará por los principios de igualdad, 
autonomía, deliberación pública, respeto a la diferencia, 
control popular, solidaridad e interculturalidad;

Que, conforme al Art. 238 de la Constitución de la República 
del Ecuador, los gobiernos autónomos descentralizados 
gozan de autonomía política, administrativa y fi nanciera, en 
tanto que el Art. 240 reconoce a los gobiernos autónomos 
descentralizados de los cantones el ejercicio de las 
facultades legislativas en el ámbito de sus competencias 
y jurisdicciones territoriales. Con lo cual los concejos 
cantonales están investidos de capacidad jurídica para 
dictar normas de aplicación general y obligatoria dentro de 
su jurisdicción;

Que, el numeral 12 del artículo 264 de la Constitución de 
la República del Ecuador otorga competencia exclusiva 
para regular, autorizar y controlar la explotación de áridos 
y pétreos que se encuentren en los lechos de los ríos, lagos, 
y canteras.

Que, el artículo 141 del Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización prevé 
que para el ejercicio de la competencia en materia de 
explotación de áridos y pétreos se deberán observar las 
limitaciones y procedimientos, así como las regulaciones 
y especifi caciones técnicas contempladas en la Ley. 
Además, que establecerán y recaudarán las regalías que 
correspondan, que las autorizaciones para aprovechamiento 
de materiales pétreos necesarios para la obra pública de las 
instituciones del sector público se harán sin costo y que las 
ordenanzas municipales contemplen de manera obligatoria 
la consulta previa y vigilancia ciudadana: remediación de 
los impactos ambientales, sociales y en la infraestructura 
vial provocados por la actividad de explotación de áridos 
y pétreos.

Que, el artículo 142 de la Ley de Minería, precautelando 
posibles interferencias en el ejercicio de la competencia 
exclusiva reconocida constitucionalmente explícitamente 
prevé que el Ministerio Sectorial “…podrá otorgar 
concesiones para el aprovechamiento de arcillas 
superfi ciales, arenas, rocas y demás materiales de empleo 
directo en la industria de la construcción, con excepción de 
los lechos de los ríos, lagos, y canteras…” 

Que, el Art. 44 del Reglamento a la Ley de Minería 
prescribe que, los gobiernos municipales son competentes 
para autorizar, regular y controlar la explotación de 
materiales áridos y pétreos que se encuentren en los lechos 
de los ríos, lagos, lagunas, y canteras, en concordancia con 
los procedimientos, requisitos y limitaciones que para el 
efecto se establezca en el reglamento especial dictado por 
el Ejecutivo.

Que, el tercer inciso del artículo 141 del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, 
prevé que “Los gobiernos autónomos descentralizados 
municipales deberán autorizar el acceso sin costo al 
aprovechamiento de los materiales pétreos necesarios para 
la obra pública…”, 

Que, se entiende por competencia al derecho que tienen las 
autoridades públicas para conocer, procesar y resolver los 
asuntos que les han sido atribuidos en razón de la materia, 
territorio u otro aspecto de especial interés público previsto 
en la Constitución o la ley y es de orden imperativo, no es 
discrecional cumplirla o no.

Que, el principio de competencia previsto en el tercer 
inciso del artículo 425 de la Constitución de la República 
del Ecuador se entiende como el conjunto de materias que 
una norma determinada está llamada a regular por expreso 
mandamiento de otra que goza de jerarquía superior.

Que, el artículo 125 del Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización clarifi ca que 
los gobiernos autónomos descentralizados son titulares de 
las competencias constitucionales y atribuye al Consejo 
Nacional de Competencias la facultad para que implemente 
las nuevas competencias constitucionales. 

Que, así mismo, el Art. 633 del Código Civil determina que 
el uso y goce de los ríos, lagos, playas y de todos los bienes 
nacionales de uso público estarán sujetos a las disposiciones 
de ese código, así como, a las leyes especiales y ordenanzas 
generales o locales que se dicten sobre la materia;

Que, el Consejo Nacional de Competencias, mediante 
Resolución No. 0004-CNC-2014 del 6 de noviembre de 
2014, publicada en el Registro Ofi cial N° 411 de 8 de enero 
de 2015 resolvió expedir la regulación para el ejercicio 
de la competencia para regular, autorizar y controlar la 
explotación de materiales áridos y pétreos, que se encuentren 
en los lechos de los ríos, lagos, y canteras, a favor de los 
gobiernos autónomos descentralizados metropolitanos y 
municipales. 

Que, es obligación primordial de los municipios garantizar 
la producción y reproducción de las condiciones materiales e 
inmateriales que posibiliten el buen vivir de la colectividad, 
así como el contribuir al fomento y protección de los 
intereses locales, criterio que debe primar en los concejos 
cantonales al momento de dictar las disposiciones relativas 
a la explotación, uso, y movimiento de materiales áridos 
y pétreos, precautelando prioritariamente las necesidades 
actuales y futuras de la obra pública y de la comunidad;

Que, es indispensable establecer normas locales orientadas 
al debido cumplimiento de las obligaciones legales y 
reglamentarias para hacer efectivo el derecho ciudadano a 
acceder a un ambiente sano y ecológicamente equilibrado, 
libre de contaminación; así como a que los ciudadanos sean 
consultados y sus opiniones sean consideradas en forma 
previa a realizar actividades de explotación de materiales 
de construcción;

Que, es necesario evitar la explotación indiscriminada y 
anti-técnica de los materiales de construcción que pudieran 
ocasionar afectaciones al ecosistema y particularmente para 
prevenir la contaminación al agua y precautelar el derecho 
de las ciudadanas y ciudadanos a vivir en un ambiente sano 
y acceder al agua en condiciones aptas para el consumo 
humano, previo su procesamiento;
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Que, el artículo 84 de la Constitución vincula a los 
organismos que ejerzan potestad normativa a adecuar, 
formal y materialmente a los derechos previstos en la 
Constitución e instrumentos internacionales y los que sean 
necesarios para garantizar la dignidad del ser humano; 

Que, el Art. 425 inciso fi nal de la Constitución de la 
República prescribe que; la jerarquía normativa considerará, 
en lo que corresponda, el principio de competencia, en 
especial la titularidad de las competencias exclusivas de los 
Gobiernos Autónomos Descentralizados; y,

En uso de las facultades conferidas en el Art. 264 de 
la Constitución de la República y Arts. 7 y 57 literal 
a) del Código Orgánico de Organización Territorial, 
Autonomía y Descentralización, y sobre la base del Sumak 
Kawsay, el Concejo Municipal del Gobierno Autónomo 
Descentralizado del Cantón 

Expide:

LA ORDENANZA PARA REGULAR, AUTORIZAR 
Y CONTROLAR LA EXPLOTACIÓN DE 

MATERIALES ÁRIDOS Y PÉTREOS QUE SE 
ENCUENTRAN EN LOS LECHOS DE LOS RÍOS, 

LAGOS Y CANTERAS EXISTENTES EN LA 
JURISDICCIÓN DEL CANTÓN PUTUMAYO

CAPÍTULO I
COMPETENCIA, OBJETO Y ÁMBITO 

Art. 1.- Objeto.- La presente ordenanza tiene por objeto 
establecer la normativa y el procedimiento para asumir 
e implementar la competencia exclusiva para regular, 
autorizar y controlar la explotación de materiales áridos y 
pétreos, que se encuentren en los lechos de los ríos, lagos, y 
canteras, dentro de la jurisdicción del Cantón y en sujeción 
a los planes de desarrollo territorial y de ordenamiento 
del cantón Putumayo; desarrollar los procedimientos para 
la consulta previa y vigilancia ciudadana; y a través del 
ejercicio de la competencia en Gestión Ambiental sobre 
la explotación de materiales áridos y pétreos, prevenir y 
mitigar los posibles impactos ambientales que se pudieren 
generar durante las fases de la actividad minera de 
materiales áridos y pétreos. Se exceptúa de esta ordenanza 
los minerales metálicos y no metálicos. 

Art.- 2.- Ámbito.- La presente ordenanza regula las 
relaciones de la Municipalidad con las personas naturales 
o jurídicas, nacionales o extranjeras, públicas, mixtas o 
privadas, comunitarias y de autogestión; y las de éstas entre 
sí, respecto de las actividades realizadas en las distintas 
fases de la actividad minera de materiales áridos y pétreos, 
que se encuentren en los lechos de los ríos, lagos, y canteras 
de la jurisdicción cantonal.

Art. 3.- Ejercicio de la competencia.- El Gobierno 
Municipal de Putumayo en ejercicio de su autonomía 
asume la competencia de regular, autorizar y controlar 
la explotación de materiales áridos y pétreos, en forma 
inmediata y directa; las municipalidades y distritos 
metropolitanos cobrarán los tributos municipales o 
metropolitanos por la explotación de materiales áridos y 

pétreos de su circunscripción territorial, así como otros que 
estuvieren establecidos en leyes especiales. La regulación, 
autorización y control de la explotación de materiales áridos 
y pétreos se ejecutará conforme a principios, derechos y 
obligaciones contempladas en la presente ordenanza y la 
normativa nacional vigente en materia minera ambiental. 
La regulación, autorización y control de la explotación 
de materiales áridos y pétreos se ejecutará conforme a la 
planifi cación del desarrollo cantonal y las normas legales, 
de la resolución del Consejo Nacional de Competencias y 
de la presente ordenanza.

En caso de contradicción se aplicará la norma 
jerárquicamente superior, conforme prevé el artículo 425 
de la Constitución de la República del Ecuador, tomando en 
consideración el principio de competencia por tratarse de 
una competencia exclusiva.

CAPÍTULO II
DEFINICIONES ESENCIALES

Art. 4.- Material árido y pétreo.- Se entenderán como 
materiales de áridos y pétreos a las rocas y derivados de 
las rocas, sean estas de naturaleza ígnea, sedimentaria 
o metamórfi ca tales como: andesitas, basaltos, dacitas, 
riolitas, granitos, cenizas volcánicas, pómez, materiales 
calcáreos, arcillas superfi ciales; arenas de origen fl uvial 
o marino, gravas; depósitos tipo aluviales, coluviales, 
fl ujos laharíticos y en general todos los materiales cuyo 
procesamiento no implique un proceso industrial diferente a 
la trituración y/o clasifi cación granulométrica o en algunos 
casos tratamientos de corte y pulido, entre su explotación 
y su uso fi nal y los demás que establezca técnicamente 
el Ministerio Rector previo informe del Instituto de 
Investigación Nacional Geológico, Minero, Metalúrgico.

Para los fi nes de aplicación de esta Ordenanza se entenderá 
por cantera al sitio o lugar donde se encuentren los 
materiales de construcción que pueden ser explotados, y 
que sean de empleo directo principalmente en la industria 
de la construcción. El volumen de explotación de materiales 
de construcción será el que se establezca en la autorización 
respectiva y de acuerdo a la normativa respectiva.

Art. 5.- Clasifi cación de rocas.- Para fi nes de aplicación 
de la presente ordenanza, las rocas se clasifi can como de 
origen ígneo, resultantes de la cristalización de un material 
fundido o magma; de origen sedimentario formadas a partir 
de la acumulación de los productos de erosión, como de 
la precipitación de soluciones acuosas; y, metamórfi cas 
originadas en la modifi cación de rocas preexistentes, sean 
estas sedimentarias o ígneas, u otras metamórfi cas, o por 
efectos de temperatura o presión, o de ambos a la vez.

Art. 6.- Lecho o cauce de ríos.- Se entiende como lecho o 
cauce de un río el canal natural por el que discurren las aguas 
del mismo, en el que se encuentran materiales granulares 
resultantes de la disgregación y desgaste de rocas de origen 
ígneo, sedimentario o metamórfi co.

El lecho menor, aparente o normal es aquel por el cual 
discurre el agua incluso durante el estiaje, en tanto que, 
se denomina lecho mayor o llanura de inundación al que 
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contiene el indicado lecho menor y es solo invadido por las 
aguas en el curso de las crecidas y en general en la estación 
anual en la que el caudal aumenta.

Art. 7.- Lago.- Para fi nes de aplicación de la presente 
Ordenanza, se tiene como lago, a un cuerpo de agua dulce 
o salada, que se encuentra alejada del mar y asociada 
generalmente a un origen glaciar o devienen de cursos de 
agua.

Art. 8.- .- Las , consideradas como accidentes geográfi cos 
que tienen lugar en inmediata continuación con una masa 
de agua, de acuerdo con lo dispuesto en la Codifi cación del 
Código Civil, se entienden como las extensiones de tierra 
que las bañan y desocupan alternativamente hasta donde 
llegan en las más altas mareas.

Art. 9.- Canteras y materiales de construcción.- 
Entiéndase por cantera al sitio o lugar donde se encuentren 
los de materiales de construcción, o macizo constituido 
por una o más tipos de rocas ígneas, sedimentarias o 
metamórfi cas, que pueden ser explotados a cielo abierto, y; 
que sean de empleo directo en la industria de la construcción.

De igual modo, se entienden como materiales de 
construcción a las rocas y derivados de las rocas, sean 
estas de naturaleza ígnea, sedimentaria o metamórfi ca 
tales como: andesitas, basaltos, dacitas, riolitas, granitos, 
cenizas volcánicas, pómez, materiales calcáreos, arcillas 
superfi ciales; arenas de origen fl uvial o marino, gravas; 
depósitos tipo aluviales, coluviales, fl ujos laharíticos y 
en general todos los materiales cuyo procesamiento no 
implique un proceso industrial diferente a la trituración 
y/o clasifi cación granulométrica o en algunos casos 
tratamientos de corte y pulido, entre su explotación y su 
uso fi nal, y los demás que establezca el ministerio rector.

CAPÍTULO III
GESTIÓN DE LA COMPETENCIA

Art. 10.- Gestión.- En el marco del ejercicio de la 
competencia para regular, autorizar y controlar la 
explotación de áridos y pétreos existentes en los lechos 
de los ríos, lagos, y canteras, el Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal del Cantón Putumayo, ejercerá 
las siguientes actividades de gestión:

1. Elaborar informes técnicos, económicos y jurídicos 
necesarios para otorgar, conservar y extinguir derechos 
mineros para la explotación de materiales áridos y 
pétreos;

2. Mantener un registro actualizado de las autorizaciones 
y extinciones de derechos mineros otorgadas dentro de 
su jurisdicción e informar al ente rector en materia de 
minería;

3. Informar de manera inmediata, a los órganos 
correspondientes sobre el desarrollo de actividades 
mineras ilegales de áridos y pétreos, dentro de su 
jurisdicción;

4. Determinar y recaudar las tasas de conformidad con la 
presente ordenanza;

5. Recaudar los valores correspondientes al cobro de 
patentes de conservación de las concesiones mineras 
vigentes, para lo cual deberán implementar el 
procedimiento respectivo y observar lo establecido en 
la Ley de Minería en cuánto se refi ere a las fechas de 
cumplimiento de la obligación;

6. Recaudar las regalías por la explotación de áridos y 
pétreos que se encuentren en los lechos de ríos, lagos, y 
canteras;

7. Recaudar los valores correspondientes al cobro de tasas 
por servicios administrativos en cuánto se refi ere al 
ejercicio de la competencia como Autoridad Ambiental 
de Aplicación responsable, procedimiento que guardará 
concordancia con lo establecido en la normativa 
Ambiental Nacional vigente;

8. Las demás que correspondan al ejercicio de la 
competencia para regular, autorizar y controlar la 
explotación de áridos y pétreos existentes en lechos de 
ríos, lagos, y canteras de su jurisdicción, así como las 
que correspondan al ámbito de su competencia como 
Autoridad Ambiental de Aplicación responsable. 

CAPÍTULO IV
DE LA REGULACIÓN

Art. 11.- Regulación.- Se denominan regulaciones a las 
normas de carácter normativo o técnicas emitidas por 
órgano competente que prevean lineamientos, parámetros, 
requisitos, límites u otros de naturaleza similar con el 
propósito de que las actividades se cumplan en forma 
ordenada y sistemática, observando los derechos ciudadanos 
y sin ocasionar afectaciones individuales o colectivas a: la 
propiedad pública, privada, comunitaria o al ambiente.

Art. 12.- Asesoría Técnica.- Los concesionarios de 
materiales áridos y pétreos mantendrán profesionales 
especializados, responsables de garantizar la asistencia 
técnica y ambiental para su explotación, profesional que 
asentará sus observaciones y recomendaciones en los 
registros correspondientes que deberá llevar.

Art. 13.- Competencia de Regulación.- En el marco 
de la competencia para regular, autorizar y controlar 
la explotación de materiales áridos y pétreos, que se 
encuentren en los lechos de los ríos, lagos, y canteras, 
corresponde a los Gobiernos Autónomos Descentralizados 
Metropolitanos y Municipales, las siguientes actividades:

1. Regular la explotación de materiales áridos y pétreos 
en los lechos de ríos, lagos, lagunas, y canteras en su 
respectiva circunscripción territorial.

2. Aplicar la normativa que regulen las denuncias de 
internación, las órdenes de abandono y desalojo, las 
sanciones a invasores de áreas mineras, y la formulación 
de oposiciones y constitución de servidumbres.

3. Emitir la regulación local correspondiente para el 
transporte de materiales áridos y pétreos en los lechos 
de ríos, lagos y canteras, en función de las normas 
técnicas nacionales.
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4. Expedir las normas, manuales y parámetros generales de 
protección ambiental, para prevenir, controlar, mitigar, 
rehabilitar, remediar y compensar los efectos de las 
actividades mineras en el ámbito de su competencia.

5. Aplicar la normativa para el cierre de minas destinadas 
a la explotación de materiales áridos y pétreos, que se 
encuentren en los lechos de los ríos, lagos, y canteras.

6. Establecer y recaudar las regalías para la explotación 
de materiales áridos y pétreos en los lechos de ríos, 
lagos, lagunas y canteras, de acuerdo a lo establecido 
en el Código de Organización Territorial, Autonomía 
y Descentralización, y la Ley de Minería y sus 
reglamentos.

7. Normar el establecimiento de las tasas correspondientes 
por la explotación de materiales áridos y pétreos de su 
circunscripción territorial así como otros que estuvieren 
establecidos en leyes especiales.

8. Aplicar la normativa que prohíba el trabajo de niños, 
niñas y adolescentes en la actividad minera relacionada 
con la explotación de materiales áridos y pétreos, de 
conformidad con la ley y normativas vigentes.

9. Las demás que estén establecidas en la ley y la 
normativa nacional vigente.

Art. 14.- Denuncias de Internación.- Los titulares de 
derechos mineros para la explotación de áridos y pétreos, 
que se consideren afectados por la internación de otros 
titulares colindantes, presentarán la denuncia al gobierno 
municipal, acompañada de las pruebas que disponga a 
fi n de acreditar la ubicación y extensión de la presunta 
internación.

Inmediatamente de recibida la denuncia, la Unidad de 
Control Ambiental o quien haga sus veces, iniciará el 
expediente con la designación de un perito encargado de 
cuantifi car la cantidad de material de construcción extraído 
por internación; y, fi jará fecha para la inspección ocular 
que permita verifi car la existencia de la internación, de 
cuya diligencia sentará el acta respectiva; de haber méritos 
ordenará el inmediato cese de las actividades mineras en el 
sitio de internación.

Sobre la base del informe pericial, la Unidad de Control 
Ambiental dispondrá que el titular minero responsable 
de la internación pague la indemnización determinada en 
el informe pericial, el cual podrá ser impugnado en la vía 
administrativa, solo en el monto cuantifi cado, impugnación 
que será resuelta conforme al procedimiento establecido 
por el Gobierno Municipal. Las partes podrán llegar a un 
acuerdo que será aprobado por la máxima Autoridad o su 
delegado.

Art. 15.- Orden de abandono y desalojo.- Cuando por 
denuncia de cualquier persona natural o jurídica, pública 
o privada, llegue a conocimiento de la administración 
municipal que el aprovechamiento de materiales áridos 
y pétreos que a pesar de estar debidamente autorizados 
está ocasionando afectaciones ambientales o daños a la 

propiedad privada o pública, o cuando a pesar de preceder 
orden de suspensión temporal o defi nitiva de las actividades 
de explotación de áridos y pétreos, siempre que existan 
méritos técnicos y jurídicos sufi cientes, la Unidad de 
Control Ambiental o quien haga sus veces, ordenará el 
inmediato abandono de las actividades mineras y el retiro de 
maquinaria y equipos; y, si dentro de los tres días siguientes 
no se hubiese cumplido dicha orden, dispondrá su desalojo, 
con el auxilio de la fuerza pública, de ser necesario. 

Art. 16.- Invasión de áreas mineras.- Cuando una o más 
personas invadan áreas mineras concesionadas a particulares 
o entidades públicas para la explotación de áridos y pétreos 
u ocupen indebidamente lechos de ríos, lagos o canteras 
con fi nes de explotación de áridos y pétreos, la Unidad 
de Control Ambiental o quien haga sus veces, ordenará el 
retiro inmediato de las personas invasoras y de equipos o 
maquinaria de propiedad de los invasores, si no lo hicieren 
dentro de los tres días siguientes, ordenará su desalojo con 
la fuerza pública, sin perjuicio de las acciones legales a las 
que hubiere lugar. 

Art. 17.- Formulación de oposición para el otorgamiento 
de concesiones o permisos de minería artesanal para la 
explotación de materiales áridos y pétreos.- Los titulares 
de concesiones mineras pueden formular oposiciones 
alegando superposición, cuando sobre sus concesiones se 
presenten otros pedidos de concesión. 

Art.18.- Obras de protección.- Previa a la explotación 
de los materiales áridos y pétreos se ejecutarán las obras 
de protección necesarias en el sitio a explotar y en las 
áreas vecinas, garantizando que no habrá obstrucciones o 
molestias, peligro o grave afectación ambiental durante su 
explotación, cuyos diseños deberán incluirse en el Plan de 
Manejo Ambiental. En caso de que las obras de protección 
no se ejecutaren antes de iniciar la explotación, se anulará 
la autorización.

Si como consecuencia de la denuncia de terceros se realizare 
una inspección, o si de ofi cio el municipio realiza el control 
y seguimiento ambiental, y se determinare incumplimiento 
del Plan de Manejo Ambiental, la Municipalidad en 
base a su competencia como Autoridad Ambiental de 
Aplicación responsable, podrá solicitar al infractor la 
presentación de un Plan de Acción para remediar y mitigar 
los impactos ambientales; en caso de que los impactos 
generados ocasionen graves riesgos al medio ambiente o 
a la comunidad, ordenará la suspensión de las actividades 
mineras.

Art. 19.- Transporte.- Los vehículos de transporte de 
materiales áridos y pétreos, deberán utilizar lonas gruesas 
para cubrirlos totalmente, para evitar la caída accidental 
de material, así como para reducir el polvo que emiten. 
Del cumplimiento de esta obligación, responderán 
solidariamente el transportista y el titular de la autorización 
para la explotación, y en caso de incumplimiento se 
impondrá la sanción respectiva, según las normas legales 
vigentes.

Art. 20.- De los residuos.- Las personas autorizadas para 
la explotación de materiales áridos y pétreos no deben 
tener en sus instalaciones residuos tales como: neumáticos, 
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baterías, chatarras, maderas, entre otros.  Así mismo se 
instalarán sistemas de recogida de aceites y grasas usados, 
y arquetas de decantación de aceites en los talleres de las 
instalaciones, siendo preciso disponer del convenio con el 
Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal para la 
recogida de estos residuos.

Art. 21.- Áreas prohibidas de explotación.- Se prohíbe la 
explotación en: 

a) áreas determinadas en el Sistema Nacional de Áreas 
Protegidas del Estado SNAP; b) áreas mineras 
especiales, determinadas por los órganos competentes; 
c) dentro del perímetro urbano o de expansión urbana 
declarada por la Municipalidad, de acuerdo al Plan de 
Ordenamiento Territorial; 

b) en zonas de alto riesgo que pudieran afectar a las obras o 
servicios públicos, viviendas, cultivos, o captaciones de 
agua y plantas de tratamiento en un perímetro mínimo 
de 200 metros a la redonda, declaradas por resolución 
motivada del Concejo Municipal, en aplicación del 
principio de precaución previo informe técnico que así 
lo acredite; 

c) en áreas de reserva futura declaradas en el Plan de 
Ordenamiento Territorial; y

d) en áreas arqueológicas destinadas a la actividad 
turística.

Art. 22.- Prohibición de trabajo de niños, niñas y 
adolescentes.- En ningún caso, los titulares mineros 
contratarán, ni permitirán la presencia de niños, niñas 
y adolescentes que realicen actividades laborales 
relacionadas con la explotación o transporte de materiales 
áridos y pétreos. La inobservancia de lo prescrito en este 
artículo será sancionada con una multa equivalente a diez 
remuneraciones básicas unifi cadas del trabajador privado y 
en caso de reincidencia será causa para la revocatoria de 
la autorización, y caducidad del título minero conforme lo 
determina la Ley de Minería.

Art. 23.- De la Participación Social.- Las personas 
naturales o jurídicas de derecho privado que tengan interés 
en realizar actividades de explotación de materiales áridos 
y pétreos dentro de la jurisdicción del cantón, bajo sus 
costas y responsabilidad, informarán documentadamente 
a las ciudadanas y ciudadanos vecinos del área de 
interés, dentro de una extensión no menor a un kilómetro 
desde los límites del área, así como a las autoridades y 
servidores cantonales y parroquiales, sobre las actividades 
de explotación previstas: con detalle de cantidades y 
extensión, los impactos ambientales, económicos y sociales 
que se pudieran generar, las formas de mitigación de esos 
impactos y los compromisos de remediación; concluirá con 
una audiencia pública.

La Dirección de Gestión Ambiental de la Municipalidad o  
quien haga sus veces, será la encargada de acompañar y 
realizar seguimiento a la consulta previa e informar sobre 
las opiniones ciudadanas y formalizar los compromisos 

asumidos en forma conjunta entre la comunidad y los 
interesados en realizar la explotación de los materiales 
áridos y pétreos. La Dirección de Gestión Ambiental y la 
Dirección de Planifi cación de la Municipalidad o quien 
haga sus veces, asignarán además, el lugar destinado 
al procesamiento de los materiales de construcción, 
procurando la menor afectación posible al ambiente, a los 
cultivos, a la salud y a la tranquilidad de los habitantes y 
transeúntes.

Art. 24.- De la participación comunitaria.- Los 
propietarios de inmuebles, las organizaciones comunitarias 
e instituciones colindantes con un área de explotación 
de materiales áridos y pétreos, o de las riveras, que se 
consideren afectados en sus inmuebles sin que hayan sido 
indemnizados por el concesionario, o que existan graves 
afectaciones ambientales producto de esa explotación, 
podrán solicitar en forma argumentada a la Municipalidad, 
la suspensión de la autorización, la nulidad de la concesión 
o la caducidad según corresponda. Sin perjuicio de lo cual 
podrán acudir al Juez Constitucional con la Acción de 
Protección.

Sobre los inmuebles en los que se soliciten concesiones 
mineras se deben constituir servidumbres de ser el caso.

Art. 25.- Del derecho al ambiente sano.- Los 
concesionarios de áreas de explotación de materiales áridos 
y pétreos cumplirán los Planes de Manejo Ambiental (PMA) 
e implementarán sus medidas, realizarán sus actividades 
utilizando técnicas, herramientas y materiales necesarios 
para evitar los impactos ambientales.

Art. 26.- De la aplicación del principio de precaución.- 
La Unidad de Control Ambiental o quien haga sus veces, 
por propia iniciativa o en atención a reclamos ciudadanos 
realizará la verifi cación y sustentará técnicamente las 
posibles afectaciones, que servirán de base para la 
suspensión de las actividades de explotación de materiales 
áridos y pétreos. 

Art. 27.- Sistema de registro.- La Unidad de Control 
Ambiental o quien hagas sus veces mantendrá un registro 
actualizado de los derechos mineros y de autorizaciones 
otorgadas a personas naturales o jurídicas para realizar 
actividades de explotación de materiales áridos y pétreos 
en los lechos de ríos, lagos y canteras ubicadas en su 
jurisdicción, e informará mensualmente al órgano rector, 
así como al de control y regulación minera.

Además mantendrá un registro de las fi chas, licencias, 
estudios ambientales y auditorías ambientales de 
cumplimiento. 

Art.- 28.- Representante técnico.- El titular de la concesión 
contará con un profesional graduado en un centro de 
educación superior en la especialidad de geología y minas 
o ambiental, el mismo que actuará como representante 
técnico responsable del proceso de explotación y 
tratamiento, así como será el profesional que coadyuve las 
acciones tendientes a minimizar daños ambientales como 
consecuencia de la actividad minera. 
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Art. 29.- Taludes.- La explotación y tratamiento de los 
materiales áridos y pétreos, no deberá generar taludes 
verticales, mayores a diez metros de altura, los mismos 
que fi nalmente formarán terrazas, que serán forestadas con 
especies vegetales propias de la zona, para devolverle su 
condición natural e impedir su erosión, trabajos que serán 
realizados por las personas autorizadas para la explotación 
de áridos y pétreos y cuyo desarrollo constará en el Plan de 
Remediación Ambiental.

Art. 30.- Señalización.- Los titulares de autorizaciones para 
explotación y tratamiento de materiales áridos y pétreos, 
en cuánto se refi ere a normas de seguridad como lo es la 
señalización dentro de sus áreas de concesión, deberán estar 
a lo que dispone la política pública del Ministerio Rector.

Art. 31.- Obras de mejoramiento y mantenimiento.- Los 
titulares de autorizaciones para explotar y tratar materiales 
áridos y pétreos, deberán realizar obras de mejoramiento 
y mantenimiento permanente de las vías públicas y 
privadas de acceso en los tramos que corresponda, trabajos 
que estarán bajo la supervisión de la Unidad de Control 
Ambiental, y la Dirección de Obras Públicas Municipales 
o quien haga sus veces- en cumplimiento a lo establecido 
en el plan de trabajo y en el plan de remediación ambiental.

CAPÍTULO V
DEL OTORGAMIENTO DE DERECHOS MINEROS

Art. 32.- Derechos mineros.- Por derechos mineros se 
entienden aquellos que emanan tanto de los títulos de 
concesiones mineras, los contratos de explotación minera, 
licencias y permisos.

Las concesiones mineras serán otorgadas por la 
administración municipal, conforme al ordenamiento 
jurídico vigente, a todos los peticionarios. 

Art. 33.- Sujetos de derecho minero.- Son sujetos de 
derecho minero las personas naturales legalmente capaces 
y las jurídicas, nacionales y extranjeras, públicas, mixtas o 
privadas, comunitarias y de autogestión, cuyo objeto social 
y funcionamiento se ajusten a las disposiciones legales 
vigentes en el país.

Art. 34 Otorgamiento de un derecho minero para la 
explotación de materiales áridos y pétreos.- Conforme lo 
dispone la Resolución Nro. 004-CNC-2014, corresponde a 
los Gobiernos Autónomos Descentralizados Municipales, 
el otorgamiento de nuevas concesiones mineras, así como 
de permisos para la realización de actividades mineras bajo 
el régimen especial de minería artesanal en cuánto se refi ere 
a la explotación de materiales áridos y pétreos.

Art.  35  Solicitud.- Deberán presentar una solicitud 
dirigida a la máxima Autoridad del Municipio, misma 
que irá acompañada de los documentos requeridos en la 
Normativa expedida para el efecto por parte del Ministerio 
Rector. 

Art. 36.- Fases de la actividad Minera.- El ejercicio de la 
competencia exclusiva establecida en el Art. 264 numeral 
12 de la Constitución y artículo 141 del Código Orgánico de 

Organización Territorial, Autonomía y Descentralización 
relativa a la actividad de explotación de materiales  áridos y 
pétreos comprende las siguientes fases: 

1. Explotación: Comprende el conjunto de operaciones, 
trabajos y labores mineras, destinadas a la preparación 
y desarrollo de la cantera, así como la extracción y 
transporte de los materiales áridos y pétreos.

2. Tratamiento: Consiste en la trituración, clasifi cación, 
corte y pulido de los materiales áridos y pétreos, 
actividades que se pueden realizar por separado o de 
manera conjunta. 

3. Cierre de minas: Es el término de las actividades 
mineras, y el consiguiente desmantelamiento de las 
instalaciones utilizadas, con la reparación ambiental 
respectiva.

En forma previa a otorgar o negar la autorización para 
ejecutar las fases de explotación y tratamiento, se ejecutará 
el procedimiento de consulta previa previsto en ésta 
ordenanza.

CAPÍTULO VI
DE LA AUTORIZACIÓN PARA LA EXPLOTACIÓN 

Y TRATAMIENTO

Art.- 37.- De la autorización.- La autorización para 
la explotación minera de materiales áridos y pétreos 
se concreta en la habilitación previa para desarrollar 
actividades de explotación, que no podrán ejercerse sin el 
expreso consentimiento de la administración Municipal. 
Es por tanto un acto administrativo que se sustenta en 
la Constitución de la República del Ecuador, el Código 
Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización, la Ley de Minería y esta Ordenanza.

Art. 38.- Solicitud de la autorización para explotación 
y tratamiento.- La solicitud para la autorización de 
explotación y tratamiento de materiales áridos y pétreos, será 
presentada, en el formato diseñado por la municipalidad, a 
la Unidad de Control Ambiental o quien haga sus veces, por 
las personas naturales o jurídicas que obligatoriamente han 
cumplido los siguientes requisitos:

1. Presentación de estudios de explotación; cuando 
se trate de nuevas áreas mineras, consistente en la 
determinación del tamaño y la forma de la cantera, así 
como el contenido, calidad y cantidad de los materiales 
áridos y pétreos existentes.  Incluye la evaluación 
económica, su factibilidad técnica, el diseño de su 
aprovechamiento.

2. Copia de la Certifi cación de Uso de Suelo emitida por la 
Dirección de Planifi cación

3. En el inmueble en que se va a realizar la explotación se 
deberá hacer constar las afectaciones y la servidumbre 
respectivas de ser el caso.

4. Memoria Técnica del Proyecto de explotación y 
tratamiento de materiales áridos y pétreos;
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5. Determinación de la ubicación y número de hectáreas a 
explotarse;

6. Plano topográfi co del área concesionada en escala 
1:1000 con curvas de nivel a 5 metros, referidas a 
las coordenada WGS 84 o PSAD 56, en el que se 
identifi quen las construcciones existentes vecinas al 
área minera, las cuales solamente podrán estar ubicadas  
a una distancia no menor de trescientos (300) metros del 
perímetro de aquella.  En el plano constarán las fi rmas 
del propietario y del profesional técnico responsable, o 
del arrendatario de ser el caso;

7. Recibo de pago de la tasa de servicios administrativos 
por autorización  Municipal para explotación de 
materiales áridos y pétreos;

Art. 39.- Inobservancia de requisitos.- Las solicitudes que 
no cumplan los requisitos señalados en el artículo anterior, 
no se admitirán al trámite correspondiente.

La Unidad de Control Ambiental o quien haga sus veces 
hará conocer al solicitante en el término de diez días de 
los defectos u omisiones de la solicitud y requerirá que lo 
subsane el peticionario dentro del término de diez días a 
contarse desde la fecha de la notifi cación. Si, a pesar de 
haber sido notifi cado el peticionario no atendiere dicho 
requerimiento en el término señalado, la Unidad de Control 
Ambiental o quien haga sus veces, sentará la razón de 
tal hecho y remitirá el expediente para su archivo, lo que 
ocasionará que el titular minero no pueda hacer actividades 
de extracción dentro de su concesión minera. 

Art. 40.- Informe Técnico.- Cuando la solicitud cumpla 
los requisitos o se hayan subsanado las observaciones, la 
Unidad de Control Ambiental o quien haga sus veces en el 
término de cinco días, desde la fecha de la recepción de la 
solicitud, emitirá el respectivo Informe Técnico.

Art. 41.-  Resolución.- El Alcalde o Alcaldesa o su 
delegado o delegada, en el término de veinte días de 
haber emitido el Informe Técnico, concederá o negará 
motivadamente la autorización de explotación y tratamiento 
de materiales áridos y pétreos que en lo principal deberán 
contener, los nombres y apellidos del peticionario, 
tratándose de personas naturales, o la razón social de la 
persona jurídica y su representante legal; la denominación 
del área, su ubicación geográfi ca, con mención del lugar, 
parroquia, cantón y provincia; coordenadas de los vértices 
de la autorización, plazo; las obligaciones del titular para 
con la Municipalidad. En caso de no hacerse efectiva la 
autorización de explotación, en el término de 180 días ésta 
caducará.

Art. 42.-  Otorgamiento de los derechos mineros y la 
autorización.-  El Alcalde o Alcaldesa o su delegado/a 
otorgará la concesión y posterior autorización de 
explotación y tratamiento de materiales áridos y pétreos, 
debidamente motivadas y que en lo principal deberán 
contener, los nombres y apellidos del peticionario, 
tratándose de personas humanas, o la razón social de la 
persona jurídica y su representante legal; la denominación 
del área, su ubicación geográfi ca, con mención del lugar, 

parroquia, cantón y provincia; coordenadas de los vértices 
de la autorización, plazo; las obligaciones del titular para 
con la Municipalidad.

Art. 43.-  Protocolización y Registro.- Las autorizaciones 
de explotación y tratamiento de materiales áridos y pétreos, 
deberán protocolizarse en una notaría pública e inscribirse 
en el Registro de la Agencia de Regulación y Control 
Minero y en los respectivos registro de la Municipalidad. 
La falta de inscripción dentro del término de 30 días 
causara invalidez y nulidad de pleno derecho sin necesidad 
de trámite o requisito adicional.

CAPÍTULO VII
CIERRE DE MINAS

Art. 44.- Cierre de minas.- El cierre de minas de materiales 
áridos y pétreos consiste en el término de las actividades 
mineras, y el consiguiente desmantelamiento de las 
instalaciones utilizadas; además de la aplicación del plan 
de cierre y de ser el caso la reparación ambiental, abalizado 
por la autoridad ambiental competente; y se ejercerá bajo 
la coordinación de la Dirección de Gestión Ambiental 
Municipal y la Unidad de Control Ambiental o quien haga 
sus veces.

CAPÍTULO VIII
DERECHOS Y OBLIGACIONES DE LOS 

AUTORIZADOS

Art. 45.-  Derechos.-  El Gobierno Municipal a través de 
la Unidad de Control Ambiental o quien haga sus veces, 
garantiza los derechos de los autorizados para realizar la 
explotación de materiales áridos y pétreos, en concordancia 
con los principios de la Ley de Minería, en cuanto concierne 
a los que emanen de las resoluciones de autorización y 
tratamiento de materiales áridos y pétreos, así como también 
a los relativos a las denuncias de internación, amparo 
administrativo, órdenes de abandono y desalojo, de las 
sanciones a invasores de áreas mineras y a la formulación 
de oposiciones y constitución de servidumbres.

Art. 46.-  Obligaciones.- El Gobierno Municipal velará 
que las actividades de explotación y tratamiento de 
materiales áridos y pétreos se desarrollen cumpliendo las 
disposiciones de las leyes pertinentes de conformidad a 
sus competencias y de la presente Ordenanza en lo que 
corresponda, en lo referente a obligaciones laborales, 
seguridad e  higiene minero, prohibición de trabajo infantil, 
resarcimiento de daños y perjuicios, conservación y 
alteración de hitos demarcatorios, mantenimiento y acceso 
a registros, inspección de instalaciones, empleo de personal 
nacional, capacitación de personal, apoyo al empleo local 
y formación de técnicos y profesionales, plan de manejo 
ambiental y auditorías ambientales; tratamiento de aguas, 
acumulación de residuos y prohibición de descargas 
de desechos, conservación de fl ora y fauna, manejo de 
desechos, protección del ecosistema, cierre de operaciones 
mineras, daños ambientales; información, participación 
, procesos de información, procesos de participación, 
procedimiento especial de consulta a los pueblos, denuncias 
de amenazas o daños sociales y  regalías por la explotación 
de minerales; y, regulaciones especiales sobre la calidad de 
los materiales áridos y pétreos.
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Art. 47.- Duración de la Autorización.- La autorización 
para la explotación y tratamiento de materiales áridos y 
pétreos a favor de quienes hayan cumplido las regulaciones 
prescritas en esta Ordenanza será por el tiempo que fue 
otorga la concesión y permiso.

Art. 48.- Reserva Municipal.- La administración municipal 
se reserva el derecho para conceder, negar o modifi car 
motivadamente la autorización para la explotación de 
materiales áridos y pétreos destinados a la construcción. 
Se reserva igualmente el derecho para fi jar las áreas para 
reubicación de los sitios para la fase del tratamiento de 
áridos y pétreos.

Las comunas, comunidades, pueblos y nacionalidades 
pertenecientes al sistema nacional de áreas protegidas están 
sujetas a alta protección y restricciones de uso, esenciales 
para la estabilización ambiental, la actividad extractiva 
de áridos y pétreos en las áreas protegidas y en zonas 
declaradas como intangibles están prohibidas.

CAPÍTULO IX
DE LA MINERÍA ARTESANAL

Art. 49.- Minería artesanal.- La minería artesanal 
comprende y se aplica a las unidades económicas 
populares, los emprendimientos unipersonales, familiares y 
domésticos que realicen labores en áreas libres.

El Gobierno Municipal podrá otorgar permisos para realizar 
labores de explotación artesanal, las que no podrán afectar 
ni interferir con los derechos que emanan de la titularidad 
minera. No obstante lo anterior, los concesionarios mineros 
podrán autorizar la realización de trabajos de explotación 
artesanal en el área de su concesión, mediante la celebración 
de contratos de operación regulados por el Gobierno 
Municipal, en los cuales se estipulará la obligación de los 
mineros artesanales de sujetarse a las instrucciones de los 
concesionarios en cuanto se refi ere a normas de seguridad 
y salud minera, a la estricta observancia de la normativa 
ambiental minera y al aprovechamiento del recurso minero 
en forma técnica y racional.

Art. 50.- Naturaleza especial.- Las actividades de minería 
artesanal, por su naturaleza especial de subsistencia, 
distintas de la actividad de la pequeña minería y minería 
a gran escala, no están sujetas al pago de regalías ni de 
patentes.

Art. 51.- Plazo de la autorización.- El plazo de duración 
del permiso para la explotación artesanal, será de hasta 
diez años, previo informe técnico, social y ambiental de 
la Unidad de Control Ambiental o quien haga sus veces, 
conforme los procedimientos y requisitos que se establezcan 
en el instructivo que para el efecto se expida. Se prohíbe en 
forma expresa el otorgamiento de más de un permiso a una 
misma persona, para actividades en explotación artesanal.

Art. 52- Características de la explotación minera 
artesanal.- Las actividades de explotación artesanal se 
caracterizan por la utilización de aparatos manuales o 
máquinas destinadas a la obtención de áridos y pétreos, 
como medio de sustento, cuya comercialización en general 

permite cubrir las necesidades básicas de la persona o 
grupo familiar que las realiza, únicamente, dentro de la 
circunscripción territorial respecto de la cual se hubiere 
otorgado el correspondiente permiso.

Art. 53.- Derechos y obligaciones de los titulares de la 
explotación artesanal.- Se entienden por derechos mineros 
para la explotación artesanal, aquellos que emanan de los 
permisos otorgados por el Gobierno Municipal, acorde 
a lo que establece la ley. Las obligaciones que consten 
de manera expresa en los respectivos permisos y sean 
asumidas por sus titulares deben ser cumplidas por estos, 
como condición para el goce de los benefi cios establecidos 
en la normativa legal aplicable al régimen especial de 
explotación artesanal. En consecuencia, su inobservancia 
o incumplimiento, constituirán causales de extinción 
de derechos y fundamento para la revocatoria de tales 
permisos, sin perjuicio de las sanciones administrativas, 
civiles, penales o ambientales a las que hubiere lugar.

Art. 54.- Ejercicio de la potestad municipal.- En 
ejercicio de la potestad estatal de regular, autorizar y 
controlar la explotación de materiales áridos y pétreos que 
se encuentren en los lechos de los ríos, lagos, y canteras, 
con el informe técnico, y jurídico de la Unidad de Control 
Ambiental o quien haga sus veces, podrá adoptar las 
acciones administrativas que fueren necesarias respecto de 
la autorización otorgada bajo el régimen de la explotación 
artesanal, incluyéndose en estas las de modifi car el régimen 
de autorización. 

Art. 55.- Autorizaciones para la explotación artesanal.- 
El Gobierno Municipal previo a la obtención del registro 
ambiental, otorgará autorizaciones para la explotación 
artesanal de materiales áridos y pétreos en áreas que se 
destinen para el efecto, las que se regirán por un instructivo 
en el que se estipularán los volúmenes de explotación, las 
condiciones de extracción, las actividades de remediación, 
entre otros, que será expedido por la máxima autoridad 
administrativa municipal.

CAPÍTULO X
DE LA NATURALEZA, CARACTERIZACION DE 

LA PEQUEÑA MINERIA Y CICLO MINERO

Art. 56.- De la naturaleza de la pequeña minería.- Las 
actividades de pequeña minería, orientadas a promover 
procesos de desarrollo sustentable, constituyen alternativas 
para generar oportunidades laborales, capaces de generar 
encadenamientos productivos a partir de la activación de 
las economías locales en los sectores en los que se realiza, 
como medio para acceder al buen vivir.

Art. 57.- Caracterización de la pequeña minería.- Para 
los fi nes de esta ordenanza y con sujeción a la normativa 
general vigente, se considera pequeña minería aquella que, 
en razón del área, características del yacimiento, monto de 
inversiones y capacidad instalada de explotación y benefi cio 
o procesamiento, sea califi cada como tal y diferenciada de la 
minería artesanal o de subsistencia y de otras categorías de 
la actividad minera, de acuerdo con la normativa aplicable 
al régimen especial de pequeña minería y minería artesanal.
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Art. 58.- Actores del ciclo minero.- Se consideran actores 
del ciclo minero en el régimen especial de pequeña minería, 
quienes de manera directa o indirecta están vinculados con 
la explotación de áridos y pétreos. 

Art. 59.- De los sujetos de derechos mineros en pequeña 
minería.- Son sujetos de derechos mineros, bajo el régimen 
de pequeña minería, las personas naturales no incursas en 
las prohibiciones a las que se refi ere el artículo 153 de la 
Constitución de la República del Ecuador; y las jurídicas 
tales como cooperativas, condominios y asociaciones 
legalmente constituidos, cuyo objeto sea el desarrollo de 
actividades mineras en este sector.

Art. 60.- Otorgamiento de concesiones mineras.- El 
otorgamiento de concesiones mineras para pequeña 
minería, se realizará de conformidad con los requisitos 
y trámite que se establecen en las normas vigentes y la 
presente ordenanza.

Art. 61.- Derechos de trámite.- Los interesados en la 
obtención de concesiones mineras para pequeña minería, 
pagarán por concepto del servicio respectivo para la 
solicitud de concesión minera y por una sola vez, cinco 
remuneraciones básicas unifi cadas. El valor de este derecho 
no será reembolsable y deberá ser depositado en las 
dependencias municipales.

Art. 62.- Ejercicio de la potestad municipal.- En ejercicio 
de la potestad estatal de regular, autorizar y controlar la 
explotación de materiales áridos y pétreos que se encuentren 
en los lechos de los ríos, lagos, y canteras, con el informe 
técnico, económico y jurídico de la Unidad de Control 
Ambiental o quien haga sus veces, podrá adoptar las 
acciones administrativas que fueren necesarias respecto de 
la autorización otorgada bajo el régimen de la explotación 
de pequeña minería, incluyéndose en estas las de modifi car 
el régimen de autorización. 

CAPÍTULO XI
DEL CONTROL

Art. 63.- Del cumplimiento de obligaciones.- El 
concesionario de materiales áridos y pétreos está obligado 
a cumplir los deberes y obligaciones en las normas legales 
prevista para el efecto y esta Ordenanza. La Municipalidad 
por intermedio de las áreas de la administración, en el 
ámbito de sus atribuciones ejercerá el debido control de 
cumplimiento.

Art. 64.- Actividades de control.- La municipalidad en 
materia de control de la explotación de áridos y pétreos, 
realizará las siguientes actividades de control:

1. Otorgar, administrar y extinguir los derechos mineros 
de materiales áridos y pétreos, en forma previa a su 
explotación en lechos de ríos, lagos, y canteras;

2. Autorizar el inicio de la explotación de áridos y 
pétreos en los lechos de ríos, lagos, y canteras a 
favor de personas naturales o jurídicas que hubieren 
obtenido previamente el título minero otorgado por la 
municipalidad y que cuenten con la licencia ambiental 
correspondiente;

3. Autorizar de manera inmediata y sin costo, el acceso 
al libre aprovechamiento de materiales áridos y pétreos 
destinados a la construcción de obras públicas;

4. Brindar el apoyo técnico al ente rector y al órgano de 
control y regulación nacional en materia de minería, 
en el cumplimiento de las actividades que sean de su 
competencia;

5. Controlar que las actividades de explotación de áridos 
y pétreos cuenten con la autorización municipal, la 
licencia ambiental y cumplan los planes de manejo 
ambiental;

6. Imponer las sanciones previstas en la presente 
ordenanza municipal;

7. Imponer sanciones a invasores de áreas mineras de 
explotación de áridos y pétreos, conforme a la presente 
ordenanza y a la ley;

8. Disponer el abandono y desalojo, conforme a la presente 
ordenanza;

9. Tramitar y resolver las denuncias de internación;

10. Formular o tramitar oposiciones y constituir 
servidumbres conforme a la presente ordenanza y al 
ordenamiento jurídico aplicable;

11. Acceder a registros e información de los concesionarios 
para fi nes de control de cumplimiento de las normas 
jurídicas y técnicas en el desarrollo de actividades 
mineras relacionadas con áridos y pétreos;

12. Inspeccionar las instalaciones u operaciones de los 
concesionarios y contratistas para fi nes de control de la 
actividad minera relacionada con áridos y pétreos;

13. Otorgar licencias ambientales para explotación de 
materiales áridos y pétreos;

14. Otorgar certifi cados de intersección con relación a áreas 
protegidas, patrimonio forestal del Estado o bosques 
protectores;

15. Controlar el cierre de minas;

16. Controlar que los concesionarios y contratistas eviten la 
contaminación ambiental; y, utilicen métodos y técnicas 
adecuadas para minimizar los daños ambientales;

17. Controlar el cumplimiento de las obligaciones de 
los concesionarios de materiales áridos y pétreos en 
los lechos de los ríos, lagos, , y canteras a fi n de que 
ejecuten sus labores con adecuados métodos y técnicas 
que minimicen daños al medio ambiente de acuerdo a la 
normativa vigente.

18. Controlar el cumplimiento de la obligación que tienen 
los concesionarios y contratistas mineros de explotación 
de materiales áridos y pétreos en los lechos de los ríos, 
lagos, , y canteras, de realizar labores de revegetación 
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y reforestación conforme lo establecido en la normativa 
ambiental y al plan de manejo ambiental, en el ámbito 
de su competencia;

19. Controlar la acumulación de residuos mineros y la 
prohibición de realizar descargas de desechos de 
escombros provenientes de la explotación, en ríos, 
quebradas, lagunas u otros sitios donde existan riesgos 
de contaminación;

20. Controlar y realizar el seguimiento encaminado a 
mitigar, controlar y reparar los impactos y efectos 
ambientales y sociales derivados de las actividades de 
explotación de áridos y pétreos;

21. Ejercer el seguimiento, evaluación y monitoreo a las 
obligaciones emanadas de los títulos de concesión 
minera y de la explotación de materiales áridos y 
pétreos en todas sus fases;

22. Controlar que los concesionarios mineros de materiales 
áridos y pétreos actúen conforme al ordenamiento 
jurídico en materia de patrimonio cultural;

23. Controlar la seguridad e higiene minera que los 
concesionarios y contratistas mineros de materiales 
áridos y pétreos están obligados a observar;

24. Controlar el cumplimiento de las obligaciones de los 
concesionarios y contratistas en cuanto a contratar 
personal ecuatoriano y de mantener programas 
permanentes de formación y capacitación para su 
personal, además de acoger a estudiantes para que 
realicen prácticas y pasantías sobre la materia;

25. Controlar el cumplimiento de la obligación de los 
concesionarios y contratistas mineros, de contratar 
trabajadores residentes y de las zonas aledañas.

26. Controlar la prohibición del trabajo infantil en toda 
actividad minera, de conformidad con la normativa 
nacional y local vigente;

27. Las demás que establezca la normativa nacional 
aplicable a la explotación de áridos y pétreos. 

Art. 65.- Del control de actividades de explotación.- La 
Unidad de Control Ambiental o quien haga sus veces, con el 
apoyo de las diferentes dependencias municipales, realizará 
seguimientos periódicos al concesionario de materiales 
áridos y pétreos, para determinar las cantidades efectivas 
de material de construcción extraído y revisará los libros 
en los cuales se incorporen las observaciones del técnico 
nombrado por el concesionario.

Art. 66.- Control de la obligación de revegetación 
y reforestación.- La Unidad de Control Ambiental o 
quien haga sus veces, en el evento de que la explotación 
de materiales áridos y pétreos en los lechos de los ríos, 
lagos, y canteras requiriera de trabajos que obliguen al 
retiro de la capa vegetal y la tala de árboles, controlará 
el cumplimiento de la obligación de los autorizados, 
de proceder a la revegetación y reforestación de dicha 

zona, preferentemente con especies nativas, conforme lo 
establecido en la normativa ambiental y al plan de manejo 
ambiental, e informará de tales actos al Ministerio Rector.

Art. 67.- Control de la acumulación de residuos y 
prohibición de descargas de desechos.- La Unidad de 
Control Ambiental o quien haga sus veces controlará que 
los autorizados para explotar materiales áridos y pétreos, 
durante la acumulación de residuos mineros, tomen estrictas 
precauciones que eviten la contaminación de los lugares 
donde estos se depositen, cumpliendo con la construcción 
de instalaciones como escombreras, rellenos de desechos, u 
otras infraestructuras técnicamente diseñadas y construidas 
que garanticen un manejo seguro y a largo plazo de 
conformidad con la autorización municipal.

Se prohíbe la descarga de desechos de escombros, 
provenientes de la explotación de áridos y pétreos, hacia 
los ríos, quebradas, u otros sitios donde se presenten riesgos 
de contaminación, salvo cuando los estudios técnicos 
aprobados así lo permitieren y constare en la respectiva 
autorización municipal, debiendo aplicar el principio de 
precaución.

El incumplimiento de esta disposición ocasionará sanciones 
que pueden llegar a la caducidad de la autorización.

Art. 68.- Control sobre la conservación de fl ora y fauna.- 
La Dirección de Gestión Ambiental Municipal o quien haga 
sus veces controlará que los estudios de impacto ambiental y 
los planes de manejo ambiental de la respectiva autorización 
para explotar áridos y pétreos, contengan información 
acerca de las especies de fl ora y fauna existentes en la zona, 
así como la obligación de realizar estudios de monitoreo y 
las respectivas medidas de mitigación de impactos en ellas.

Art. 69.- Del seguimiento a las obras de protección.- La 
Unidad de Control ambiental será la encargada de verifi car 
e informar al Alcalde sobre el cumplimiento en la ejecución 
de las obras de protección para evitar afectaciones, en caso 
de incumplimiento dará aviso al Alcalde o Alcaldesa, quien 
suspenderá la explotación hasta que se ejecuten las obras 
de protección.

Art. 70.- Del control ambiental.- La Unidad de Control 
Ambiental o quien haga sus veces de la Municipalidad 
realizará el seguimiento y control permanente del 
cumplimiento de las actividades previstas en los estudios 
de impacto ambiental que hubieren sido aprobados.

En caso de inobservancia se le requerirá por escrito al 
concesionario el cumplimiento de lo establecido en el Plan 
de Manejo Ambiental, y en caso de incumplimiento se 
suspenderá la actividad minera hasta que se cumpla con el 
referido Plan, caso contrario se revocarán los derechos, la 
autorización y la licencia ambiental. 

Art. 71.- Control del transporte de materiales.- La 
Unidad de Control Ambiental o quien haga sus veces 
y la Dirección de Servicios Municipales o quien haga 
sus veces de la Municipalidad serán los encargados de 
verifi car el cumplimiento de las normas que aseguren, que 
la transportación de materiales áridos y pétreos tengan 
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las seguridades necesarias para evitar que el material se 
riegue en las vías públicas, cuyo incumplimiento incurrirá 
en una multa que oscilará entre una a diez remuneraciones 
mensuales básicas unifi cadas del trabajador en general, 
según la gravedad. La reincidencia será sancionada con el 
máximo de la multa.

Art. 72.- Otras infracciones.- Las demás infracciones a 
la presente ordenanza serán sancionadas con una multa 
de 1-10 remuneraciones mensuales básicas unifi cadas del 
trabajador en general y en caso de reincidencia, con el doble 
de este monto, sin perjuicio de la suspensión temporal o 
defi nitiva de la autorización de explotación. Si una persona 
natural o jurídica, pública o privada realiza la explotación 
de materiales áridos y pétreos sin autorización, el Técnico 
designado informará al ente de control local y a la entidad 
de control y regulación nacional.

Art. 73.- Atribuciones del Técnico de la Unidad de 
Control Ambiental.- Previo informe, será el encargado 
de establecer las sanciones pecuniarias cuando hubiere 
lugar mediante resolución, así como del cumplimiento de 
la suspensión de las actividades de explotación previa la 
instauración del debido proceso. De las multas impuestas 
comunicará a la Dirección Financiera para la recaudación 
o pago.

Art. 74.- Intervención de la fuerza pública.- Notifi cada 
la resolución de suspensión temporal o defi nitiva de la 
autorización, el Comisario Municipal o quien haga sus 
veces, con el auxilio de la Policía Municipal y de la Policía 
Nacional de ser el caso, hará cumplir tal suspensión, sin que 
exista lugar a indemnización alguna. 

CAPÍTULO XII
REGALÍAS Y TASAS MUNICIPALES POR 
EXPLOTACIÓN DE ÁRIDOS Y PÉTREOS

Art.- 75.- Facultad determinadora.- La determinación 
de la obligación tributaria, es el acto o conjunto de actos 
reglados, realizados por la administración municipal, 
tendientes a establecer, en cada caso particular, la existencia 
del hecho generador, el sujeto obligado, la base imponible 
y la cuantía del tributo.

El ejercicio de esta facultad comprende: la verifi cación, 
complementación o enmienda de las declaraciones de los 
contribuyentes o responsables; la composición del tributo 
correspondiente, cuando se advierta la existencia de hechos 
imponibles, y la adopción de las medidas legales que se 
estime convenientes para esa determinación. 

Art. 76.- Sujeto activo.- Sujeto activo es el ente público 
acreedor del tributo, en este caso el Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal del Cantón Putumayo. 

Art. 77.- Sujeto pasivo.- Es sujeto pasivo es la persona 
natural o jurídica que según la ley, está obligada al 
cumplimiento de la prestación tributaria, sea como 
contribuyente o como responsable, para el caso de la 
presente ordenanza los concesionarios o titulares de los 
derechos mineros.

Se considerarán también sujetos pasivos, las herencias 
yacentes, las comunidades de bienes y las demás entidades 
que, carentes de personalidad jurídica, constituyan una 
unidad económica o un patrimonio independiente de los de 
sus miembros, susceptible de imposición, siempre que así 
se establezca en la ley tributaria respectiva.

Art. 78.- Contribuyente.- Contribuyente es la persona 
humana o jurídica obligada a la prestación tributaria por 
la verifi cación del hecho generador. Nunca perderá su 
condición de contribuyente quien deba soportar la carga 
tributaria, aunque realice su traslación a otras personas. 

Art. 79.- Responsable.- Responsable es la persona que 
sin tener el carácter de contribuyente, debe por disposición 
expresa de la ley cumplir las obligaciones atribuidas a éste.

Toda obligación tributaria es solidaria entre el contribuyente 
y el responsable, quedando a salvo el derecho del último, 
a repetir lo pagado en contra del contribuyente, ante la 
justicia ordinaria.

Art. 80.- Hecho generador.- Se entiende por hecho 
generador al presupuesto establecido por la ley o la presente 
ordenanza para confi gurar cada tributo; para el caso de 
la presente ordenanza el hecho generador constituye el 
volumen de la explotación, que de manera semestral con 
anterioridad al 15 de enero y al 15 de julio de cada año, 
presentarán informes auditados respecto de su producción 
en el semestre calendario anterior y la contraprestación de 
servicios prestados.

Art. 81.- Califi cación del hecho generador.- Cuando el 
hecho generador consista en un acto jurídico, se califi cará 
conforme a su verdadera esencia y naturaleza jurídica, 
cualquiera que sea la forma elegida o la denominación 
utilizada por los interesados.

Cuando el hecho generador se delimite atendiendo a 
conceptos económicos, el criterio para califi carlos tendrá 
en cuenta las situaciones o relaciones económicas que 
efectivamente existan o se establezcan por los interesados, 
con independencia de las formas jurídicas que se utilicen.

Art. 82.- Tasa de servicios administrativos por la 
autorización para explotación y tratamiento de 
materiales áridos y pétreos.- La Unidad de Control 
Ambiental o quien haga sus veces, tramitará la solicitud 
de derechos mineros y autorización para la explotación 
de materiales áridos y pétreos, previo pago del valor 
equivalente a 5 (cinco) remuneración mensual básica 
unifi cada del trabajador.

Art. 83.- Tasa de remediación de la infraestructura 
vial.- Créase la tasa de remediación de los impactos 
a la infraestructura vial, destinada exclusivamente al 
mantenimiento de las vías urbanas del cantón. El sujeto 
pasivo de esta tasa será quien tenga los derechos mineros 
y la autorización municipal para la explotación de los 
materiales áridos y pétreos descritos en esta ordenanza. El 
monto de dicha tasa será equivalente al uno (1.0) por mil 
de una remuneración mensual básica unifi cada por cada 
metro cúbico de material transportado. De conformidad 
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con el Código Tributario, las instituciones del Estado y sus 
contratistas no están exentas del pago de esta tasa.

Art. 84.- Regalías mineras.- Según lo establecido en la 
Ley de Minería y su Reglamento General el autorizado 
para la explotación y tratamiento de materiales áridos y 
pétreos, deberán pagar y entregar al Gobierno Municipal 
las regalías contempladas en la Ley de Minería y su General 
de Aplicaciones.

Las tasas serán presentadas por la Unidad de Control 
Ambiental o quien haga sus veces para la aprobación del 
Concejo Cantonal hasta el 31 de diciembre de cada año. 
Los pagos de la tasa minera económica se hará por la 
producción en el frente de explotación (cancha mina).  Se 
entenderá como costos de producción todos aquellos costos 
directos e indirectos incurridos en la fase de explotación 
hasta el carguío en el frente de explotación (cancha mina).

El pago de regalías se hará cada año de manera semestral, 
las correspondientes al primer semestre hasta el mes de 
septiembre y las correspondientes al segundo semestre 
hasta el mes de marzo, de acuerdo a lo declarado en el 
informe auditado de producción, que refl ejará el material 
áridos y pétreos que se ha explotado, el costo de producción 
y el volumen explotado. 

Art. 85.- Impuesto de patente de conservación.- La 
patente de conservación de áreas mineras será determinado 
y recaudado conforme prescribe la Ley de Minería.

Art. 86.- Recaudación de regalías, patentes, tasas 
municipales y multas.- Los valores correspondientes a 
regalías, patentes, tasas mineras municipales y multas, serán 
recaudados directamente por la Administración Municipal. 

La Unidad de Control Ambiental, la Dirección de 
Planifi cación o la Dirección de Obras Públicas, o quien haga 
sus veces, determinarán el monto de la obligación de cada 
contribuyente que servirá de base para la emisión del título 
de crédito respectivo. El Tesorero Municipal será custodio 
del título de crédito y se hará cargo de su recuperación; 
para lo cual, preferentemente, se utilizará la red del sistema 
fi nanciero nacional. 

El no pago dentro de los treinta días contados a partir de la 
notifi cación con el título de crédito dará lugar a la acción 
coactiva. 

La evasión del pago y entrega de tributos municipales, será 
causal de caducidad de la autorización, sin perjuicio de 
suspensión temporal o defi nitiva de la autorización en caso 
de incumplimiento.

CAPITULO XIII
DE LA GESTIÓN AMBIENTAL SOBRE LA 

EXPLOTACIÓN DE MATERIALES ÁRIDOS Y 
PÉTREOS 

Art. 87.- De la Autoridad Ambiental de Aplicación 
Responsable.- El Gobierno Municipal Putumayo, luego de 
haber sido acreditado por parte de la Autoridad Ambiental 
Nacional como Autoridad Ambiental de Aplicación 

responsable, en cuánto se refi ere a la explotación de 
materiales áridos y pétreos, será el competente para ejercer 
dicha competencia en el ámbito de su jurisdicción. 

Art. 88.- Ámbito de competencia.- La regularización 
ambiental en cuánto se refi ere a la explotación de 
materiales áridos y pétreos, sus procesos de participación 
social, la gestión de residuos, el control y seguimiento, la 
regulación y funcionamiento de facilitadores, consultores 
y laboratorios ambientales en el Cantón Putumayo, se 
realizará de conformidad con lo que establece la política 
pública del Ministerio Rector. 

Art. 89.- Instancia competente en el Municipio.- La 
Unidad Control Ambiental de Putumayo es la instancia 
competente para administrar, ejecutar y promover la 
aplicación de esta Ordenanza en cuánto se refi ere al tema 
ambiental.

CAPÍTULO XIV
DE LA PREVENCIÓN, CONTROL

 Y SEGUIMIENTO 

Art. 90.- De la obligatoriedad de regularizarse de los 
entes administrados.- Toda actividad minera, ubicada 
en el Cantón está en la obligación de regularizarse 
ambientalmente, ya sea mediante el registro o licencia 
ambiental, de conformidad con la normativa establecida por 
la Autoridad Ambiental Nacional.

Si la explotación minera se refi ere a un Libre 
Aprovechamiento de Materiales de Construcción otorgado 
a favor de este Municipio, la regularización ambiental será 
a través de la Autoridad Ambiental Nacional. 

CAPÍTULO XV
INFRACCIONES, PROCEDIMIENTO 

Y SANCIONES

Art. 91.- De la Unidad Control Ambiental.- El Técnico 
Ambiental o quien haga sus veces, es la Autoridad 
sancionadora y el competente para llevar a cabo los procesos 
administrativos sancionatorios en materia ambiental, en 
cuanto se refi ere a la explotación de materiales áridos y 
pétreos. 

Art. 92.- Inicio del Procedimiento Administrativo.- El 
procedimiento administrativo empieza por cualquiera de 
las siguientes formas:

a) Denuncia verbal o escrita de cualquier persona que 
conozca del cometimiento de la infracción, no se 
requerirá de la fi rma de abogado para presentar la 
denuncia; y,

b) De ofi cio.

Art. 93.- Del contenido del Auto Inicial.- Se dictará auto 
inicial con el siguiente contenido:

a) La relación sucinta de los hechos y del modo como 
llegaron a su conocimiento;
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b) La orden de citar al presunto infractor, disponiendo 
que señale domicilio para entregar las notifi caciones, 
concediéndole el término de cinco (5) días para que 
conteste los cargos existentes en su contra; bajo 
prevención de que será juzgado en rebeldía en caso de 
no comparecer.

c) La orden de agregar al expediente el informe o denuncia, 
si existieren, y de que se practiquen las diligencias que 
sean necesarias;

d) La designación del Secretario que actuará en el proceso.

Art. 94.- De la citación.- La citación con el auto inicial al 
infractor se realizará:

a) Personalmente en su domicilio o lugar de trabajo.

b) Si no es posible ubicarlo en su domicilio o lugar de 
trabajo, se lo notifi cará mediante tres boletas dejadas en 
su domicilio o lugar de trabajo, en diferentes días.

c) A personas cuya individualidad o residencia sea 
imposible determinar, se citará por tres publicaciones 
que se harán durante tres días seguidos, en un periódico 
de amplia circulación del lugar. La publicación 
contendrá un extracto de la providencia inicial.

d) En todo caso se sentará la razón de citación.

Art. 95.- De la audiencia.- Con la comparecencia del 
presunto infractor se señalará día, hora y lugar donde se 
llevará a efecto la audiencia. En la audiencia se oirá al 
presunto infractor, que puede intervenir por sí o por medio 
de su abogado. Se recibirán las pruebas que presenten, las 
mismas que se agregarán al proceso. Se realizará un acta 
de la audiencia en la que fi rmarán los comparecientes, el 
Secretario designado en la causa y la autoridad.

La audiencia podrá diferirse con veinticuatro (24) horas de 
anticipación por una sola ocasión.

Art. 96.- Del término de prueba.- Se abrirá un término de 
prueba por seis (6) días, en el que se practicarán las pruebas 
solicitadas.

Art. 97.- Del término para dictar la Resolución.- Una 
vez fenecido el término de prueba, la autoridad dictará 
resolución en el término de cinco (5) días, misma que podrá 
ser absolutoria o sancionatoria.

Art. 98.- Del plazo para interponer el Recurso de 
Apelación.- El plazo para la interposición del Recurso de 
Apelación será de quince (15) días contados a partir del día 
siguiente al de su notifi cación.

DISPOSICIONES GENERALES

PRIMERA.- El Gobierno Autónomo Descentralizado 
Municipal observará las normas contenidas en la resolución 
del Consejo Nacional de Competencias Nro. 004-CNC-
2014 publicada en el Registro Ofi cial N° 411 de 8 de enero 
de 2015, para la regulación del ejercicio de la competencia 

para regular, autorizar y controlar la explotación de 
materiales áridos y pétreos, que se encuentren en los lechos 
de los ríos, lagos, y canteras, a favor de los gobiernos 
autónomos descentralizados metropolitanos y municipales; 
la normativa minera como supletoria en casos de vacíos 
legales.

SEGUNDA.- Cuando por causas naturales se produzca el 
desvío de las aguas de los ríos o quebradas, la Municipalidad 
podrá intervenir previo informe de la Unidad de Gestión de 
Riesgos, con sus equipos y maquinaria a fi n de encausarlas 
por el lugar que corresponda, sin que exista lugar a objeción 
del autorizado o propietario de inmuebles afectados o 
benefi ciarios.

TERCERA.- Con el propósito de mantener un adecuado 
control del transporte de materiales áridos y pétreos, las 
personas naturales o jurídicas que los transporten en forma 
permanente u ocasional, obtendrán un permiso municipal 
de transporte, que será otorgado por la Unidad de Control 
Ambiental o quien haga sus veces.

CUARTA.- Los registros y licencias ambientales otorgadas 
para la explotación de materiales áridos y pétreos por 
la Autoridad Ambiental Competente, hasta antes de la 
publicación del presente Cuerpo Legal en el Registro Ofi cial, 
tendrán la misma validez que las licencias ambientales 
emitidas mediante el actual proceso de regularización 
ambiental.

DISPOSICIONES TRANSITORIAS

PRIMERA.- Previa la acreditación correspondiente, el 
Municipio aprobará la Ordenanza, para el otorgamiento 
de licencias y permisos ambientales para la explotación de 
materiales áridos y pétreos en los lechos o cauces de los 
ríos, lagos, lagunas, y canteras.

SEGUNDA.- Para la aplicación de la presente ordenanza, 
hasta tanto el cuerpo legislativo legisle la normativa 
correspondiente y en lo que no se oponga al ejercicio de la 
competencia, se considerará además la siguiente normativa: 
Resolución N° 003-INS-DIR-ARCOM-2011 la cual norma 
el procedimiento para la constitución de las servidumbres; 
Guía Técnica para Informes de Producción de Minerales, 
contenida en la Resolución N° 10 publicada en el Registro 
Ofi cial N° 245 del 14 de mayo del 2014; el Reglamento 
Especial para la Explotación de Materiales Áridos y 
Pétreos; Resolución N° 002-INS-DIR.ARCOM.2011 
que corresponde al Instructivo del Registro Minero de 
21 de septiembre de 2011; Resolución N° 001-INS-DIR-
ARCOM-2013, Instructivo para la Caracterización de 
Maquinaria y Equipos con Capacidades Limitadas de 
Carga y Producción para la Minería Artesanal; Normas para 
otorgar Concesiones Minerales, contenida en el Acuerdo 
Ministerial N° 149, publicado en el Registro Ofi cial N° 329 
de 18 de mayo de 2001; y, demás normativa conexa.

DISPOSICIONES FINALES

PRIMERA.- La administración municipal difundirá los 
contenidos de la presente ordenanza, por los medios de 
comunicación del Cantón Putumayo, a fi n de que los 
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actuales concesionarios, las ciudadanas y ciudadanos 
conozcan las obligaciones y derechos derivados de la 
presente ordenanza.

SEGUNDA.- Las regalías y tasas previstas en la presente 
ordenanza entrarán en vigencia a partir de la fecha de su 
publicación en el Registro Ofi cial; en lo demás y siempre 
que no tenga relación con lo tributario, entrará en vigencia 
a partir de su aprobación sin perjuicio de su publicación en 
la Gaceta Ofi cial.

TERCERA.- Derogase todas las normas de igual menor 
jerarquía que se opongan a la presente Ordenanza.

Dada en la sala de sesiones del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal del Cantón Putumayo, Ciudad 
de Puerto El Carmen, a los 22 días del mes de Noviembre 
del 2016.

f.) Sra. Genny Ron Bustos, Alcaldesa del cantón Putumayo.

f.) Abg. Fernando Orbe Almendariz, Secretario General.

CERTIFICACIÓN DE DISCUSIÓN.- Certifi co que la 
presente Ordenanza PARA REGULAR, AUTORIZAR Y 
CONTROLAR LA EXPLOTACIÓN DE MATERIALES 
ÁRIDOS Y PÉTREOS QUE SE ENCUENTRAN EN 
LOS LECHOS DE LOS RÍOS, LAGOS Y CANTERAS 
EXISTENTES EN LA JURISDICCIÓN DEL CANTÓN 
PUTUMAYO, fue analizada, discutida y aproada en dos 
debates en Sesión Ordinarias y Sesión Extraordinaria de 
Concejo efectuadas el primero debate llevado a cabo el 21 
de Noviembre del 2016 y el segundo debate realizado el 22 
de Noviembre del 2016, respectivamente, aprobándose en 
esta última fecha la redacción defi nitiva de la misma. 

f.) Abg. Fernando Orbe Almendariz, Secretario General.

SECRETARÍA GENERAL DEL GOBIERNO 
AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO MUNICIPAL 
DEL CANTÓN PUTUMAYO.- Abg. Wilson Fernando 
Orbe Almendariz, Secretario del Concejo Cantonal 
Putumayo, a los 24 días del mes de Noviembre del año 
2016, siendo las 10H30.- VISTOS: La primera y segunda 
discusión de la ordenanza que antecede, de conformidad 
con el Art. 322, párrafo tercero del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización, 
remito original y copias de la misma ante la señora 
Alcaldesa, para su sanción y promulgación. CÚMPLASE.

f.) Abg. Fernando Orbe Almendariz, Secretario General.

ALCALDÍA DEL GOBIERNO DEL GOBIERNO 
AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO MUNICIPAL 
DEL CANTÓN PUTUMAYO.- Señora Genny Ron 
Bustos, Alcaldesa, a los 05 días del mes de Diciembre 
del año 2016, siendo las 09H30.- Por reunir los requisitos 
legales y de conformidad a lo dispuesto en el inciso 
cuarto del Art. 322 del Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización y habiéndose 
observado el trámite legal; y, por cuanto la presente 

ordenanza está de acuerdo con la Constitución y las Leyes 
de la República; SANCIONO la presente ordenanza y 
ordeno su promulgación.- CÚMPLASE Y EJECÚTESE.

f.) Sra. Genny Ron Bustos, Alcaldesa GADM – Putumayo.

SECRETARÍA GENERAL.- Proveyó y fi rmo la presente 
ordenanza la señora Genny Ron Bustos, Alcaldesa del 
Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del cantón 
Putumayo, el día 05 del mes de Diciembre del 2016.- LO 
CERTIFICO.

f.) Abg. Fernando Orbe Almendariz, Secretario del Concejo.

 

EL GOBIERNO AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO 
MUNICIPAL DEL CANTÓN QUININDÉ

Considerando:

Que de conformidad a lo previsto en el Art. 14 y Art. 66 
numeral 27 de la Constitución de la República del Ecuador 
es un derecho constitucional de todos los ecuatorianos el 
vivir en un ambiente sano, ecológicamente equilibrado y 
libre de contaminación; 

Que de conformidad con lo previsto en el numeral 6 del 
Art. 83 de la Constitución de la República del Ecuador 
constituyen deberes y responsabilidades de las ecuatorianas 
y los ecuatorianos, entre otros el respetar los derechos de la 
naturaleza, preservar un ambiente sano y utilizar los recursos 
naturales de modo racional, sustentable y sostenible; 

Que el Art. 15 de la Constitución de la República del 
Ecuador, establece que el Estado promoverá en el sector 
público y privado, el uso de tecnologías ambientalmente 
limpias y de energías alternativas no contaminantes y de 
bajo impacto; 

Que de conformidad con lo previsto en el numeral 4 de la 
Constitución de la República del Ecuador los gobiernos 
municipales tendrán entre otras competencias exclusivas 
el prestar los servicios públicos de manejo de desechos 
sólidos y actividades de saneamiento ambiental; 

Que el Art. 137 del COOTAD establece textualmente en 
su inciso cuarto que “...las competencias de prestación de 
servicios públicos de alcantarillado, depuración de aguas 
residuales, manejo de desechos sólidos, y actividades de 
saneamiento ambiental, en todas sus fases, las ejecutarán 
los gobiernos autónomos descentralizados municipales con 
sus respectivas normativas.”; 

Que el Art. 431 del mismo Código Orgánico citado en 
el considerando anterior establece que “.los gobiernos 
autónomos descentralizados de manera concurrente 
establecerán las normas para la gestión integral del 
ambiente y de los desechos contaminantes que comprende 
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la prevención, control y sanción de actividades que afecten 
al mismo. Si se produjeren actividades contaminantes por 
parte de actores públicos o privados, el gobierno autónomo 
descentralizado impondrá los correctivos y sanciones a 
los infractores sin perjuicio de la responsabilidad civil y 
penal a que hubiere lugar y pondrán en conocimiento de 
la autoridad competente el particular, a fi n de exigir el 
Derecho de la naturaleza contemplado en la Constitución”; 

Que, el Art. 100 de la Ley Orgánica de Salud, publicada en el 
Suplemento del Registro Ofi cial No. 423 de 22 de diciembre 
de 2006, dispone que la recolección, transporte, tratamiento 
y disposición fi nal de desechos es responsabilidad de los 
municipios que la realizarán de acuerdo con las leyes, 
reglamentos y ordenanzas que se dicten para el efecto, 
con observancia de las normas de bioseguridad y control 
determinadas por la Autoridad Sanitaria Nacional y 
que el Estado entregará los recursos necesarios para el 
cumplimiento de lo dispuesto en este artículo; 

Que, el artículo 2 del Acuerdo Ministerial No. 026, publicado 
en el Segundo Suplemento del Registro Ofi cial No. 334 de 
12 de mayo de 2008, establece que toda persona natural o 
jurídica, pública o privada, nacional o extranjera que preste 
los servicios para el manejo de desechos peligrosos en sus 
fases de gestión, re uso, reciclaje, tratamiento biológico, 
térmico, físico, químico y para desechos biológicos, 
procesamiento y disposición fi nal, deberá cumplir con el 
procedimiento previo al licenciamiento ambiental para la 
gestión de desechos peligrosos descrito en el Anexo B; 

Que, el artículo 3 del mismo Acuerdo Ministerial, 
establece que toda persona natural o jurídica, pública o 
privada, nacional o extranjera que preste los servicios de 
transporte de materiales peligrosos, deberá cumplir con 
el procedimiento previo al licenciamiento ambiental y los 
requisitos descritos en el Anexo C; 

Que, las Ministras del Ambiente y de Salud Pública, 
expidieron el “REGLAMENTO INTERMINISTERIAL 
PARA LA GESTIÓN INTEGRAL DE DESECHOS 
SANITARIOS”, publicado en el Registro Ofi cial No. 379, 
de fecha 20 de noviembre de 2014. 

Que, en el numeral 1 del artículo 5 del Reglamento 
Interministerial para la Gestión Integral de Desechos 
Sanitarios, se establece que son responsabilidades y 
obligaciones de los Gobiernos Autónomos Descentralizados 
Municipales, respecto de la gestión de desechos sanitarios, 
el “Realizar la recolección, transporte, tratamiento y 
disposición fi nal de los desechos sanitarios conforme los 
lineamentos dispuestos por la Autoridad Ambiental y 
Sanitaria Nacional, ya sea por gestión directa, contando 
con el Permiso Ambiental respectivo, o a través de gestores 
externos, bajo la responsabilidad del Gobierno Municipal”. 

Que, mediante Acuerdo Ministerial No. 061, publicado en 
el Registro Ofi cial No. 316 de fecha 04 de mayo de 2015, la 
Ministra del Ambiente emitió la Reforma del Libro VI del 
Texto Unifi cado de Legislación Secundaria. 

Que, en el Art. 2 del Libro VI de la Calidad Ambiental se 
establecen principios de aplicación obligatoria, entre los 
cuales se puede mencionar el principio Precautorio o de 

Precaución, Quien Contamina Paga, Corresponsabilidad en 
materia ambiental, De la Cuna a la Tumba, Responsabilidad 
Extendida del Productor y/o Importador, entre otros, 
principios que buscan dirigir la gestión en términos de la 
calidad ambiental, así como establecer la responsabilidad 
frente a los daños ambientales. 

Que, en el Art. 47 del Libro VI de la Calidad Ambiental 
“el Estado Ecuatoriano declara como prioridad nacional y 
como tal, de interés público y sometido a la tutela Estatal, 
la gestión integral de los residuos sólidos no peligrosos y 
desechos peligrosos y/o especiales”. 

Que, en el literal g) del Art. 88 del Libro VI de la Calidad 
Ambiental, se establece que el Generador en su calidad de 
titular y responsable del manejo de los desechos peligrosos 
y/o especiales hasta su disposición fi nal, tiene como una 
de sus responsabilidades el “Realizar la entrega de los 
desechos peligrosos y/o especiales para su adecuado 
manejo, únicamente a personas naturales o jurídicas que 
cuenten con la regularización ambiental correspondiente 
emitida por la Autoridad Ambiental Nacional o por la 
Autoridad Ambiental de Aplicación responsable”. 

Que, de conformidad con lo previsto en el literal a) Art. 57 del 
COOTAD al Concejo Municipal le corresponde el ejercicio 
de la facultad normativa en las materias de competencia del 
gobierno autónomo descentralizado municipal, mediante 
la expedición de ordenanzas cantonales, acuerdos y 
resoluciones; y, 

En ejercicio de las atribuciones que le confi ere la 
Constitución de la República del Ecuador y el COOTAD, 

Expide:

La “ORDENANZA PARA LA GESTIÓN Y MANEJO 
EXTERNO DE LOS DESECHOS SANITARIOS 

GENERADOS EN EL CANTÓN QUININDÉ

CAPÍTULO I DISPOSICIONES GENERALES

Artículo 1.- A través de la presente Ordenanza se 
ratifi ca la competencia que tiene el Gobierno Autónomo 
Descentralizado del cantón Quinindé, para regular, 
gestionar y controlar el almacenamiento, la recolección, 
transporte, tratamiento y disposición fi nal de los desechos 
sanitarios, dentro de su jurisdicción. 

Artículo 2.- Los desechos sanitarios se clasifi can en: 

1. Desechos Peligrosos: 

1.1 Infecciosos 

a) Biológicos 

b) Anátomo-Patológicos 

c) Corto-punzantes 
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d) Cadáveres o partes de animales provenientes de 
establecimientos de atención veterinaria o que han estado 
expuestos a agentes infecciosos, en laboratorios de 
experimentación 

1.2) Químicos (caducados o fuera de especifi caciones) 

1.3) Farmacéuticos (medicamentos caducados, fuera de 
especifi caciones y parcialmente consumidos) y dispositivos 
médicos 

1.4) Radiactivos 

1.5) Otros descritos en el Listado de Desechos Peligrosos 
expedido por la Autoridad Ambiental Nacional 

2. Desechos y/o residuos no peligrosos: 

2.1) Biodegradables 

2.2) Reciclables 

2.3) Comunes 

Artículo 3.- La presente Ordenanza rige para todos los 
establecimientos públicos o privados ubicados dentro del 
cantón Quinindé y que generen desechos sanitarios, entre 
los cuales se encuentran los siguientes: 

a) Establecimientos de salud: hospitales, clínicas, centros 
y subcentros de salud, puestos de salud, policlínicos, 
unidades móviles, dispensarios, consultorios médicos 
y odontológicos, laboratorios clínicos, patológicos y 
de experimentación, morgues, centros de radiología e 
imágenes, locales que trabajan con radiaciones ionizantes, 
boticas, farmacias y otros establecimientos afi nes; 

b) Centros y clínicas veterinarias; 

c) Centros de estética facial, corporal e integral, peluquerías, 
gabinetes o centros de estética y belleza, salas de spa y 
locales de tatuaje; 

d) Otros de características similares. 

Artículo 4.- Constituye obligación de los establecimientos 
antes mencionados, el realizar la separación, clasifi cación 
y almacenamiento diferenciado de los desechos sanitarios 
que genere, de acuerdo a lo establecido en la Ley y a base de 
las disposiciones que se detallan en la presente Ordenanza. 

Artículo 5.- A partir de la vigencia de la presente Ordenanza, 
como requisito previo para la obtención y/o renovación del 
permiso municipal de funcionamiento, los establecimientos 
descritos en el Art. 3 de la presente Ordenanza, deberán 
presentar los siguientes documentos: 

a) Contrato de prestación de servicios de recolección 
selectiva, transporte, tratamiento y disposición fi nal de 
los desechos sanitarios peligrosos, suscrito con un Gestor 
Ambiental autorizado por el GAD Municipal del cantón 
Quinindé Los costos que demanden la prestación de dichos 
servicios deberán ser asumidos directamente por dichos 
establecimientos. 

b) Para el permiso de funcionamiento correspondiente 
al año 2016, se debe presentar el Registro de Generador 
de Desechos Peligrosos ante la Autoridad Ambiental 
Nacional o ante las Autoridades Ambientales de Aplicación 
responsables 

c) Para el permiso de funcionamiento correspondiente al 
año 2016 y siguientes, la Declaración Anual presentada a 
la Autoridad Ambiental competente, sobre la generación 
y manejo de desechos peligrosos realizada durante el año 
calendario anterior. 

Artículo 6.- No están comprendidos en el ámbito de esta 
Ordenanza los desechos de naturaleza radioactiva, los cuales 
deberán ser manejados de conformidad con las normas 
emitidas por el Organismo regulador a nivel nacional. 

Artículo 7.- Las infracciones a la presente Ordenanza serán 
sancionadas por el GAD Municipal del cantón Quinindé, 
de acuerdo al procedimiento establecido en las ordenanzas 
y normativa vigentes, respetando el debido proceso y el 
derecho a la reparación del afectado, sin perjuicio de lo que 
establezca y sancione la demás legislación pertinente. 

CAPÍTULO II DEL ALMACENAMIENTO DE LOS 
DESECHOS SANITARIOS PELIGROSOS 

Artículo 8.- Los desechos sólidos previo a su recolección 
deberán ser clasifi cados y dispuestos en recipientes y 
fundas plásticas debidamente etiquetados, inmediatamente 
después de su generación en el mismo lugar de origen, cuyo 
tamaño dependerá del volumen de generación, espacio 
físico y frecuencia de recolección, de conformidad con lo 
previsto en la Norma Técnica correspondiente, de acuerdo 
a las siguientes directrices: 

8.1 Desechos Sanitarios Peligrosos: 

a. Fundas de color rojo a prueba de goteo para los 
desechos infecciosos. Dichas fundas deberán contar con las 
respectivas etiquetas que permitan identifi car si se tratan de 
desechos biológicos, anátomo-patológicos o que contengan 
cadáveres o partes de animales. 

b. Recipientes resistentes a la perforación, al impacto, 
debidamente identifi cados y etiquetados, para los desechos 
corto punzantes, los cuales previo a su transporte se 
cerrarán herméticamente, permaneciendo así durante todas 
las etapas de su gestión interna. 

c. Para el caso de placentas u otros desechos anátomo-
patológicos similares que presenten escurrimiento de 
fl uidos corporales, éstos deberán ser tratados previamente 
con productos químicos que deshidraten o solidifi quen 
el desecho, conforme los lineamientos establecidos en la 
Norma Técnica correspondiente. 

d. Los desechos infecciosos tales como: anátomo-
patológicos, placentas, desechos de cadáveres de animales 
y partes de animales, se mantendrán en refrigeración a una 
temperatura máxima de cuatro grados centígrados (4 °C) 
durante su almacenamiento fi nal, previo a su entrega a un 
Gestor Ambiental autorizado. 
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e. Los desechos químicos se segregarán en la fuente, 
se acondicionarán y manipularán de acuerdo a las 
instrucciones constantes en sus etiquetas y/o hojas de 
seguridad 

f. Los desechos de medicamentos parcialmente consumidos, 
incluyendo sus empaques y presentaciones, se recolectarán 
en cajas de cartón resistentes, debidamente identifi cadas 

g. Los desechos de medicamentos citostáticos, generados 
en tratamientos de quimioterapia, se depositarán en 
recipientes rígidos de color amarillo de cierre hermético 
a prueba de perforaciones, resistentes a agentes químicos, 
debidamente sellados y etiquetados 

h. Otros desechos peligrosos deberán ser almacenados 
conforme la Normativa Ambiental y Normativa Técnica 
correspondiente. 

i. Los desechos sanitarios peligrosos deberán permanecer 
dentro del sitio establecido para su almacenamiento fi nal 
hasta su recolección por parte del Gestor Ambiental 
autorizado. Por ningún concepto estos desechos deberán 
exponerse en la vereda o en el exterior del establecimiento. 

8.2 Desechos Sanitarios No Peligrosos: 

a. Los desechos sanitarios no peligrosos clasifi cados como 
desechos comunes, se almacenarán en fundas de color 
negro 

b. Para el caso de los desechos clasifi cados como 
biodegradables y reciclables, éstos se almacenarán de 
acuerdo a la Norma Técnica vigente. 

Artículo 9.- Los sitios o lugares para el almacenamiento 
fi nal de los desechos sanitarios, deberán cumplir, entre 
otros, con los siguientes requisitos mínimos: 

a) Estar ubicados en zonas no próximas a viviendas o 
predios colindantes y donde se reduzcan los riesgos 
de posibles emisiones, fugas, incendios, explosiones e 
inundaciones; 

b) Contar con un sistema de desagüe que conduzca los 
líquidos a la red de alcantarillado; tipo de desechos 
almacenados y su peligrosidad; 

c) Las paredes deben estar construidas con material no 
infl amable y de fácil limpieza y desinfección; 

d) Disponer de cubiertas o techos que permitan proteger 
los desechos de la intemperie; 

e) Contar con ventilación sufi ciente; 

f) Los pisos deben ser lisos, de material impermeable, de 
fácil limpieza y desinfección; 

g) Disponer de una toma de agua que facilite la limpieza 
periódica del sitio; y, 

h) Hallarse ubicado en un sitio de fácil acceso para los 
vehículos destinados para la recolección de tales desechos.

CAPITULO III DE LA GESTIÓN EXTERNA DE LOS 
DESECHOS SANITARIOS PELIGROSOS 

Artículo 10.- La recolección, transporte, tratamiento y 
disposición fi nal de los desechos no peligrosos lo realizará 
el GAD Municipal del cantón Quinindé, por administración 
directa, a través de gestores externos u otro mecanismo que 
resulte más conveniente para precautelar la salud pública, 
el ambiente y la sostenibilidad económica y social de éstos 
servicios. 

Artículo 11.- El manejo de los desechos sanitarios 
peligrosos, que incluyen las fases de recolección selectiva, 
transporte, tratamiento y disposición fi nal, podrá ser 
realizado por uno o varios Gestores Ambientales que 
cuenten con su respectiva Licencia Ambiental vigente 
emitida por el Ministerio del Ambiente. 

Artículo 12.- Para prestar los servicios de recolección y 
transporte de los desechos sanitarios peligrosos, dentro 
del cantón Quinindé, a más de contar con una Licencia 
Ambiental emitida por el MAE que cubra el alcance del 
servicio a prestar, los Gestores Ambientales deberán 
registrarse en el GAD Municipal del cantón Quinindé, para 
legalizar su actividad y obtener el aval correspondiente. 
Para tal efecto se deberá presentar como mínimo la siguiente 
documentación: 

 Licencia Ambiental otorgada por el Ministerio del 
Ambiente que cubra la recolección y transporte de 
desechos sanitarios peligrosos 

 Aprobación dada por el Ministerio del Ambiente de la 
última Auditoría Ambiental de Cumplimiento asociada 
a la licencia ambiental presentada (de tratarse de una 
licencia ambiental emitida hace más de un año) 

 Descripción de las características de los vehículos 
a ser utilizados para la recolección y transporte 
de los desechos, los cuales deben cumplir con las 
características establecidas en la Ley. 

 Descripción del proceso de recolección y transporte 
de desechos sanitarios peligrosos que desempeña 
la empresa, mismo que debe cumplir con los 
requerimientos establecidos en la normativa ambiental 
vigente 

 Fotocopias de la o las matrículas actualizadas y vigentes 
de dichos vehículos 

 Fotocopias de la licencia tipo “E” de los choferes 
responsables de los vehículos 

 Fotocopias de los certifi cados de aprobación del curso 
de transporte terrestre de materiales peligrosos, emitido 
por el Ministerio del Ambiente, del o los conductores de 
los vehículos 

 Información del o los gestores ambientales responsables 
del tratamiento y el o los métodos de tratamiento a ser 
utilizados, a los que entregará los desechos sanitarios 
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peligrosos a ser recolectados y transportados, mismos 
que deberán contar con la Licencia Ambiental emitida 
por el Ministerio del Ambiente 

 Fotocopias de pólizas vigentes de responsabilidad civil 
y contingencias ante terceros, así como de cobertura 
por daño ambiental y cumplimiento del Plan de Manejo 
Ambiental

Artículo 13.- El Gestor Ambiental autorizado será el 
responsable de implementar un programa de recolección y 
transporte de desechos sanitarios peligrosos, que incluya las 
rutas, frecuencias y horarios respectivos. 

Las frecuencias de recolección se establecerán de acuerdo 
a la cantidad de desechos que genere cada usuario y a lo 
previsto en la Ley. 

Artículo 14.- Los generadores de desechos sanitarios 
peligrosos deberán obligatoriamente adoptar programas y 
medidas de minimización y reducción de los mismos. 

Artículo 15.- Constituye obligación de los generadores 
de desechos sanitarios peligrosos, entregar los mismos al 
Gestor o Gestores Ambientales autorizados por el GAD 
Municipal del cantón Quinindé, para que éstos sean 
sometidos a los sistemas de tratamiento autorizados por la 
Ley. 

Artículo 16.- No se recolectarán desechos sanitarios 
peligrosos que se encuentren almacenados de manera 
incorrecta, tales como fundas que se encuentren rotas o que 
permitan la fi ltración de líquidos, objetos corto punzantes 
fuera de recipientes de plástico rígidos, órganos o tejidos no 
deshidratados u otros. En estos casos, el GAD Municipal 
del cantón Quinindé aplicará las sanciones previstas en esta 
Ordenanza. 

Artículo 17.- Para prestar los servicios de tratamiento y 
disposición fi nal de los desechos sanitarios peligrosos a los 
generadores del cantón, a más de contar con una Licencia 
Ambiental emitida por el MAE que cubra el alcance del 
servicio a prestar, los Gestores Ambientales deberán 
registrarse en el GAD Municipal del cantón Quinindé, para 
legalizar su actividad y obtener el aval correspondiente. 
Para tal efecto se deberá presentar como mínimo la siguiente 
documentación: 

 Licencia Ambiental otorgada por el Ministerio del 
Ambiente que cubra el tratamiento y disposición fi nal 
de desechos sanitarios peligrosos 

 Aprobación dada por el Ministerio del Ambiente de la 
última Auditoría Ambiental de Cumplimiento asociada 
a la licencia ambiental presentada (de tratarse de una 
licencia ambiental emitida hace más de un año) 

 Descripción de las tecnologías o métodos de tratamiento 
a ofertar, mismos que deben estar aprobados por el 
Ministerio del Ambiente y deben cumplir con los 
requerimientos establecidos en la Ley. 

 Descripción del/los procesos de tratamiento y 
disposición fi nal de desechos sanitarios peligrosos que 
desempeña la empresa, mismo que debe cumplir con los 
requerimientos establecidos en la normativa ambiental 
vigente 

 Fotocopia de las capacitaciones recibidas por el 
personal que realizará la manipulación de los desechos 
sanitarios peligrosos para su tratamiento y disposición 
fi nal 

 Fotocopias de pólizas vigentes de responsabilidad civil 
y contingencias ante terceros, así como de cobertura 
por daño ambiental y cumplimiento del Plan de Manejo 
Ambiental 

CAPITULO IV DEL CONTROL, DE LAS 
CONTRAVENCIONES, SANCIONES Y 
PROCEDIMIENTO SANCIONATORIO 

Artículo 18.- Corresponde al GAD Municipal del cantón 
Quinindé, vigilar el cabal cumplimiento de la presente 
ordenanza, para lo cual deberá efectuar supervisiones e 
inspecciones a los locales o establecimientos en los que se 
generen desechos sanitarios, en cualquier momento y sin 
previo aviso, siendo obligación de dichos establecimientos 
permitir el ingreso al personal autorizado por el GAD 
Municipal del cantón 

Estas inspecciones tendrán como único objetivo verifi car 
el acatamiento lo dispuesto en esta Ordenanza y demás 
normas aplicables en lo relativo a la gestión interna de los 
desechos sanitarios. 

Artículo 19.- Las infracciones a la presente Ordenanza 
serán sancionadas por el GAD Municipal del cantón 
Quinindé, a través de la Dirección de Higiene Municipal. 

Artículo 20.- Sin perjuicio de la intervención del GAD 
Municipal del cantón Quinindé, para prevenir, impedir o 
remediar los daños por la afectación al aseo, la salud y al 
ambiente; para imponer sanciones, el GAD Municipal del 
cantón Quinindé, a través de sus funcionarios en garantía 
al debido proceso y el Legítimo derecho a la defensa 
procederá del siguiente modo:

a. El juzgamiento por el cometimiento de una infracción 
o contravención a las ordenanzas se someterá a lo fi jado 
en el Título VIII, del Capítulo VII, sección IV del Código 
Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización. 

Podrá iniciar de ofi cio o por la presentación de una 
denuncia por la acción popular concedida a la ciudadanía 
para denunciar el cometimiento de una infracción.

b. El procedimiento administrativo sancionador iniciará 
mediante auto motivado que determine con precisión el 
hecho acusado, la persona presuntamente responsable del 
hecho, la norma que tipifi ca la infracción y la sanción que 
se impondría en caso de ser encontrado responsable. En el 
mismo auto se solicitarán los informes tendientes a establecer 
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la veracidad del hecho a juzgarse y más documentos que se 
consideren necesarios para el esclarecimiento del hecho, 
auto con el cual se notifi cará al supuesto infractor. 

c. Notifi cado que fuere el supuesto infractor con el auto 
de inicio de juzgamiento se le concederá el término de 
cinco (5) días para que comparezca contestando de manera 
fundamentada los hechos que se le imputan. Con la 
contestación o en rebeldía se declarará abierto el término 
probatorio por el plazo improrrogable de diez (10) días. 

d. El escrito de contestación y demás documentación 
que se presente dentro del respectivo juzgamiento 
deberá encontrarse fi rmada por el juzgado o un Abogado 
debidamente autorizado. En caso de no comparecer el 
infractor al juzgamiento se procederá a su juzgamiento en 
rebeldía. 

e. Vencido el plazo probatorio concedido se expedirá el 
fallo que corresponda el cual deberá ser motivado pudiendo 
recurrirse del mismo ante el Director de Higiene del GAD 
Municipal del cantón Quinindé. 

La resolución será notifi cada al infractor en el domicilio 
señalado para tal efecto y en caso de no haber comparecido 
al juzgamiento se sentará la razón respectiva de su no 
comparecencia. 

f. Agotado el juzgamiento de hallarse responsabilidad 
del juzgado se procederá a la imposición de las multas 
previstas en la presente ordenanza las cuales se impondrán 
independientemente de los costos de reparación y podrán 
ser cobradas por la vía coactiva una vez ejecutoriada la 
resolución. 

g. Para la graduación de la pena se tomará en consideración 
las circunstancias agravantes y atenuantes de la infracción, 
en todo caso las infracciones y las multas a imponerse serán 
las detalladas en la presente Ordenanza. 

Artículo 21.- En los casos que fuere posible el GAD 
Municipal del cantón Quinindé para instruir los procesos 
administrativos por infracciones, dejará un registro 
fotográfi co de lo ocurrido, sin perjuicio de que, atendiendo 
la gravedad del daño, se hagan otros exámenes y pericias 
técnicas. 

Artículo 22.- Se concede acción popular para la presentación 
de las denuncias por las infracciones a la presente Ordenanza. 
Constituyen prueba plena la información que proporcionen 
los funcionarios del GAD Municipal del cantón Quinindé o 
la remitida por el Gestor Ambiental autorizado. 

Artículo 23.- Las contravenciones o infracciones a la 
presente Ordenanza se clasifi can en contravenciones de 
primera, segunda y tercera clase y en contravenciones 
graves. 

Artículo 24.- Se consideran contravenciones de primera 
clase las siguientes: 

a) No observar las normas de aseo y limpieza de los sitios 
o áreas de almacenamiento fi nal de los desechos sanitarios; 

b) No entregar los desechos sanitarios para su recolección 
en los horarios y días establecidos por el Gestor Ambienta 
autorizado; 

c) Todas aquellas que infrinjan las normas de la presente 
ordenanza y que no consten como contravenciones de 
segunda o tercera clase o como contravenciones graves. 

Artículo 25.- Se consideran contravenciones de segunda 
clase las siguientes: 

a) No almacenar apropiadamente los desechos sanitarios en 
las fundas y/o recipientes establecidos en esta Ordenanza 
y en la Ley; 

b) Reincidir en el cometimiento de contravenciones de 
primera clase en un período de 60 días calendario. 

Artículo 26.- Se consideran contravenciones de tercera 
clase las siguientes: 

a) Exponer los desechos sanitarios peligrosos en la vía 
pública o fuera del área de almacenamiento fi nal; 

b) Reincidir en el cometimiento de contravenciones de 
segunda clase en un período de 60 días calendario. 

Artículo 27.- Se consideran contravenciones graves las 
siguientes: 

a) Quemar los desechos sanitarios peligrosos; 

b) Mezclar los desechos sanitarios peligrosos y no 
peligrosos, o de distinta naturaleza (infecciosos, químicos, 
farmacéuticos, radioactivos u otros), en un mismo 
recipiente o funda; 

c) Usar ductos internos para la evacuación de desechos 
sanitarios peligrosos; 

d) Almacenar desechos sanitarios peligrosos a cielo abierto 
o en áreas que no reúnan las condiciones establecidas en 
esta ordenanza; 

e) Arrojar o abandonar desechos sanitarios peligrosos en 
áreas públicas, quebradas, cuerpos de agua y cualquier otro 
sitio no autorizado; 

f) Oponerse a los controles realizados por las autoridades 
respectivas o sus delegados; ya sea impidiendo su ingreso 
al establecimiento, negando acceso a la información 
o bloqueando la toma de muestras fotográfi cas o la 
realización de exámenes; 

g) La reincidencia en las contravenciones de tercera clase 
en un período de un año. 

Artículo 28.- El desconocimiento de las normas y 
procedimientos del manejo de desechos sanitarios no 
exime de responsabilidad al infractor. 
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Artículo 29.- Las sanciones a imponerse a quienes incurran 
en alguna de las contravenciones detalladas en la presente 
Ordenanza serán las siguientes: 

a. Las personas naturales o jurídicas que incurran en 
contravenciones de primera clase serán sancionadas con 
una multa igual al veinte y cinco por ciento (25%) de un 
salario básico unifi cado; 

b. Las personas naturales o jurídicas que incurran en 
contravenciones de segunda clase serán sancionadas con 
una multa igual al cincuenta por ciento (50%) un de salario 
básico unifi cado; 

c. Las personas naturales o jurídicas que incurran en 
contravenciones de tercera clase serán sancionadas con 
una multa igual a un salario básico unifi cado; 

d. Las personas naturales o jurídicas que incurran en 
contravenciones graves serán sancionadas con una multa 
igual a dos salarios básicos unifi cados. 

Dependiendo de la gravedad de la contravención cometida 
o la reincidencia en su cometimiento, el GAD Municipal 
del cantón Quinindé podrá, independiente de la aplicación 
de las multas previstas en la presente Ordenanza, coordinar 
con otros organismos competentes, para obtener la clausura 
temporal o defi nitiva del establecimiento.

Para la rehabilitación de la clausura temporal se considerará 
la corrección de la conducta tipifi cada y la reparación de 
los daños causados. 

Artículo 30.- Las sanciones administrativas serán 
impuestas sin perjuicio de las sanciones civiles, penales y 
ambientales a que hubiera lugar. 

Artículo 31.- Cuando intervenga el GAD Municipal del 
cantón Quinindé, de manera directa o indirecta en la 
prevención y reparación de daños o incumplimientos, 
se cobrarán los costos de intervención con un veinte por 
ciento de recargo. 

Artículo 32.- La recuperación de las multas y de los costos 
de intervención las hará el GAD Municipal del Cantón 
Quinindé de manera directa o a través de terceros mediante 
la suscripción de los convenios correspondientes, sin 
perjuicio del ejercicio de la acción coactiva. 

DISPOSICIONES GENERALES

PRIMERA.- En cuanto a las defi niciones sobre los 
desechos sanitarios se estará a lo establecido en el 
Reglamento Interministerial para la Gestión Integral de 
Desechos Sanitarios publicado en el Registro Ofi cial No. 
379, de fecha 20 de noviembre de 2014.

SEGUNDA.- La presente ordenanza se mantendrá como 
ordenanza de carácter especial sobre las ordenanzas que 
traten sobre la materia. 

DISPOSICIÓN FINAL

La presente Ordenanza entrará en vigencia a partir de su 
aprobación en el Concejo, sin perjuicio de su publicación 
en el Registro ofi cial o Gaceta Municipal.

Dada en la sala de sesiones del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal del cantón Quinindé, 10 de 
septiembre del 2015.

f.) Dr. Lizardo Manuel Casanova Montesino, Alcalde.

f.) Ab. Jorge Montesdeoca Patiño, Sceretario.

CERTIFICADO DE DISCUSIÓN: El suscrito Secretario 
del Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del 
Cantón Quinindé, certifi co; que la presente ORDENANZA 
PARA LA GESTIÓN Y MANEJO EXTERNO DE 
LOS DESECHOS SANITARIOS GENERADOS EN 
EL CANTÓN QUININDÉ, fue discutida y aprobada 
en las sesiones Ordinarias de Concejo de fechas 3 y 10 
de septiembre del 2015, en primera y segunda instancia, 
respectivamente.

f.) Ab. Jorge Montesdeoca Patiño, Sceretario.

Quinindé, 10 de septiembre de 2015.

SECRETARIA: Al tenor de lo dispuesto en el Art.322 del 
Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía 
y Descentralización, remítase al señor Alcalde original 
y copia de la ORDENANZA PARA LA GESTIÓN 
Y MANEJO EXTERNO DE LOS DESECHOS 
SANITARIOS GENERADOS EN EL CANTÓN 
QUININDÉ.

f.) Ab. Jorge Montesdeoca Patiño, Sceretario.

Quinindé, 10 de septiembre del 2015.

ALCALDIA: Al tenor de lo dispuesto en el Art.322 del 
Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía 
y Descentralización, observando el trámite legal sanciono 
la presente ORDENANZA PARA LA GESTIÓN 
Y MANEJO EXTERNO DE LOS DESECHOS 
SANITARIOS GENERADOS EN EL CANTÓN 
QUININDÉ, procédase de acuerdo a la ley .

f.) Dr. Lizardo Manuel Casanova Montesino, Alcalde.

Quinindé, 10 de septiembre del 2015.

SECRETARIA DEL CONCEJO: Proveyó y fi rmo 
la presente ORDENANZA PARA LA GESTIÓN 
Y MANEJO EXTERNO DE LOS DESECHOS 
SANITARIOS GENERADOS EN EL CANTÓN 
QUININDÉ, el Dr. Lizardo Manuel Casanova 
Montesino, Alcalde del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal del Cantón Quinindé, 10 de 
septiembre del 2015.

f.) Ab. Jorge Montesdeoca Patiño, Sceretario.
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No. 053

EL CONCEJO MUNICIPAL 
DE SIGCHOS

Considerando:

Que, el Art. 490 del Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización, COOTAD, 
señala que los impuestos municipales son de 
exclusiva fi nanciación de dichos gobiernos autónomos 
descentralizados y el Art. 491 del mismo Código establece 
como impuesto municipal el impuesto del 1.5 por mil, sobre 
los activos totales;

Que, los Art. 552 y 553 del COOTAD, establece como sujeto 
activo del impuesto del 1.5 por mil sobre los activos totales 
a las municipalidades donde tengan domicilio o sucursales 
los comerciantes, industriales, fi nancieros, así como los 
que ejerzan cualquier actividad de orden económico; y 
como sujeto pasivo a las personas naturales, jurídicas, 
sociedades nacionales y extranjeras, domiciliadas o con 
establecimiento en la respectiva jurisdicción municipal, 
que ejerzan permanentemente actividades económicas y 
que estén obligados a llevar contabilidad, de acuerdo a lo 
que dispone la Ley Orgánica de Régimen Tributario y su 
Reglamento;

Que, el Art. 492 del Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización, determina 
que las Municipalidades reglamentarán por medio de 
ordenanzas el cobro de sus tributos;

Que, entre los objetivos del GAD Municipal de Sigchos 
está el de lograr el autofi nanciamiento de su funcionamiento 
operativo y de inversión en proyectos de desarrollo cantonal; 

Que, es necesario normar los procedimientos para que 
los contribuyentes cumplan adecuada y oportunamente 
con sus obligaciones tributarias establecidas en las leyes 
mencionadas;

En ejercicio de sus facultades que le confi eren los 
artículos 240 y 264 de la Constitución de la República, 
en armonía con lo establecido en los artículos 7 y 57 del 
Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización;

Expide:

LA ORDENANZA QUE REGLAMENTA LA 
DETERMINACIÓN, RECAUDACIÓN Y COBRO 
DEL IMPUESTO DEL 1.5 POR MIL SOBRE LOS 
ACTIVOS TOTALES EN EL CANTON SIGCHOS

CAPITULO I

SUJETOS DEL IMPUESTO Y OBLIGACIONES

Art. 1.- SUJETO ACTIVO. - El Sujeto Activo del impuesto 
al 1.5 por mil sobre activos totales es el Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal de Sigchos. La determinación, 

administración, control y recaudación de este impuesto 
se lo hará a través de las unidades correspondientes de la 
Dirección Financiera Municipal.

Art. 2.- SUJETO PASIVO. - Son sujetos pasivos del 
impuesto del 1.5 por mil sobre los activos totales, las 
personas naturales, jurídicas, sociedades nacionales y 
extranjeras, domiciliadas o con establecimiento en el 
cantón Sigchos, que ejerzan permanentemente actividades 
económicas y que estén obligados a llevar contabilidad, 
de acuerdo a lo que dispone la Ley Orgánica de Régimen 
Tributario y su Reglamento.

Art. 3.- OBLIGACIONES DEL SUJETO PASIVO. - 
Los sujetos pasivos del impuesto del 1.5 por mil sobre los 
activos totales están obligados a:

a. Cumplir con los deberes y obligaciones del Código 
Tributario;

b. Mantener actualizado sus datos en el registro de 
personas naturales y jurídicas obligadas a pagar el 
impuesto del 1.5 por mil sobre activos totales. Las 
personas naturales deberán presentar el formulario de 
registro o actualización de datos, adjuntando copia de 
cédula de ciudadanía y papeleta de votación y/o copia 
del RUC. Las personas jurídicas deberán presentar: el 
formulario de registro o actualización de datos, copia 
de cédula de ciudadanía y certifi cado de votación del 
representante legal y copia del RUC. 

c. Llevar libros y registros contables relativos a su 
actividad económica, de conformidad con las normas 
pertinentes;

d. Presentar la declaración del Activo Total de la unidad 
económica sujeta al pago del tributo, para lo cual se 
hará uso de los formularios que serán entregadas por 
la Unidad de Rentas, en la que se registrarán lo datos 
necesarios relativos a su actividad. 

e. Brindar a los funcionarios autorizados por la Dirección 
Financiera Municipal, todas las facilidades para las 
inspecciones y verifi caciones tendientes al control 
o determinación del impuesto, proporcionando la 
información de libros, registros, declaraciones y más 
documentos contables,

f. Concurrir a las ofi cinas de la Dirección Financiera 
Municipal cuando sea requerido para sustentar la 
información de su actividad económica, cuando se 
estime que esta es contradictoria e irreal. 

Art. 4.- DEL CATASTRO DE SUJETOS PASIVOS. - 
La Unidad de Rentas elaborará y/o actualizará en el año 
anterior al cobro del tributo, un inventario cantonal de los 
contribuyentes que ejerzan actividades de las señaladas en 
el Art 2 de esta ordenanza. Esta actualización del registro 
se realizará mediante la recepción de la declaración 
del contribuyente y/o mediante el levantamiento de 
información. 
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Art. 5 .- DE LA ACTUALIZACIÓN DE LOS 
REGISTROS Y CATASTROS.- La fi nalización de la 
actividad económica objeto de este impuesto, los cambios 
de dominio o de dirección de dicha actividad o cualquier 
otro cambio que modifi que los datos de los contribuyentes 
consignados en la Municipalidad, deben ser notifi cados 
en forma escrita por los sujetos pasivos a la Dirección 
Financiera de la Municipalidad, para que la entidad 
municipal proceda a eliminar del catastro o efectué la 
acción administrativa correspondiente. En caso de cambio 
de propietario la obligación de notifi car estará a cargo del 
nuevo propietario. Adjunto a la notifi cación el sujeto pasivo 
presentará el certifi cado de no adeudar al GAD Municipal 
ningún gravamen. 

Cuando se transfi era la actividad objeto de este impuesto, 
sus nuevos propietarios y/o administradores están obligados 
al pago del impuesto del 1.5 por mil sobre los activos totales 
no satisfechos por años anteriores. 

Art. 6.- DECLARACION DE LOS SUJETOS PASIVOS. 
- Sin perjuicio de que se cumpla lo previsto en el Art. 
96 del Código Tributario, quienes realicen actividades 
contempladas en el Art. 2 de la presente ordenanza, están 
obligados a declarar el impuesto llenando el formulario 
que para el efecto entregue la Municipalidad, a través de 
la ventanilla de la Unidad de Rentas, consignando los datos 
actualizados requeridos, que son los siguientes:

a. Nombre y apellido del sujeto pasivo;

b. Número de cédula de ciudadanía y/o número de registro 
de contribuyentes (RUC);

c. Dirección del domicilio del sujeto pasivo; 

d. Dirección del establecimiento;

e. Nombre de la razón social;

f. Tipo de actividad económica;

g. Fecha de inicio de la actividad;

h. Monto del activo total con el que cuenta el 
establecimiento;

i. Monto de las obligaciones de hasta un año plazo;

j. Moto de los pasivos contingentes;

k. Porcentaje de ingresos obtenido en el cantón Sigchos y 
en los demás cantones;

l. Firma del sujeto pasivo o de su representante legal. 

Adicionalmente, el sujeto pasivo deberá entregar el balance 
general de la actividad económica del año inmediato anterior 
presentado al SRI, Superintendencias de Compañías o de 
Bancos, según el caso.

La Unidad de Rentas mantendrá actualizada el registro 
correspondiente de los sujetos pasivos de este tributo con 

la información proporcionada por los mismos, así como por 
las determinaciones presuntivas que realice. 

Art. 7.- PLAZOS PARA LA DECLARACION Y PAGO. 
- El impuesto del 1.5 por mil corresponderá al activo total 
del año calendario anterior y el período fi nanciero correrá 
del 1 de enero al 31 de diciembre. Este impuesto se pagará 
hasta 30 días después de la fecha límite establecida para 
la declaración del impuesto a la renta del sujeto pasivo 
en cumplimiento a lo dispuesto en el Artículo 555 del 
COOTAD. 

La declaración se realizará en los formularios previstos por 
la Unidad de Rentas y por medio del sistema informático 
que se genere para declarar este impuesto. La declaración 
hace responsable al declarante por la exactitud y veracidad 
de los datos. 

Art. 8.- PAGO POR CADA ACTIVIDAD. - Cuando en 
un mismo establecimiento varias sociedades o personas 
naturales ejerzan conjunta o individualmente más de 
una actividad económica, cada una de ellas declarará el 
impuesto del 1.5 por mil sobre activos totales según la 
actividad que realice. 

Si una persona natural, posee más de un local para el 
ejercicio de su actividad económica, para la liquidación 
del impuesto del 1.5 por mil sobre activos totales, deberá 
consolidar los activos totales que se distribuyen en cada 
establecimiento. 

Art. 9. -VERIFICACIÓN DE LA DECLARACION. - 
Todas las declaraciones quedan sujetas a verifi cación por 
parte de la Dirección Financiera Municipal, la misma que 
será ejecutada por su titular o su delegado. 

Para el caso de presunción de que el contribuyente no 
ha declarado el activo total real o ante la negativa a la 
actualización del mismo, la Unidad de Rentas realizará 
la determinación presuntiva del activo total imponible, 
conforme al Art. 92 del Código Tributario. El resultado 
de la verifi cación será comunicado al sujeto pasivo quien 
podrá presentar el reclamo administrativo correspondiente. 

Las reclamaciones, consultas y recursos administrativos 
se sujetarán a lo determinado por el Art. 115 del Código 
Tributario y demás artículos pertinentes del Código 
Tributario. 

Art. 10.- DIFERENCIAS EN LAS DECLARACIONES.- 
La Dirección Financiera, por medio de la Unidad de Rentas,  
notifi cará a los sujetos pasivos las diferencias que haya 
detectado en sus declaraciones que impliquen valores a 
favor de la administración tributaria municipal por concepto 
de impuestos, intereses y multas, y exigirá que presenten 
las respectivas declaraciones sustitutivas y cancelen las 
diferencias o justifi quen las diferencias notifi cadas, en un 
plazo no mayor a veinte días contados desde el día siguiente 
de la notifi cación. El sujeto pasivo podrá justifi car, dentro 
del plazo concedido, las diferencias notifi cadas por la 
administración tributaria con los documentos probatorios 
pertinentes.
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Art. 11.- LIQUIDACION DE PAGO POR 
DIFERENCIAS EN LA DECLARACION.- Si el 
sujeto pasivo, luego de ser notifi cado con la respectiva 
comunicación por diferencias en la declaración, no 
efectuare la correspondiente declaración sustitutiva para 
cancelar las diferencias establecidas, ni hubiere justifi cado 
las mismas en el plazo otorgado, la Dirección Financiera 
municipal por medio de la Unidad de Rentas, emitirá la 
liquidación de pago por diferencias en la declaración, 
misma que será notifi cada al sujeto pasivo, en la cual 
se establecerán, en forma motivada, la determinación 
de valores a favor de la Municipalidad por concepto de 
impuestos, intereses, multas y recargos que correspondan.

Art. 12.- DEBERES FORMALES. - Los sujetos pasivos 
del impuesto del 1.5 por mil sobre los activos totales están 
obligados a cumplir con los deberes formales establecidos 
en el Código Tributario, especialmente con los siguientes:

a) Llevar los libros y registros contables relacionados 
con la correspondiente actividad económica, en idioma 
castellano; anotar, en moneda de curso legal, sus 
operaciones o transacciones y conservar tales libros 
y registros, mientras la obligación tributaria no esté 
prescrita;

b) Presentar las declaraciones que correspondan; y,

c) Cumplir con los deberes específi cos que la respectiva 
ley tributaria establezca.

d) Facilitar a los funcionarios autorizados las 
inspecciones o verifi caciones, tendientes al control o a 
la determinación del tributo.

e) Exhibir a los funcionarios respectivos, las declaraciones, 
informes, libros y documentos relacionados con los 
hechos generadores de obligaciones tributarias y 
formular las aclaraciones que les fueren solicitadas.

f) Concurrir a las ofi cinas de la administración tributaria, 
cuando su presencia sea requerida por autoridad 
competente.

CAPITULO II

DEL IMPUESTO AL 1.5 POR MIL SOBRE LOS 
ACTIVOS TOTALES 

Art. 13.-  IMPUESTO. - El Impuesto al 1.5 por mil sobre 
los activos totales será declarado y pagado anualmente por 
todas las personas naturales, jurídicas, sociedades nacionales 
y extranjeras, domiciliadas o con establecimiento en el 
cantón Sigchos, que ejerzan permanentemente actividades 
económicas y que estén obligados a llevar contabilidad, 
de acuerdo a lo que dispone la Ley Orgánica de Régimen 
Tributario y su Reglamento. 

El período fi nanciero que corresponde a este impuesto es 
anual y correrá del 1 de enero al 31 de diciembre de cada 
año. 

Art. 14.- HECHO GENERADOR. - El hecho generador 
del impuesto es el ejercicio permanente de una actividad 
económica en el cantón Sigchos, del cual se derive la 
obligación de llevar contabilidad de acuerdo a la Ley 
Orgánica de Régimen Tributario y su Reglamento. 

Art. 15.- BASE IMPONIBLE.- La base imponible del 
impuesto del 1.5 por mil sobre los activos totales, de acuerdo 
al Art. 553 del Código Orgánico de Organización Territorial, 
Autonomía y Descentralización, está constituido por el total 
del activo de los sujetos pasivos de este impuesto dentro del 
cantón, deducido las obligaciones de hasta un año plazo y 
los pasivos contingentes que consten en el Balance General 
al cierre del ejercicio económico del año inmediato anterior, 
presentado al Servicio de Rentas Internas (SRI). 

Art. 16.- PAGO DEL IMPUESTO PARA PERSONAS 
QUE REALIZAN ACTIVIDADES EN OTRAS 
JURISDICCIONES CANTONALES, ESTANDO 
DOMICILIADAS EN EL CANTON SIGCHOS. - Los 
contribuyentes que estén domiciliados en el cantón Sigchos, 
pero que realizan actividades en otras jurisdicciones 
cantonales, para el pago del impuesto observarán las 
siguientes normas: 

1. Con domicilio principal en Sigchos y su fábrica 
o planta de producción en otra jurisdicción 
cantonal.- Cuando una persona natural o jurídica esté 
domiciliada en la jurisdicción del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal de Sigchos, sin realizar 
actividad sujeta al pago del impuesto en esta jurisdicción, 
y posee su fábrica o planta de producción, debidamente 
inscrita en el Registro Único de Contribuyentes, en otro 
cantón, presentará la declaración y pagará el tributo en 
el Cantón donde esté situada dicha fábrica o planta de 
producción, sin perjuicio de obtener la correspondiente 
resolución por parte del Director Financiero del GAD 
Municipal de Sigchos que justifi qué este hecho.

2. Domicilio principal en el cantón Sigchos y con 
actividad en varios cantones.- Cuando la persona 
natural o jurídica esté domiciliada en la jurisdicción del 
cantón Sigchos y posea agencias o sucursales en otras 
jurisdicciones cantonales, y se encuentre debidamente 
inscrita en el Registro Único de Contribuyentes, 
deberá presentar la declaración y realizar el pago total 
del impuesto del 1.5 por mil sobre Activos Totales en 
el Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal 
de Sigchos, especifi cando el porcentaje de ingresos 
obtenidos en cada uno de los cantones donde realiza 
la actividad económica o tenga sucursales, y en base 
a dichos porcentajes se determinará el impuesto para 
cada GAD Municipal, por lo que, una vez receptada la 
declaración y el pago del tributo, la Dirección Financiera 
Municipal del cantón Sigchos, procederá a remitir los 
valores que corresponda a cada Municipalidad. Para 
la distribución del impuesto se tomará en cuenta el 
total de ingresos que consta en el estado de resultados 
de la declaración del impuesto a la renta presentada 
al Servicio de Rentas Internas o Superintendencia de 
Compañías o de Bancos, según fuere el caso. 
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Art. 17.- DOMICILIO PRINCIPAL EN OTROS 
CANTONES Y CON ACTIVIDAD EN EL CANTÓN 
SIGCHOS.- Cuando la persona natural o jurídica esté 
domiciliada en otra jurisdicción y genere parte de su 
actividad económica en el cantón Sigchos, con su patente 
debidamente obtenida en GAD Municipal de Sigchos, 
deberá presentar la declaración y realizar el pago del 
impuesto que corresponde a esta actividad económica en 
el GAD Municipal de Sigchos, especifi cando el porcentaje 
de ingresos obtenido en este cantón, sin perjuicio de que la 
persona natural o jurídica presente su declaración total en 
el GAD Municipal de su domicilio principal. Cuando los 
sujetos pasivos de este impuesto tengan su actividad en el 
Cantón Sigchos, que signifi que una jurisdicción distinta al 
Municipio en el que tiene su domicilio social, el impuesto 
se pagará al GAD Municipal de Sigchos, en el caso en que 
la fábrica o planta de producción se encuentre ubicada en 
este cantón. 

Art. 18.- PAGO DEL IMPUESTO PARA PERSONAS 
QUE SIN ESTAR DOMICILIADAS EN OTRAS 
JURISDICCIONES CANTONALES, REALICEN 
ACTIVIDAD ECONÓMICA DENTRO DEL CANTÓN 
SIGCHOS.- Cuando la persona natural o jurídica no 
esté domiciliada en otras jurisdicciones y genere su 
actividad económica en el cantón Sigchos, con su patente 
debidamente obtenida en el GAD Municipal de Sigchos, 
deberán presentar la declaración y realizar el pago del 
impuesto que corresponde a esta actividad económica en el 
GAD Municipal de Sigchos. 

Art. 19.- DEDUCCIONES. - Los sujetos pasivos de este 
impuesto deducirán de sus activos totales que consten en el 
Balance General presentado al Servicio de Rentas Internas 
(SRI), Superintendencias de Compañías o de Bancos: 

a) Las obligaciones de hasta un año plazo, esto es el 
total del pasivo corriente, refl ejado en el Balance 
General presentado al Servicio de Rentas Internas, 
Superintendencias de Compañías o de Bancos; y, 

b) El pasivo contingente, refl ejado en el Balance 
General presentado al Servicio de Rentas Internas, 
Superintendencias de Compañías o de Bancos, según el 
caso.

Art. 20.- CUANTIA DEL IMPUESTO SOBRE LOS 
ACTIVOS TOTALES. -  La valoración del impuesto 
sobre los Activos Totales, de conformidad con los Artículos 
491 literal i) y 553 del Código Orgánico de Ordenamiento 
Territorial, Autonomía y Descentralización, es del 1.5 por 
mil anual sobre los Activos Totales.

Art. 21.- ACTIVOS TOTALES. - Están constituidos por 
la suma de todos los activos corrientes, fi jos, diferidos, 
contingentes y otros, refl ejados en el Balance General 
presentado al Servicio de Rentas Internas, Superintendencias 
de Compañías o de Bancos, según sea el caso. 

ACTIVOS. - Se consideran como “Activos” los bienes 
y derechos que posee una persona natural o jurídica. Los 
activos totales comprenderán: 

a) Activos Corrientes: Tales como caja, bancos, cuentas 
y documentos por cobrar, gastos anticipados a corto 
plazo, inventarios convertibles en efectivo hasta un año 
plazo. 

b) Activos Fijos: Entiéndase como tales: bienes inmuebles 
necesarios para las operaciones de la empresa y no para 
la venta.

c) Activos Diferidos: Se entiende a las cuentas por cobrar 
a largo plazo y pagos anticipados.

d) Activos Contingentes: Se entiende a los valores que se 
consideran como previsión para cualquier emergencia 
que se presente en el negocio o empresa. 

e) Otros Activos: Como cargos diferidos, activos 
intangibles e inversiones a largo plazo.

f) Pasivo Corriente: son las obligaciones que puede tener 
el sujeto pasivo; estas son cuentas por pagar dentro del 
plazo menor a un año.

Art. 22.- EXENCIONES. -  Están exentos de este impuesto 
únicamente:

a) El gobierno central, consejos provinciales y regionales, 
las municipalidades, los distritos metropolitanos, las 
juntas parroquiales, las entidades de derecho público y 
las entidades de derecho privado con fi nalidad social 
o pública, cuando sus bienes o ingresos se destinen 
exclusivamente a los mencionados fi nes y solamente en 
la parte que se invierta directamente en ellos;

b) Las instituciones o asociaciones de carácter privado, 
de benefi cencia o educación, las corporaciones y 
fundaciones sin fi nes de lucro constituidas legalmente, 
cuando sus bienes o ingresos se destinen exclusivamente 
a los mencionados fi nes en la parte que se invierta 
directamente en ellos;

c) Las empresas multinacionales y las de economía mixta, 
en la parte que corresponda a los aportes del sector 
público de los respectivos Estados. En el caso de las 
empresas de economía mixta, el porcentaje accionario 
determinará las partes del activo total sujeto al tributo;

d) Las personas naturales que se hallen amparadas 
exclusivamente en la Ley de Fomento Artesanal y 
cuenten con el acuerdo interministerial de que trata el 
artículo décimo tercero de la Ley de Fomento Artesanal;

e) Las personas naturales o jurídicas que se dediquen a 
la actividad agropecuaria, exclusivamente respecto 
a los activos totales relacionados directamente con la 
actividad agropecuaria; y,

f) Las cooperativas de ahorro y crédito.

Para el impuesto sobre los activos totales no se reconocen 
las exoneraciones previstas en leyes especiales, aun cuando 
sean consideradas de fomento a diversas actividades 
productivas.
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La Municipalidad, a través de la Dirección Financiera, 
podrá verifi car e inspeccionar el cumplimiento de la 
condición de actividad económica artesanal para fi nes 
de exención tributaria. Corresponde a la Dirección 
Financiera la facultad de aceptar y califi car los documentos 
presentados y de detectar alteraciones o que por cualquier 
motivo no se ajusten a la Ley de Defensa del Artesano, así 
como suspender los benefi cios de la exoneración en caso de 
incumplimiento. 

Art. 23.- DETERMINACION DEL IMPUESTO. - La 
determinación del impuesto se realizará por declaración del 
sujeto pasivo o en forma presuntiva conforme lo establece 
el Artículo 92 del Código Tributario.

Art. 24.- DETERMINACIÓN POR DECLARACIÓN 
DEL SUJETO PASIVO. - Las personas jurídicas y 
personas naturales obligadas a llevar contabilidad, 
declararán el impuesto del 1.5 por mil sobre los activos 
totales presentando el Balance General debidamente 
legalizado por el Representante Legal (para el caso de 
personas jurídicas) y el Contador Público autorizado, el 
cual deberá estar certifi cado por el respectivo organismo de 
control, adjuntando todos los documentos que lo justifi quen. 

Además, de ser necesario, deberán facilitar a los funcionarios 
autorizados de la administración tributaria municipal las 
inspecciones o verifi caciones tendientes al control o a la 
determinación del impuesto, exhibiendo las declaraciones, 
informes, libros, registros y demás documentos solicitados 
por la autoridad competente; y, formular las declaraciones 
que fueren solicitadas.

Art. 25.- DETERMINACIÓN PRESUNTIVA. - La 
Unidad de Rentas realizará la determinación presuntiva 
por falta de declaración del sujeto pasivo o cuando la 
declaración presentada no posea el mérito sufi ciente para 
acreditarla, acorde a los establecido en el Art. 92 del Código 
Tributario. La determinación presuntiva se realizará en 
base a los activos totales que tenga el sujeto pasivo en la 
jurisdicción cantonal de Sigchos. 

CAPITULO III

DE LOS TITULOS DE CREDITO, RECAUDACION 
Y RECLAMOS 

Art. 26.- DE LA EMISIÓN DE LOS TITULOS DE 
CREDITO. - Sobre la base del catastro de contribuyentes 
del impuesto del 1.5 por mil sobre los activos totales, 
se emitirán los respectivos títulos de crédito hasta el 
primero de enero de cada año, sin perjuicio de los títulos 
complementarios que sean necesario emitir como resultado 
de las verifi caciones de las declaraciones que sean necesarias 
liquidar. Esta situación no obstaculiza que el contribuyente 
o responsable presente el reclamo respectivo conforme a lo 
previsto en el Código Tributario y en la presente ordenanza. 

Art. 27.- DE LA RECAUDACIÓN. - El impuesto será 
recaudado por Tesorería Municipal, a través de la Unidad 
de Recaudaciones, en forma inmediata a la recepción de la 
declaración y de la emisión del título de crédito. 

Art. 28.- DE LOS RECLAMOS.- Los contribuyentes 
responsables o terceros que se creyeren afectados, en todo 
o en parte, por un acto determinativo de la obligación 
tributaria, por verifi cación de una declaración, estimación 
de ofi cio o liquidación o los sancionados por contravención 
o falta reglamentaria, podrán presentar su reclamo ante 
la autoridad de la que emane el acto, dentro del plazo de 
veinte días, contados desde el día hábil siguiente al de la 
notifi cación respectiva, conforme lo dispuesto en el Código 
Orgánico Tributario.

En caso de errores en la determinación del impuesto, el 
contribuyente tiene derecho a solicitar a la Dirección 
Financiera la revisión del proceso de determinación y la 
rectifi cación de la cuantía del impuesto a que hubiere lugar. 
El reclamo administrativo deberá presentarse por escrito 
con los requisitos señalados en el Art. 119 del Código 
Tributario.

Igualmente podrá solicitar la exclusión de su nombre 
del registro de contribuyentes de este impuesto en los 
casos de enajenación, liquidación o cese defi nitivo de la 
actividad económica, legalmente justifi cados y pagados 
los respectivos impuestos del 1.5 por mil sobre los activos 
totales. 

CAPITULO IV

SANCIONES 

Art. 29.- DE LA FALTA DE DECLARACION O 
DECLARACION TARDÍA.- Los contribuyentes que 
presenten la declaración anual o paguen en forma tardía 
el impuesto del 1.5 por mil sobre los Activos Totales o 
cuando al realizar actos de determinación la administración 
compruebe que los sujetos pasivos del impuesto no han 
presentado las declaraciones a las que están obligados, 
serán sancionados, sin necesidad de resolución 
administrativa previa, con una multa equivalente al 1% del 
impuesto causado correspondiente al cantón Sigchos en 
relación  al o a los períodos intervenidos, la misma que se 
liquidará directamente en las actas de determinación para 
su cobro y no excederá del 100% del impuesto causado 
para el GAD Municipal de Sigchos, por cada declaración 
que no se hubiere presentado.  

Cuando no exista impuesto causado, la multa por falta 
de declaración o declaración tardía será del 25% de una 
remuneración básica unifi cada por cada año, la misma que 
no excederá de cinco remuneraciones básicas unifi cadas. 
Estas multas serán impuestas por la Dirección Financiera 
Municipal del GAD Municipal de Sigchos, al momento de 
la recaudación del impuesto o la recepción de la declaración 
y se calcularán hasta el último día de cada mes.

Art. 30.- CLAUSURA.- Los sujetos pasivos que no 
cumplan con la obligación de cancelar el impuesto del 1.5 
por mil sobre los Activos Totales, en los plazos establecidos 
para el efecto, estarán sujetos a la clausura temporal del 
establecimiento donde desarrolla la actividad económica, 
dentro de las 24 horas de haber sido notifi cados, sin 
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perjuicio de las demás sanciones establecidas en el Art. 349 
del Código Tributario en concordancia con el Art. 340 del 
Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía 
y Descentralización. 

La clausura es el acto administrativo por el cual la Comisaría 
Municipal, por disposición del Director Financiero, 
procede a cerrar obligatoriamente los establecimientos de 
los sujetos pasivos, cuando estos incurran en cualquiera de 
los siguientes casos:

a) Falta de declaración y pago por parte de los sujetos 
pasivos en las fechas y plazos establecidos para el 
efecto, aun cuando en la declaración no se cause 
impuesto; pese a la notifi cación particular que para el 
efecto hubiere formulado la Administración Tributaria.

b) Reincidir en la falta de entrega de información, 
exhibición de documentos o falta de comparecencia, 
requerida por la Administración Tributaria; y,

Previo a la clausura, la Dirección Financiera notifi cará al 
sujeto pasivo concediéndole el plazo de ocho días para 
que cumpla con las obligaciones tributarias pendientes 
o justifi que objetivamente su incumplimiento. De no 
hacerlo, se notifi cará con la Resolución de clausura, que 
será ejecutada dentro de las veinticuatro horas siguientes 
a dicha notifi cación, para ello la Dirección Financiera 
emitirá el respectivo título de crédito a nombre del sujeto 
pasivo por el valor del 25% de una remuneración básica 
unifi cada, por concepto de colocación de sellos y gastos 
administrativos.

La clausura se efectuará mediante la aplicación de sellos 
y avisos en un lugar visible del establecimiento del sujeto 
pasivo sancionado.

La sanción de clausura se mantendrá por un período 
máximo de tres días, pudiendo levantarse antes si el sujeto 
pasivo cumple totalmente con las obligaciones por las que 
fue sancionado. Si los contribuyentes reincidieren en las 
faltas que ocasionaron la clausura, serán sancionados con 
la clausura indefi nida, la que se mantendrá hasta que se 
satisfaga las obligaciones en mora.

Art. 31.- DESTRUCCION DE LOS SELLOS. - La 
destrucción de los sellos de clausura que implique el 
reinicio de actividades sin autorización, o la oposición a la 
clausura, dará lugar al cobro de la multa del 50% de salario 
básico unifi cado del trabajador y las acciones legales 
pertinentes. 

Art. 32.-  SANCIÓN PARA LOS SUJETOS PASIVOS 
O TERCEROS.-   Las personas naturales o jurídicas, 
nacionales o extranjeras domiciliadas en el país así 
como los terceros, que habiendo sido requeridos por la 
administración fi nanciera municipal no proporcionen  o 
exhiban  información,  no comparezcan o  no faciliten a los 
funcionarios competentes las inspecciones o verifi caciones  
tendientes al control o determinación del impuesto  dentro 
del plazo otorgado para el efecto, serán sancionadas por 

Dirección Financiera con una multa de una remuneración 
básica unifi cada por cada mes de retraso, de acuerdo a 
la gravedad del caso.  La autoridad tributaria municipal 
facultada para imponer la sanción, graduará la misma 
considerando los elementos atenuantes o agravantes que 
existan y además, el perjuicio causado por la infracción. 
El pago de la multa no exime del cumplimiento del deber 
formal que la motivó.

Art. 33.- RECARGOS. -  La obligación tributaria que fue 
determinada por el sujeto activo, en todos los casos en que 
ejerza su potestad determinadora, causará un recargo del 
10% sobre el principal, conforme a lo establecido en el 
Código Orgánico Tributario.

Art. 34.- MULTAS.- Cuando un sujeto pasivo no se haya 
registrado en el catastro para efectos de pago del impuesto 
del 1.5 por mil sobre los activos totales o se compruebe 
que la declaración ha sido fraudulenta respecto de algunos 
de los datos constantes en el Art. 6 de esta ordenanza o 
no haya declarado sobre el cambio de propietario, cambio 
de domicilio, denominación o enajenación de la actividad 
económica, etc. en concordancia con lo establecido en los 
artículos 96 y 97 del Código Tributario, se sancionará con 
una multa equivalente al cincuenta por ciento del monto 
del impuesto que, por acción u omisión, se trate de evadir, 
sin perjuicio del tributo a que hubiere lugar. 

Las empresas que están en proceso de liquidación, deberán 
comunicar justifi cadamente este hecho a la Dirección 
Financiera municipal, dentro de los treinta días posteriores 
a la inscripción de la correspondiente resolución en el 
respectivo organismo de control, caso contrario, pagarán 
una multa equivalente a quince dólares (USD $ 15.00) 
mensuales, hasta que se realice dicha comunicación. 
Dichas empresas, previo al proceso de disolución y 
liquidación, deberán encontrarse al día en el pago del 
impuesto del 1.5 por mil sobre los activos totales, mientras 
dure y se efectivice el proceso de disolución conforme a las 
respectivas disposiciones legales. 

DISPOSICIONES GENERALES

PRIMERA.- SOCIEDAD.- Para efectos de esta 
Ordenanza el término sociedad comprende la persona 
jurídica; la sociedad de hecho; el fi deicomiso mercantil 
y los patrimonios independientes o autónomos dotados 
o no de personería jurídica, salvo los constituidos por 
las Instituciones del Estado, siempre y cuando los 
benefi ciarios sean dichas instituciones; el consorcio de 
empresas, la compañía tenedora de acciones que consolide 
sus estados fi nancieros con sus subsidiarias o afi liadas; el 
fondo de inversión o cualquier entidad que, aunque carente 
de personería jurídica, constituya una unidad económica o 
un patrimonio independiente de los de sus miembros.

SEGUNDA.- VIGENCIA. - La presente ordenanza 
entrará en vigencia a partir de su publicación el Registro 
Ofi cial. 

TERCERA.- DEROGATORIA. - Quedan derogadas 
todas las disposiciones que se opongan a la presente 
ordenanza.
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Dado en la sala de sesiones del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal del cantón Sigchos, a los veinte 
y siete días del mes de Octubre del año dos mil dieciséis.

f.) Dr. Mario Andino Escudero, Alcalde de Sigchos.

f.) Abg. Manolo Moya Jiménez, Secretario del Concejo.

CERTIFICADO DE DISCUSIÓN. - Certifi co: 
Que la “ORDENANZA QUE REGLAMENTA LA 
DETERMINACIÓN, RECAUDACIÓN Y COBRO DEL 
IMPUESTO DEL 1.5 POR MIL SOBRE LOS ACTIVOS 
TOTALES EN EL CANTON SIGCHOS”, fue discutida y 
aprobada por el Concejo Municipal del Cantón Sigchos, en 
Sesiones Ordinarias de 29 de Septiembre y 27 de Octubre 
del año 2016, de conformidad a lo establecido en el Art 
322, tercer inciso del Código Orgánico de Organización 
Territorial Autonomía y Descentralización.

f.) Abg. Manolo Moya Jiménez, Secretario del Concejo.

SECRETARIA GENERAL DEL CONCEJO 
MUNICIPAL DEL CANTÓN SIGCHOS. - Sigchos a los 
veinte y ocho días del mes de Octubre de dos mil dieciséis, 
las quince horas. - VISTOS: De conformidad con el Art. 322, 
inciso 4to, del Código Orgánico de Organización Territorial 
Autonomía y Descentralización, se remite en tres ejemplares 
la presente “ORDENANZA QUE REGLAMENTA LA 
DETERMINACIÓN, RECAUDACIÓN Y COBRO DEL 
IMPUESTO DEL 1.5 POR MIL SOBRE LOS ACTIVOS 
TOTALES EN EL CANTON SIGCHOS”, ante el señor 
Alcalde, para su sanción y promulgación. - Cúmplase.

f.) Abg. Manolo Moya Jiménez, Secretario del Concejo.

ALCALDÍA DEL CANTÓN SIGCHOS.- Sigchos, 
a uno de Noviembre de dos mil dieciséis, las 14H00, de 
conformidad con lo que establece el Art. 322,inciso 4to, y 
Art 324, del Código Orgánico de Organización Territorial 
Autonomía y Descentralización, habiéndose observado 
el trámite legal y por cuanto la presente Ordenanza, 
está de acuerdo con la Constitución y las Leyes de la 
República, esta Autoridad SANCIONA, en consecuencia 
la ““ORDENANZA QUE REGLAMENTA LA 
DETERMINACIÓN, RECAUDACIÓN Y COBRO DEL 
IMPUESTO DEL 1.5 POR MIL SOBRE LOS ACTIVOS 
TOTALES EN EL CANTON SIGCHOS”, misma que 
entrará en vigencia a partir de su publicación en el Registro 
Ofi cial, la gaceta ofi cial, y el dominio web institucional.

f.) Dr. Mario Andino Escudero, Alcalde de Sigchos.

Proveyó y fi rmó la presente ““ORDENANZA 
QUE REGLAMENTA LA DETERMINACIÓN, 
RECAUDACIÓN Y COBRO DEL IMPUESTO DEL 1.5 
POR MIL SOBRE LOS ACTIVOS TOTALES EN EL 
CANTON SIGCHOS” el uno de Noviembre de dos mil 
dieciséis.

LO CERTIFICO.

f.) Abg. Manolo Moya Jiménez, Secretario del Concejo.

EL CONSEJO PROVINCIAL  DEL GOBIERNO 
AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO  DE LA 

PROVINCIA DE ESMERALDAS

Considerando:

Que, la Constitución de la República del Ecuador en 
su artículo 14, inciso primero, establece que: el Estado 
reconocerá el derecho de la población a vivir en un 
ambiente sano y ecológicamente equilibrado, que garantice 
un desarrollo sustentable. Así también, velará para que este 
derecho no sea afectado y garantizará la preservación de la 
naturaleza; considerando de interés público la preservación 
del medio ambiente, la conservación de los ecosistemas, 
la biodiversidad, la integridad del patrimonio genético 
del país, la prevención de la contaminación ambiental y la 
recuperación de los espacios naturales degradados;

Que, el artículo 240 de la Constitución de la República del 
Ecuador, establece que los Gobiernos Descentralizados 
de las regiones, distritos metropolitanos, provincias y 
cantones tendrán facultades legislativas en el ámbito de sus 
competencias y jurisdicciones territoriales; 

Que, el artículo 263 de la Constitución de la República del 
Ecuador, establece las competencias exclusivas para los 
gobiernos provinciales: (…) la gestión ambiental provincial 
(…), y en el ámbito de sus competencias y territorio, y en 
uso de sus facultades, expedirán ordenanzas provinciales

Que, según lo prevé los artículos 395 y 396 de la Constitución 
de la República del Ecuador, el Estado debe garantizar 
la participación activa y permanente de las personas, 
comunidades, pueblos y nacionalidades afectadas, en la 
planifi cación, ejecución y control de toda actividad que 
genere impactos ambientales; y, que en caso de duda sobre 
impacto ambiental de alguna acción u omisión, aunque 
no exista evidencia científi ca del daño, el Estado adoptará 
medidas efi caces protectoras y oportunas;

Que, el inciso primero del artículo 397 de la Constitución 
de la República del Ecuador, establece que: “En caso de 
daños ambientales el Estado actuará de manera inmediata 
y subsidiaria para garantizar la salud y la restauración de 
los ecosistemas. Además de la sanción correspondiente, 
el Estado repetirá contra el operador de la actividad que 
produjera el daño, las obligaciones que conlleve la reparación 
integral, en las condiciones y con los procedimientos que la 
ley establezca. La responsabilidad también recaerá sobre las 
servidoras o servidores responsables de realizar el control 
ambiental (…)”; 

Que, el Artículo 399 de la Constitución de la República del 
Ecuador, determina que “El ejercicio integral de la tutela 
estatal sobre el ambiente y la corresponsabilidad de la 
ciudadanía en su preservación, se articulará a través de un 
sistema nacional descentralizado de gestión ambiental, que 
tendrá a su cargo la defensoría del ambiente y la naturaleza”;

Que, el artículo 41 del Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización (COOTAD) 
establece las funciones de los Gobiernos autónomos 
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descentralizados, tales como: “Promover el desarrollo 
sustentable de su circunscripción territorial provincial, 
para garantizar la realización del buen vivir a través de la 
implementación de políticas públicas provinciales, en el 
marco de sus competencias constitucionales y legales”;

Que, el literal d) del artículo 42 del Código Orgánico de 
Ordenamiento Territorial, Autonomía y Descentralización, 
establece como competencia exclusiva la gestión ambiental 
provincial.

Que, el artículo 47 literal a) del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización 
(COOTAD), establece las atribuciones de los Consejos 
Provinciales, en el que consta que: “El ejercicio de la 
facultad normativa en las materias de competencia del 
Gobierno Autónomo Descentralizado Provincial, mediante 
la expedición de ordenanzas provinciales, acuerdos y 
resoluciones”;

Que, el inciso cuarto del artículo 116 del COOTAD 
establece que: “…la regulación es la capacidad de emitir 
la normatividad necesaria para el adecuado cumplimiento 
de la política pública y la prestación de los servicios, con 
el fi n de dirigir, orientar o modifi car la conducta de los 
administrados”; Se ejerce en el marco de las competencias 
y de la circunscripción territorial correspondiente.”; 

Que, el artículo 136 del COOTAD, cuando desarrolla 
el precepto constitucional, señala que corresponde a los 
gobiernos autónomos descentralizados dirigir, ordenar, 
disponer y organizar la gestión ambiental, en concordancia 
con las políticas emitidas por la autoridad ambiental 
nacional. Y con el artículo 116, del mismo cuerpo 
normativo, que señala que es la única facultad que no puede 
ejercerse de forma concurrente; 

Que, el artículo 20 de la Ley de Gestión Ambiental, 
establece que para el inicio de toda actividad que suponga 
riesgo ambiental se deberá contar con la licencia respectiva, 
otorgada por el Ministerio del ramo. 

Que, la Resolución No. 005 del Consejo Nacional de 
Competencias de fecha 6 de noviembre de 2014, regula 
el ejercicio de la competencia ambiental a favor de los 
gobiernos autónomos descentralizados provinciales, 
municipales y metropolitanos. 

Que, el Artículo 1 de la Resolución Ministerial No. 386 del 
Ministerio del Ambiente del 3 de junio de 2015, otorga al 
Gobierno Autónomo Descentralizado de la Provincia de 
Esmeraldas la acreditación como Autoridad Ambiental 
de Aplicación responsable, y; la autorización de utilizar 
el sello del Sistema Único de Manejo Ambiental, SUMA. 

En uso de sus atribuciones conferidas por la Constitución 
de la República del Ecuador en su artículo 263 numeral 
4 y las atribuciones legales establecidas en los artículos 
7, 47 literal a) y en el artículo 136, inciso segundo, del 
Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización (COOTAD)

Expide:

PRIMERA REFORMA A LA “ORDENANZA 
PROVINCIAL QUE SUSTITUYE A LA ORDENANZA 

QUE CREA LA COMISARÍA PROVINCIAL DE 
AMBIENTE”

TITULO I
ÁMBITO Y OBJETIVO

ARTÍCULO PRIMERO: ÁMBITO.- la presente 
Ordenanza comprende las atribuciones y procedimientos 
que le corresponderán a la Comisaría Provincial de Ambiente 
del Gobierno Autónomo Descentralizado de la Provincia 
de Esmeraldas, como órgano regulador, sancionador y de 
control en materia de contravenciones ambientales, será de 
aplicación obligatoria y regirá para los usuarios, regulados 
o sujetos de control dentro de la circunscripción territorial 
de la Provincia Esmeraldas.

ARTÍCULO SEGUNDO: OBJETIVO.- El objetivo 
de la presente Ordenanza es que el Gobierno Autónomo 
Descentralizado de la Provincia de Esmeraldas, cuente con 
un órgano con competencia y atribuciones para el control 
e imposición de sanciones a las infracciones ambientales 
que se susciten dentro de la circunscripción territorial de la 
provincia de Esmeraldas, en el ámbito de sus competencias. 

TITULO II
DE LA COMISARÍA PROVINCIAL DE AMBIENTE

ARTÍCULO TERCERO: Del Comisario(a) Provincial 
de Ambiente.- El Comisario(a) Provincial de Ambiente 
es la Autoridad sancionadora del Gobierno Autónomo 
Descentralizado de la Provincia de Esmeraldas y es 
competente para llevar a cabo los procesos administrativos 
sancionatorios en materia ambiental. Es un funcionario(a) 
de libre nombramiento y remoción.

ARTÍCULO CUARTO: Requisitos para ser 
Comisario(a) Provincial de Ambiente.- Para ser designado 
y ejercer el cargo de Comisario(a) Provincial de Ambiente, 
se requiere estar domiciliado en la Provincia de Esmeraldas, 
tener título de tercer nivel en ramas relacionadas con medio 
ambiente o derecho, acreditar experiencia o capacitación en 
el manejo de la normativa ambiental vigente, con al menos 
3 años de experiencia laboral en el sector público o privado; 
estar en uso de los derechos de ciudadanía y cumplir con 
los demás requisitos establecidos en la Ley Orgánica del 
Servicio Público (LOSEP).

ARTÍCULO QUINTO: Funciones y Facultades del 
Comisario(a) Provincial de Ambiente.- Al Comisario(a) 
Provincial de Ambiente le corresponde:

a.- Cumplir y hacer cumplir las disposiciones consagradas 
en la Constitución, las Leyes y reglamentos, las Ordenanzas 
Provinciales Ambientales, así como las Normas ambientales 
nacionales. 

b.- Receptar denuncias de índole ambiental. Conocer, 
sustanciar y sancionar con sujeción a la Constitución de la 
República y las Leyes y observando el debido proceso, las 
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infracciones ambientales codifi cadas en esta Ordenanzas 
y otras Ordenanzas Ambientales del Gobierno Autónomo 
Descentralizado de la Provincia de Esmeraldas.

c.- Disponer las inspecciones y visitas que deban realizar 
los técnicos o funcionarios de la Dirección de Gestión 
Ambiental del Gobierno Autónomo Descentralizado de la 
Provincia de Esmeraldas, para el control y seguimiento 
ambiental a proyectos, obras o actividades que generen 
riegos o impactos ambientales dentro de la circunscripción 
territorial de la provincia de Esmeraldas.

d.- Cumplir con las funciones que se le asigne a través 
de otras ordenanzas provinciales donde se tipifi quen 
contravenciones ambientales y con las disposiciones 
administrativas que provengan del Director(a) de Gestión 
Ambiental o del Prefecto(a) Provincial.

e.- Las demás que le asigne la Ley

ARTÍCULO SEXTO: Del Secretario(a) de la Comisaría 
Provincial de Ambiente.- La Comisaría Provincial de 
Ambiente contará en su despacho con un Secretario(a). Es 
un funcionario de libre nombramiento y remoción. 

Para ser Secretario(a), se requiere estar domiciliado en la 
provincia de Esmeraldas, tener título de Abogado en libre 
ejercicio profesional, acreditar experiencia o capacitación 
en el manejo de la normativa ambiental vigente, con 
al menos 2 años de experiencia laboral, además de los 
requisitos establecidos en la Ley Orgánica del Servicio 
Público (LOSEP). El Secretario de la Comisaría Provincial 
Ambiental será caucionado, debiendo presentar una póliza 
de fi delidad o garantía bancaria vigente.

ARTÍCULO SEPTIMO: Funciones y Facultades del 
Secretario(a).- Al Secretario de la Comisaría Provincial de 
Ambiente le corresponde: 

a.- Cumplir y hacer cumplir las disposiciones consagradas 
en la Constitución, las Leyes y reglamentos, las Ordenanzas 
Provinciales Ambientales, y las normas nacionales 
ambientales.

b.- Ser responsable y custodio de los expedientes, 
documentos, bienes, valores y archivos que hubieren 
recibido.

c.- Otorgar al Comisario los informes o documentos que le 
fueren solicitados.

d.- Certifi car los actos del Comisario e intervenir en todas 
las diligencias concernientes a la sustanciación de los 
procesos administrativos.

e.- Recibir y sentar razón de la recepción en cada escrito, 
determinando día y hora de su presentación.

f.- Poner en conocimiento del Comisario, dentro de 24 
horas como máximo, los escritos recibidos.

g.- Elaborar citaciones y notifi caciones de providencias.

Prohíbase al Secretario:

a.- Entregar los procesos administrativos a persona alguna, 
a no ser que por razón de su cargo intervengan en tales 
procesos.

b.- Asesorar, absolver directa o indirectamente, a los 
accionados o personas ajenas a la institución sobre 
consultas relacionadas con los procesos administrativos que 
se ventilen en la Comisaría,

ARTÍCULO OCTAVO: Del personal de apoyo.- Para 
el mejor funcionamiento de la Comisaría Provincial de 
Ambiente, de ser necesario se designará un Amanuense 
o Auxiliar, mismo que puede ser de carrera o de libre 
nombramiento y remoción. 

Además de los requisitos establecidos en la Ley Orgánica 
del Servicio Público (LOSEP), deben cursar como mínimo 
segundo año de la Carrera de Derecho, ingeniería ambiental 
o una rama afín a las ciencias ambientales.

ARTÍCULO NOVENO: Funciones y Facultades 
del personal de apoyo.- Al Amanuense o Auxiliar le 
corresponde lo siguiente:

a.- Cumplir y hacer cumplir las disposiciones consagradas 
en la Constitución, las Leyes y reglamentos, las Ordenanzas 
Provinciales Ambientales, y las normas nacionales 
ambientales.

b.- Apoyar el trabajo del Secretario del Despacho y del 
Comisario Provincial de Ambiente.

c.- Recibir y registrar información relacionada con 
comunicaciones, informes y denuncias.

d.- Elaborar borradores de Despacho que hayan sido 
autorizadas por el Comisario Provincial de Ambiente.

e.- Realizar el seguimiento e informar sobre el vencimiento 
de plazos y términos inherentes a las etapas del proceso 
administrativo.

f.- Elaborar y actualizar reportes con detalle del número de 
procesos administrativos.

g.- Guardar secreto del despacho de las causas y de sus 
actuaciones ofi ciales.

h.- Las demás que les asigne el Comisario Provincial de 
Ambiente.

Prohíbase al Amanuense o Auxiliar:

a.- Entregar los procesos administrativos a persona alguna 
sean estos funcionarios o empleados, a no ser que por razón 
de su cargo intervengan en tales procesos.

b.- Asesorar, absolver directa o indirectamente, a los 
accionados o personas ajenas a la institución sobre 
consultas relacionadas con los procesos administrativos que 
se ventilen en la Comisaría,
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Para la emisión de los nombramientos de las servidoras 
y servidores públicos de la Comisaría Provincial de 
Ambiente, deberá existir en el Presupuesto del Gobierno 
Autónomo Descentralizado de la Provincia de Esmeraldas, 
las correspondientes partidas presupuestarias y la logística 
indispensable para el desempeño de sus cargos.

TÍTULO III
DEL PROCEDIMIENTO PARA EL JUZGAMIENTO 

DE INFRACCIONES AMBIENTALES

ARTÍCULO DÉCIMO.- Del Procedimiento.- El 
procedimiento administrativo se impulsará por cualquiera 
de las siguientes formas: 

a) A Petición de parte.- Consiste en la denuncia verbal o 
escrita de cualquier persona que conozca del cometimiento 
de la infracción, no se requerirá de la fi rma de abogado para 
presentar la denuncia; y,

b) De ofi cio.

Recibido un parte, informe o denuncia del que se 
desprenda el cometimiento de infracciones descritas en las 
Ordenanzas Provinciales que regulan el medio ambiente, el 
Comisario(a) Provincial de Ambiente en estricto apego a 
las garantías constitucionales del debido proceso dictará un 
auto inicial motivado que contendrá:

a.- Lugar y fecha y hora de expedición del auto inicial.

b.- La relación sucinta de los hechos y del modo como 
llegaron a su conocimiento.

c.- La indicación del hecho señalado como infracción 
ambiental.

d.-El nombre de la persona natural o jurídica presuntamente 
responsable de la infracción ambiental.

e.- La norma que tipifi ca al hecho señalado como infracción 
ambiental.

f.- La orden de agregar al expediente el parte, informe, 
denuncia u otros antecedentes.

g.- La orden de practicar untas diligencias sean necesarias 
que permitan comprobar la infracción ambiental y sus 
responsables. 

h.- La orden de notifi car al presunto infractor, disponiendo 
la obligación que tiene de señalar domicilio para futuras 
notifi caciones y previniéndole de que será juzgado en 
rebeldía en caso de que no hacerlo.

i.- El señalamiento del término de cinco días para que el 
presunto infractor responda de manera fundamentada a los 
hechos que se le imputan.

j.- Señalar de ofi cio medidas preventivas, en caso de ser 
necesario.

k.- La designación del secretario ad-hoc o actuario del 
Despacho.

ARTÍCULO DÉCIMO PRIMERO.- De la Notifi cación.- 
La notifi cación del auto inicial se realizará por una sola 
vez, mediante una boleta que contenga el auto inicial; y 
se la hará al presunto infractor sea en persona o través 
de su representante legal; o si no fuere encontrado en su 
domicilio lugar de trabajo, se entregará a un miembro de 
su familia o dependiente, o de ser el caso de no ubicar o 
encontrara a alguien que reciba la boleta, se la fi jará en un 
lugar visible del inmueble

Cuando el imputado o su representante se niegue a recibir la 
boleta de notifi cación, se hará constar dicha situación en el 
expediente, especifi cándose las circunstancias del intento 
de notifi cación y se tendrá por efectuada la diligencia.

De cualquiera de estos escenarios se sentará la 
correspondiente razón por escrito por el actuario del 
Despacho.

ARTÍCULO DÉCIMO SEGUNDO.- De la Audiencia.- 
Con la comparecencia del presunto infractor se señalará 
día, hora y lugar donde se llevará a efecto la audiencia. 
En la audiencia será escuchado verbalmente por sí o 
por intermedio de su Abogado Defensor debidamente 
acreditado u ofreciendo poder o ratifi cación para actuar. 
Se recibirán y agregarán al proceso las pruebas que se 
presenten, de todo lo cual se dejará constancia en Acta 
fi rmada por el compareciente, su Abogado, así como por el 
Comisario Provincial de Ambiente y el Secretario asignado 
a la causa.

La audiencia podrá diferirse con veinticuatro (24) horas de 
anticipación por una sola ocasión.

ARTÍCULO DÉCIMO TERCERO.- Del Término 
de Prueba.- Transcurrido el término otorgado para la 
comparecencia del imputado, con su comparecencia o no, 
se abrirá un término de prueba por seis (6) días, en el que 
se practicarán las pruebas solicitadas.

El Comisario Provincial de Ambiente, dentro del período 
de prueba, podrá ordenar de ofi cio que se practiquen las 
diligencias que considere necesarias para el esclarecimiento 
de los hechos.

De ser necesario y a efecto de contar con más elementos de 
convicción, solicitará a la Dirección de Gestión Ambiental 
del Gobierno Autónomo Descentralizado de la Provincia de 
Esmeraldas un informe técnico que deberá ser presentado 
a la Comisaría Provincial de Ambiente en un término de 
tres días, contados desde la fecha de la notifi cación de la 
solicitud del informe técnico.

ARTÍCULO DÉCIMO CUARTO.- Del Término para 
dictar Resolución.- Una vez fenecido el término de prueba, 
y evacuadas todas las diligencias probatorias, el Comisario 
Provincial de Ambiente en el término de 5 días, dictará 
Resolución motivada, misma que podrá ser absolutoria o 
sancionatoria y notifi cará a las partes procesales.
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ARTÍCULO DÉCIMO QUINTO.- Del Recurso de 
Apelación.- Las resoluciones del Comisario Provincial de 
Ambiente, conforme lo establecido en el artículo 409 del 
Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización (COOTAD), podrán ser apeladas ante la 
máxima autoridad del Gobierno Autónomo Descentralizado 
de la Provincia de Esmeraldas. 

El plazo para la interposición del Recurso de Apelación será 
de cinco (5) días contados a partir del día siguiente al de su 
notifi cación, previo el pago de la multa impuesta. El depósito 
se lo hará con cheque certifi cado o dinero en efectivo en la 
Cuenta Corriente No. 300118338-0, Sublínea No. 370102 
del Banco Nacional de Fomento, a favor del Gobierno 
Autónomo Descentralizado de la provincia de Esmeraldas.

Transcurrido el plazo sin haberse interpuesto el Recurso de 
Apelación, la resolución será fi rme para todos los efectos.

ARTÍCULO DÉCIMO SEXTO.- De la imposición 
de multas.- La resolución en fi rme impondrá una multa 
que dependiendo de la gravedad de la contravención o 
deterioro ambiental ocasionados, será fi jada entre veinte 
(20) y doscientos (200) remuneraciones básicas unifi cadas 
(RBU), sin perjuicio de las acciones civiles o penales y la 
responsabilidad por la reparación ambiental a que haya 
lugar. 

La notifi cación original de la sanción impuesta será 
entregada al contraventor con copia a la Dirección Financiera 
del Gobierno Autónomo Descentralizado Provincial de la 
Provincia de Esmeraldas, quien una vez efectuado el pago 
extenderá un comprobante de pago defi nitivo.

La Comisaría Provincial de Ambiente del Gobierno 
Autónomo Descentralizado Provincial del Esmeraldas 
llevará obligatoriamente un registro y las estadísticas de 
las multas impuestas por las contravenciones sancionadas 
e informará trimestralmente a la Dirección de Gestión 
Ambiental con copia a la Dirección Financiera. 

Si no se diere cumplimiento al pago de la multa impuesta, 
el Gobierno Autónomo Descentralizado de la provincia 
de Esmeraldas en forma inmediata procederá el cobro 
mediante la vía coactiva.

ARTÍCULO DÉCIMO SÉPTIMO.- Las denuncias que 
se presenten pueden ser escritas o verbales. Las denuncias 
verbales serán reducidas a escrito por el Secretario(a) de la 
Comisaría y la hará fi rmar al denunciante, y si no supiere 
fi rmar, dejará impresa su huella digital del dedo pulgar de 
la mano derecha, en presencia del Secretario(a), quien hará 
constar este hecho en la denuncia, y la hará fi rmar por un 
testigo.

ARTÍCULO DÉCIMO OCTAVO.- Para la ejecución de 
sus resoluciones, el Comisario(a) Provincial de Ambiente 
contará con el apoyo de la fuerza pública de ser necesario.

ARTÍCULO DÉCIMO NOVENO.- En el impulso 
procesal se observarán las solemnidades sustanciales y su 
omisión causará la nulidad.

TÍTULO IV
DISPOSICICIONES ADMNISTRATIVAS

ARTÍCULO VIGÉSIMO.- La sanción a una 
contravención descrita en las Ordenanzas Provinciales 
existentes y en las que se crearan posteriormente, en las 
que se tipifi quen infracciones ambientales que conlleven 
la imposición de una multa, se la hará constar en el auto 
resolutorio, cuyo original será entregada al contraventor 
con copia a la Dirección Financiera del Gobierno 
Autónomo Descentralizado de la Provincia de Esmeraldas, 
quien una vez efectuado el pago extenderá un comprobante 
de pago defi nitivo.

ARTÍCULO VIGÉSIMO PRIMERO-.- La Comisaría 
Provincial Ambiental del Gobierno Autónomo 
Descentralizado de la Provincia de Esmeraldas llevará 
obligatoriamente un registro y las estadísticas de las multas 
impuestas por las infracciones sancionadas e informará 
trimestralmente a la Dirección de Gestión Ambiental del 
Gobierno Autónomo Descentralizado de la Provincia 
de Esmeraldas. La estadística se la hará conocer a la 
ciudadanía mediante rendición anual de cuentas.

ARTÍCULO VIGÉSIMO SEGUNDO.- De la ejecución 
y aplicación de la presente ordenanza se encargarán: la 
Dirección de Talento Humano y la Dirección Financiera 
del Gobierno Autónomo Descentralizado de la Provincia 
de Esmeraldas; a fi n que se implementen las acciones 
necesarias previo a la expedición de la misma se creen las 
partidas presupuestarias.

ARTÍCULO VIGÉSIMO TERCERO.- Conforme a lo 
establecido en el Artículo 324 del Código Orgánico de 
Organización Territorial, Autonomía y Descentralización 
(COOTAD), la presente Ordenanza entrará en vigencia 
a partir de su publicación en la Gaceta Ofi cial y en la 
página web del Gobierno Autónomo Descentralizado de la 
Provincia de Esmeraldas, sin perjuicio de su publicación 
en el Registro Ofi cial.

ARTÍCULO VIGÉSIMO CUARTO.- En todo lo que 
no esté previsto en la presente Ordenanza, se estará a 
lo dispuesto en el Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización (COOTAD), 
Código Orgánico General de Procesos Ley de Gestión 
Ambiental y demás leyes conexas que fueren aplicables.

DISPOSICICIONES TRANSITORIAS

PRIMERA.- La Comisaría Provincial de Ambiente será un 
órgano dependiente de la Dirección de Gestión Ambiental 
del Gobierno Autónomo Descentralizado de la Provincia 
de Esmeraldas y forma parte de su estructura orgánica, sin 
embargo gozará de independencia en la toma de decisiones 
resolutorias. 

DISPOSICIONES DEROGATORIAS

PRIMERA.- Deróguese expresamente la Ordenanza que 
crea la Comisaría Provincial de Ambiente de fecha 23 de 
octubre de 2012
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SEGUNDA.- Deróguese cualquier norma de igual o menor 
jerarquía que contravenga lo dispuesto en el presente 
instrumento.

DISPOSICIÓN FINAL

La presente ordenanza entrará en vigencia a partir de su 
publicación en la página Web de la Institución.

Dada y suscrita en Esmeraldas, a los 25 días del mes de 
febrero del dos mil dieciséis.

Aprobada en Primera Instancia a los 26 días de enero del 
2016, y aprobada en Segunda Instancia el 25 de febrero del 
2016.

Dada en la ciudad de Esmeraldas a los veinticinco días del 
mes de febrero del dos mil dieciséis. 

f.) Ing. Lucia Sosa de Pimentel, Prefecta Provincial.

f.) Dr. Ernesto Oramas Quintero, Secretario General.

CERTIFICO:

Que la presente Ordenanza, fue discutida y aprobada en 
primer y segundo debate por el Gobierno Provincial de 
Esmeraldas, en las sesiones ordinarias del 26 de enero del 
2016 y del 25 de febrero del 2016.

Esmeraldas, 25 de febrero del 2016.

f.) Dr. Ernesto Oramas Quintero, Secretario General.

PREFECTURA DEL GOBIERNO PROVINCIAL DE 
ESMERALDAS:- Esmeraldas febrero 25 del 2016.- a 
las 17:00.- Vistos:- Sanciono favorablemente la presente 
Ordenanza, y dispongo a la Secretaria General y de 
Comunicación Social, para que la misma sea publicada en 
la Gaceta Ofi cial y en el dominio WEB de la Institución; 
posterior a ello se remitirá en archivo digital de la Gaceta 
Ofi cial de la Asamblea Nacional.

f.) Ing. Lucia Sosa de Pimentel, Prefecta Provincial.

CERTIFICO:

Que la presente Ordenanza fue sancionada favorablemente 
por la Ing. Lucia Sosa de Pimentel, Prefecta Provincial de 
Esmeraldas el 25 de febrero del 2016 a las 17:00 y dispuso 
que por Secretaria General y de Comunicación para que 
la misma sea publicada en el Registro Ofi cial, la Gaceta 
Ofi cial y en el dominio Web de la Institución; posterior a 
ello se remitirá en archivo digital de la Gaceta Ofi cial a la 
Asamblea Nacional.

f.) Dr. Ernesto Oramas Quintero, Secretario General.

EL CONSEJO PROVINCIAL  DEL GOBIERNO 
AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO  DE LA 

PROVINCIA DE ESMERALDAS

Considerando:

Que, El Ecuador es un Estado Constitucional de derechos, 
caracterizados por ser un Gobierno de administración 
descentralizada, correspondiéndole al Gobierno Nacional 
transferir progresivamente funciones, atribuciones, 
competencias, responsabilidades y recursos a los Gobiernos 
Autónomos Descentralizados, para lograr el desarrollo 
armónico del País, el fortalecimiento de la participación 
ciudadana y de los gobiernos seccionales, la distribución 
de los ingresos públicos, y de la riqueza, conforme a los 
mandatos constitucionales;

Que, la Constitución de la República del Ecuador en su 
artículo 10, inciso segundo determina que la Naturaleza 
será sujeto de aquellos derechos que le reconozca la 
Constitución;

Que, la Constitución de la República del Ecuador en 
su artículo 14, inciso primero, establece que: el Estado 
reconocerá el derecho de la población a vivir en un 
ambiente sano y ecológicamente equilibrado, que garantice 
un desarrollo sustentable. Así también, velará para que este 
derecho no sea afectado y garantizará la preservación de la 
naturaleza; considerando de interés público la preservación 
del medio ambiente, la conservación de los ecosistemas, 
la biodiversidad, la integridad del patrimonio genético 
del país, la prevención de la contaminación ambiental y la 
recuperación de los espacios naturales degradados;

Que, la Constitución de la República del Ecuador en su 
artículo 71, determina el respeto integral de los derechos de 
la naturaleza los cuales deben ser de cabal cumplimiento de 
toda persona, comunidad, pueblo o nacionalidad;

Que, la Constitución de la República del Ecuador en su 
artículo 72, determina el derecho de la naturaleza a la 
restauración y las obligaciones del listado y de las personas 
naturales o jurídicas de indemnizar a los individuos o 
colectivos que dependan de los sistemas naturales afectados 
por impacto ambiental grave o permanente;

Que, la Constitución de la República del Ecuador en su 
artículo 73, determina que el Estado aplicará medidas de 
precaución y restricción para las actividades que puedan 
conducir a la extinción de especies, destrucción de 
ecosistemas o alteración de los ciclos naturales;

Que, el artículo 240 de la Constitución de la República del 
Ecuador, establece que los Gobiernos Descentralizados 
de las regiones, distritos metropolitanos, provincias y 
cantones tendrán facultades legislativas en el ámbito de sus 
competencias y jurisdicciones territoriales; 

Que, La Constitución de la República del Ecuador, en 
su artículo 263 numeral 4, establece como competencia 
exclusiva de los Gobiernos Autónomos Descentralizados 
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Provinciales la Gestión ambiental Provincial; y en el 
ámbito de sus competencias y territorio, y en uso de sus 
facultades, expedirán ordenanzas provinciales

Que, la Constitución de la República del Ecuador en 
su artículo 276, numeral 4, establece que el régimen de 
desarrollo tiene entre sus objetivos recuperar y conservar 
la naturaleza y mantener un ambiente sano y sustentable 
que garantice a las personas y colectividades el acceso 
equitativo, permanente y de calidad al agua, aire y suelo, 
y a los benefi cios de los recursos del subsuelo y del 
patrimonio natural;

Que, la Constitución de la República del Ecuador en 
su artículo 395, numeral 2, reconoce como principio 
ambiental; que las políticas de gestión ambiental se 
aplicarán de manera transversal y serán de obligatorio 
cumplimiento por parte del Estado en todos sus niveles y 
por todas las personas naturales o jurídicas en el territorio 
nacional;

Que, la Constitución de la República del Ecuador en su 
artículo 396, señala; que el Estado adoptará las políticas 
y medidas oportunas que eviten los impactos ambientales 
negativos, cuando exista certidumbre de daño. En caso 
de duda sobre el impacto ambiental de alguna acción u 
omisión, aunque no exista evidencia científi ca del daño, el 
Estado adoptará medidas protectoras efi caces y oportunas. 

La responsabilidad por daños ambientales es objetiva. 
Todo daño al ambiente, además de las sanciones 
correspondientes, implicará también la obligación de 
restaurar integralmente los ecosistemas e indemnizar a las 
personas y comunidades afectadas. 

Cada uno de los actores de los procesos de producción, 
distribución, comercialización y uso de bienes o servicios 
asumirá la responsabilidad directa de prevenir cualquier 
impacto ambiental, de mitigar y reparar los daños que ha 
causado, y de mantener un sistema de control ambiental 
permanente. 

Las acciones legales para perseguir y sancionar por daños 
ambientales serán imprescriptibles.

Que, el inciso primero del artículo 397 de la Constitución 
de la República del Ecuador, establece que; (…) En caso de 
daños ambientales el Estado actuará de manera inmediata 
y subsidiaria para garantizar la salud y la restauración de 
los ecosistemas. Además de la sanción correspondiente, 
el Estado repetirá contra el operador de la actividad 
que produjera el daño, las obligaciones que conlleve 
la reparación integral, en las condiciones y con los 
procedimientos que la ley establezca. La responsabilidad 
también recaerá sobre las servidoras o servidores 
responsables de realizar el control ambiental (…)”; 

Que, el Artículo 399 de la Constitución de la República del 
Ecuador, determina que “El ejercicio integral de la tutela 
estatal sobre el ambiente y la corresponsabilidad de la 
ciudadanía en su preservación, se articulará a través de 

un sistema nacional descentralizado de gestión ambiental, 
que tendrá a su cargo la defensoría del ambiente y la 
naturaleza”;

Que, el artículo 41 del Código Orgánico de Organización 
Territorial, Autonomía y Descentralización (COOTAD) 
establece como función del Gobierno Autónomos 
Descentralizado Provincial “promover el desarrollo 
sustentable de su circunscripción territorial provincial, 
para garantizar la realización del buen vivir a través de la 
implementación de políticas públicas provinciales, en el 
marco de sus competencias constitucionales y legales”;

Que, el artículo 42, literal d) del Código Orgánico de 
Ordenamiento Territorial, Autonomía y Descentralización, 
establece a la Gestión Ambiental Provincial, como 
competencia exclusiva del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Provincial;

Que, de acuerdo al literal a), del artículo 47 del Código 
Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización, corresponde al Consejo Provincial, en 
ejercicio de la facultad normativa en las materias de su 
competencia, la expedición de ordenanzas provinciales, 
acuerdos y resoluciones.

Que, conforme al literal f), del artículo 47, del COOTAD, 
le corresponde al Consejo Provincial, “Crear, modifi car 
o extinguir tasas y/o contribuciones especiales por los 
servicios que preste y obras que ejecute”.

Que, el artículo 136 del Código Orgánico de Ordenamiento 
Territorial, señala que corresponde a los gobiernos 
autónomos descentralizados provinciales, gobernar, dirigir, 
ordenar, disponer y organizar la gestión ambiental, la 
defensoría del ambiente y la naturaleza, en el ámbito de 
su territorio; estas acciones se realizarán en el marco del 
sistema nacional descentralizado y en concordancia con 
las políticas emitidas por la autoridad ambiental nacional. 
Y con el artículo 116, del mismo cuerpo normativo, que 
señala que es la única facultad que no puede ejercerse de 
forma concurrente; 

Que, el Código Orgánico de Ordenamiento Territorial, 
Autonomía y Descentralización en su artículo 364, 
establece la potestad ejecutiva de los Gobiernos 
Autónomos descentralizados para dictar o ejecutar para el 
cumplimiento de su fi nes, actos administrativos, actos de 
simple administración, contratos administrativos y hechos 
administrativos;

Que, la Ley de Gestión Ambiental en su Art. 38 dispone: 
Las Tasas por vertidos y otros cargos que fi jen las 
Municipalidades con fi nes de protección y conservación 
ambiental serán administrados por las mismas así como 
los fondos que recauden otros Organismos competentes, 
serán administrados directamente por dichos Organismos e 
invertidos en el mantenimiento y protección ecológica de la 
jurisdicción en que fueron generados.

Que, el artículo 20 de la Ley de Gestión Ambiental, 
establece que para el inicio de toda actividad que suponga 
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riesgo ambiental se deberá contar con la licencia respectiva, 
otorgada por el Ministerio del ramo. 

Que, la Resolución No. 005 del Consejo Nacional de 
Competencias de fecha 6 de noviembre de 2014, regula 
el ejercicio de la competencia ambiental a favor de los 
gobiernos autónomos descentralizados provinciales, 
municipales y metropolitanos. 

Que, mediante Resolución Ministerial No. 386 del 3 
de junio de 2015, el Ministerio del Ambiente otorga al 
Gobierno Autónomo Descentralizado de la Provincia de 
Esmeraldas, la Acreditación como Autoridad Ambiental 
de Aplicación responsable, y; la autorización de utilizar el 
sello del Sistema Único de Manejo Ambiental (SUMA). 

Que, el Gobierno Autónomo Descentralizado de la 
Provincia de Esmeraldas, resolvió expedir la Ordenanza 
que crea La Comisaría Provincial de Ambiente, como 
órgano sancionador de las contravenciones ambientales 
en la provincia de Esmeraldas, publicada en la Gaceta 
Ofi cial No. 1 del Gobierno Autónomo Descentralizado de 
la Provincia de Esmeraldas del mes de abril de 2012.

Que, el Gobierno Autónomo Descentralizado de la provincia 
de Esmeraldas, resolvió expedir la Ordenanza que Regula 
la Acreditación en todos los procesos relacionados con la 
Prevención, Control y Seguimiento de la Contaminación 
Ambiental en la Provincia de Esmeraldas, publicada en la 
página web institucional.

En uso de las atribuciones conferidas por la Constitución 
de la República del Ecuador en su artículo 263 numeral 
4 y las atribuciones legales establecidas en los artículos 
7, 47 literal a) y en el artículo 136, inciso segundo, del 
Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización (COOTAD). 

Expide:

La “ORDENANZA PROVINCIAL QUE FIJA LAS 
TASAS POR SERVICIOS ADMINISTRATIVOS 
PARA LA PREVENCIÓN Y CONTROL DE LA 

CONTAMINACIÓN AMBIENTALEN EN FUENTES 
FIJAS EN LA PROVINCIA DE ESMERALDAS”

TITULO I.
ASPECTOS GENERALES

CAPITULO I
OBJETO, AMBITO DE APLICACIÓN 

Art. 1.- Objeto.- El objeto de la presente Ordenanza es fi jar 
las tasas por servicios administrativos y garantías o pólizas 
para la regularización y control y seguimiento ambiental en 
fuentes fi jas contaminantes.

Art. 2.- Ámbito.- Las disposiciones de la presente 
Ordenanza, son de aplicación obligatoria a todas las 
personas naturales o jurídicas que ejecuten proyectos, 
obras o actividades, sean estos públicos, privados o mixtos 
nuevos o en operación o funcionamiento que supongan un 
riesgo ambiental o a la salud de las personas dentro de la 
circunscripción de la provincia de Esmeraldas, en el ámbito 
de las competencias ambientales del Gobierno Autónomo 
descentralizado de la provincia de Esmeraldas.

Se exceptúan de la presente Ordenanza, los proyectos, obras 
o actividades cuya Autoridad Competente es el Ministerio 
del Ambiente o los Gobiernos Autónomos Descentralizados 
Municipales, establecidos en la Resolución No. CNC-005 y 
el Libro VI del TULSMA.

TÍTULO II
DE LAS TASAS ADMINISTRATIVAS, GARANTÍAS 

BANCARIAS Y POLIZAS DE SEGURO PARA EL 
LICENCIAMIENTO AMBIENTAL

CAPITULO II
DEL PAGO DE TASAS POR SERVICIOS 

ADMINISTRATIVOS

Art. 3.- Las Tasa por Servicios Administrativos serán 
fi jadas en concordancia con lo establecido en el Acuerdo 
Ministerial No. 083B del Ministerio del Ambiente del 8 de 
julio de 2015.

Art. 4.- Los proyectos, obras o actividades que requieran 
permisos ambientales, deberán realizar los pagos que por 
servicios administrativos les correspondan, de acuerdo a la 
siguiente tabla:

TABLA No. 1.- TASAS POR SERVICIOS ADMINISTRATIVOS PARA LA  REGULARIZACIÓN 
Y CONTROL Y SEGUIMIENTO AMBIENTAL

No. DETALLE DEL SERVICIO VALORES (USD.) CONCEPTO REQUISITO

1 Emisión del Certifi cado de 
Intersección 0.00 No genera pago Ninguno

2 Emisión del Certifi cado Ambiental 0.00 No genera pago Ninguno

3 Emisión del Registro Ambiental 100.00 Emisión Completar 
Registro

4
Revisión, Califi cación de los 
Estudios Ex -antes y Emisión de la 
Licencia Ambiental

Mínimo  USD. 500.00
1x1000 (uno por mil) del costo 
total del proyecto (Medio impacto 
y riesgo ambiental) Ninguno

Mínimo USD.1,000.00
1x1000 (uno por mil) del costo 
total del proyecto (Alto impacto y 
riesgo ambiental).
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5
Revisión, Califi cación de los 
Estudios Ex -post y Emisión de la 
Licencia Ambiental

Mínimo USD.500.00
1x1000 (uno por mil) del costo 
total del proyecto (Medio impacto 
y riesgo ambiental)

Ninguno

Mínimo USD.1,000.00
1x1000 (uno por mil) del costo 
total del proyecto (Alto impacto y 
riesgo ambiental)

Ninguno

6

Revisión, Califi cación de 
inclusión a la Licencia Ambiental. 
(Reevaluación, Alcance, Adéndum, 
Estudios Complementarios, 
Actualización de Estudios 
Ambientales)

Mínimo USD.1,000.00
1x1000 (uno por mil) del costo 
total del proyecto (Alto impacto y 
riesgo ambiental)

Ninguno

7 Pronunciamiento a las Auditorías 
Ambientales o examen especial. Mínimo USD. 200.00 10% costos de la elaboración de la 

auditoría o del examen especial. Ninguno

8

Pronunciamiento a
actualizaciones o
modifi caciones de Planes de 
Manejo Ambiental

Mínimo USD. 100.00 10% costos de la elaboración del 
PMA. Ninguno

9
Pronunciamiento a Informes
Ambientales de Cumplimiento Mínimo USD. 50.00 10% costos de la elaboración del 

Informe. Ninguno

10 Revisión/modifi cación de puntos de 
monitoreo (valor por punto) USD. 50.00 Por cada punto Ninguno

11 Pagos por Control y Seguimiento 
(Inspección Diaria). USD. 80.00

El valor corresponde al costo 
diario por profesional de tercer 
nivel. 

Ninguno

12 Servicios de Facilitación de 
Proceso de Participación Social. USD.1,500.00

Más I.V.A. Valores que 
serán pagados por el usuario 
directamente al Facilitador.

Ninguno

13 Pronunciamiento a Programas y 
Presupuestos Ambientales anuales. USD. 50.00 Ninguno

14 Pronunciamiento a Programas de 
Remediación Ambiental USD. 900.00 Ninguno

Los Valores deberán ser depositados en efectivo a través de 
ventanillas o transferencia bancaria en la Cuenta Corriente 
No. 300118338-0, código 370102, del Banco Nacional de 
Fomento, a favor del Gobierno Autónomo Descentralizado 
de la Provincia de Esmeraldas. 

Una vez realizado el pago, el usuario deberá validar dicho 
pago en el SUIA o acercarse a la Dirección Financiera del 
GADPE, donde un Técnico Financiero validará su pago en 
el sistema para poder continuar con el trámite.

CAPITULO III
DE LA CREACIÓN DEL FONDO AMBIENTAL 

PROVINCIAL

Art. 5.- De la creación del Fondo Ambiental Provincial.- 
Con el objeto de promover la implementación de proyectos 
e incentivos ambientales, se crea el Fondo Ambiental 
Provincial.

Art. 6.- Del fi nanciamiento del Fondo Ambiental 
Provincial.- Los rubros que recaude el Gobierno Autónomo 

Descentralizado de la Provincia de Esmeraldas por 
concepto de tasas ambientales por servicios administrativos, 
emisión de permisos ambientales, multas por infracciones 
ambientales, donaciones que para el efecto se obtengan, 
serán destinados para el fi nanciamiento del Fondo 
Ambiental Provincial.

Art. 7.- Del uso de los ingresos económicos del Fondo 
Ambiental Provincial.- Los ingresos económicos del Fondo 
Ambiental Provincial, se usarán para los siguientes fi nes:

1.- Impulsar proyectos de investigación científi ca aplicada 
a la conservación y protección del ambiente conjuntamente 
con la Academia u ONGs.

2.- Impulsar proyectos para la conservación de los recursos 
naturales.

3.- Ejecutar campañas de difusión y promoción y 
sensibilización al cumplimiento de la presente ordenanza, 
y la normativa ambiental vigente.
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4.- Ejecutar programas de educación y concienciación 
ambientales en la población.

5.- Ejecutar actividades afi nes de incentivo para la 
protección ambiental.

CAPITULO IV
DE LAS GARANTÍAS O PÓLIZAS DE FIEL 
CUMPLIMIENTO DEL  PLAN DE MANEJO 

AMBIENTAL

Art. 8.- DEL COSTO TOTAL DEL PROYECTO, OBRA O 
ACTIVIDAD.- Para determinar el costo total del proyecto 
o actividad el Promotor deberá:

a) Para proyectos nuevos y proyectos en ejecución, presentar 
dos copias notariadas del Costo del Proyecto declarado en el 
Municipio en el cual se circunscribe el mismo, incluyendo 
el costo del terreno, o en su defecto un documento ofi cial 
que certifi que que el mismo fue donado, cedido, arrendado, 
puesto en comodato, etc. 

Adicionalmente, y en el caso de que el proyecto se encuentre 
operando al momento de la liquidación de las tasas 
ambientales, deberá presentar una declaración juramentada 
sumando los valores generados por la operación del mismo, 
el documento que se toma como referencia para esto es la 
Declaración del Impuesto a la Renta del último año fi scal, 
se considerará el valor del ítem 799.9 (costos + gastos de 
operación). 

b) Pago del 1x1000 del costo total del proyecto (mínimo 
1,000.00 USD), de conformidad con acuerdo Ministerial Nº 
083B, publicado en el Registro Ofi cial Nº 37 de 16 de julio 
de 2013.

c) Para el caso de proyectos o actividades fi nanciadas por 
CAF u otras instituciones fi nancieras, se deberá presentar 
un certifi cado emitido por estas, incluyendo los valores 
desglosados.

d) Para actividades en operación, presentar dos copias 
notariadas de la última declaración del impuesto a la renta, 
para en función del numeral 799.9 de dicha declaración, 
proceder al cálculo del valor a cancelar.

e) Pago del 1x1000 sobre costo del último año de operación 
(mínimo 1,000.00 USD), conforme a lo dispuesto en el 
Acuerdo Ministerial No. 067, publicado en el Registro 
Ofi cial No. 37 de 16 de julio de 2013.

TÍTULO III
DISPOSICICIONES ADMINISTRATIVAS

Art. 9.- La Dirección Financiera del Gobierno Autónomo 
Descentralizado de la Provincia de Esmeraldas llevará 
obligatoriamente un registro de las recaudaciones de las 
Tasas Ambientales por servicios administrativos e informará 

trimestralmente a la Dirección de Gestión Ambiental quien 
a su vez contrastará con los permisos ambientales emitidos. 
La estadística se la hará conocer a la ciudadanía mediante 
rendición anual de cuentas.

Los ingresos obtenidos por concepto de aplicación de esta 
ordenanza entrarán al Fondo Ambiental, exceptuándose 
el pago por la participación del técnico en el control y 
seguimiento, que podrá ser dispuesto en la partida de 
talento humano.

Art. 10.- De la ejecución y aplicación de la presente 
ordenanza se encargarán: la Dirección Financiera, La 
Dirección de Asesoría Jurídica y Dirección de Gestión 
Ambiental y la del Gobierno Autónomo Descentralizado de 
la Provincia de Esmeraldas.

Art. 11.- La presente Ordenanza entrará en vigencia a partir 
de su publicación en la página web sin perjuicio de su 
publicación en la Gaceta Ofi cial del Gobierno Autónomo 
Descentralizado de la Provincia de Esmeraldas y de su 
publicación en el Registro Ofi cial, según lo dispuesto en 
el Acuerdo Ministerial 083 B, del 8 de junio del 2015 
que sustituye el Art. 5 del libro lX del texto unifi cado 
de legislación del Ministerio del Ambiente y del Art. 2.- 
sustitúyase los valores estipulados en el Ordinal V Art. 
11, Título 2, Libro lX del Texto Unifi cado de Legislación 
Secundaria por el Ministerio del Ambiente, que manifi esta 
en su disposición Transitoria que entrará en vigencia a 
partir de su suscripción sin perjuicio de su publicación en 
el Registro Ofi cial. 

Art. 12.- En todo lo que no esté previsto en la presente 
Ordenanza, se actuará de conformidad con lo dispuesto 
en la normativa ambiental ecuatoriana y demás normas 
conexas que fueren aplicables.

DISPOSICICIONES TRANSITORIAS

ÚNICA.- Los regulados o sujetos de control deberán 
validar los pagos de tasas por servicios administrativos 
en la Dirección Financiera del Gobierno Autónomo 
Descentralizado de la Provincia de Esmeraldas, donde un 
técnico fi nanciero le atenderá, hasta que se habilite en el 
Sistema Único de Información Ambiental (SUIA) el web 
servicie para realizar el pago en línea.

DISPOSICIONES DEROGATORIAS

UNICA.- Deróguese cualquier norma de igual o menor 
jerarquía que contravenga lo dispuesto en el presente 
instrumento.

DISPOSICIÓN FINAL

La presente Ordenanza entrará en vigencia a partir de su 
publicación en la página Web de la Institución, 

Aprobada en Primera Instancia a los 28 días de abril del 
2016, y aprobada en Segunda Instancia el 17 de mayo del 
2016.
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Dada en la ciudad de Esmeraldas a los 17 días del mes de 
mayo del dos mil dieciséis. 

f.) Ing. Lucia Sosa de Pimentel, Prefecta Provincial.

f.) Dr. Ernesto Oramas Quintero, Secretario General.

CERTIFICO.

Que la presente Ordenanza, fue discutida y aprobada en 
primer y segundo debate por el Gobierno Provincial de 
Esmeraldas, en las sesiones ordinarias del 28 de abril del 
2016 y del 17 de mayo del 2016.

Esmeraldas, 17 de mayo del 2016.

f.) Dr. Ernesto Oramas Quintero, Secretario General.

PREFECTURA DEL GOBIERNO PROVINCIAL DE 
ESMERALDAS:- Esmeraldas mayo 17 del 2016.- a las 
17:00.- Vistos:- Sanciono favorablemente la presente 

Ordenanza, y dispongo a la Secretaria General y de 
Comunicación Social, para que la misma sea publicada en 
la Gaceta Ofi cial y en el dominio WEB de la Institución; 
posterior a ello se remitirá en archivo digital de la Gaceta 
Ofi cial de la Asamblea Nacional.

f.) Ing. Lucia Sosa de Pimentel, Prefecta Provincial.

CERTIFICO:

Que la presente Ordenanza fue sancionada favorablemente 
por la Ing. Lucia Sosa de Pimentel, Prefecta Provincial de 
Esmeraldas el 17 de mayo del 2016 a las 17:00 y dispuso 
que por Secretaria General y de Comunicación para que 
la misma sea publicada en el Registro Ofi cial, la Gaceta 
Ofi cial y en el dominio Web de la Institución; posterior a 
ello se remitirá en archivo digital de la Gaceta Ofi cial a la 
Asamblea Nacional.

f.) Dr. Ernesto Oramas Quintero, Secretario General.


